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TARGUS NOTEBOOK
SECURITY
DEFCON® CL
COMBINATION CABLE
LOCK

Introduction

Thank you for purchasing the Targus Notebook Security
DEFCON® CL Combination Cable Lock. The DEFCON
CL helps protect your valuable notebook computer from
theft using a resettable four-digit combination lock. The
resettable combination lock eliminates the need for keys
and enables you to change your combination periodically
for increased security.

In addition to this user’s guide, this package contains:
* DEFCON CL
* DEFCON SecureSpacers

WARNING: To ust THE DEFCON CL OR RESET THE COMBINATION YOU
MUST SET THE LOCK TO THE CURRENT COMBINATION.
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Setting the Combination

1 Locate the combination dials and windows on the
lock.

DEFCON CL

2 Using the dials, enter the current combination.

If you are setting the combination for the first time,
enter the preset combination 0000.

The combination appears in the windows.

3 Using a small flat-head screwdriver or similar object,
push in and rotate the reset screw 90 degrees
clockwise so that the screw’s groove appears
horizontal.

Unlocking the combination lock



Targus Notebook Security DEFCON® CL Combination Cable Lock

4 Using the dials, enter the new combination.

5 Rotate the reset screw 90 degrees anti-clockwise,
back to its original vertical position, to save the new
combination.

Locking the combination lock

6 Record the combination in either the space provided
at the end of this guide or another secure, easy-to-find
place.

Testing the Combination
Before attaching the lock to your notebook computer:

1 Turn the dials to disguise the combination.
2 Return to the combination you set.
3 Check that the locking button depresses completely.

Securing the DEFCON CL

Select an object in the room to which you will secure your
notebook computer with the DEFCON CL. Choose a
large, heavy piece of furniture such as a table or desk.



Targus Notebook Security DEFCON® CL Combination Cable Lock

1 Take the looped end of the cable and wrap it around
the selected object.

&\ NOTE: WRAP THE CABLE AROUND A PART OF THE OBJECT THAT WILL DETER
% AN INTRUDER FROM SLIPPING THE CABLE OFF (FOR EXAMPLE, A TABLE OR
DESK LEG WITH A CROSS BAR OR A DRAWER HANDLE).

2 Feed the lock through the looped end of the cable as
shown.

Securing the DEFCON CL to an object

Locking the DEFCON CL to
yvour Notebook Computer

NOTE: HoLb THE DEFCON CL WITH BOTH HANDS FOR ADDITIONAL
&/ STABILITY WHILE INSERTING OR REMOVING THE LOCK.
1 Using the dials, enter the correct combination.

The combination appears in the windows.
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Locking button

DEFCON CL

2 Press and hold the locking button to align the locking
teeth.

NOTE: FOR THE LOCKING BUTTON TO DEPRESS COMPLETELY YOU MUST
ENTER THE CORRECT COMBINATION.

3 Insert the DEFCON CL into your notebook computer’s
lock slot and release the locking button.

€2\ NOTE: DUE TO THE VARIATION IN THE SIZE OF THE SECURITY SLOTS ON

2/ warious NoTEBOOK MODELS, YOU MAY FIND THAT THERE IS SOME SLACK
BETWEEN THE LOCK AND THE COMPUTER. THE SUPPLIED DEFCON
SECURESPACERS ARE THE BEST SOLUTION FOR OPTIMAL FIT AND SECURITY.

4 Turn the dials to conceal your combination.

Due to differences in the size of the security slots on
various notebook computers, you may find that there
is some slack between the DEFCON locking device
and the computer. The DEFCON SecureSpacers
provide optimal fit and security.
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Using the DEFCON
SecureSpacers

1 Insert your DEFCON locking device into the
computer’s lock slot.

2 Pull the DEFCON locking device away from the
computer and check whether the gap is excessive.

3 If so, try each of the SecureSpacers to determine
which one fits the gap. The SecureSpacers come in
three sizes: 1.6 mm, 0.8 mm, and 0.4 mm.

NOTE: DO NOT REMOVE THE ADHESIVE STRIP FROM ANY OF THE
SECURESPACERS UNTIL YOU DECIDE WHICH ONE TO USE.

4 Once you know which SecureSpacer you are going to
use, remove the locking device from the computer.

10
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Then remove the adhesive strip from the back of the
SecureSpacer and attach the spacer to the DEFCON
lock.

Unlocking the DEFCON CL

WARNING: Do NOT ATTEMPT TO REMOVE THE DEFCON CL WITHOUT USING
THE COMBINATION. TO DO SO WILL PHYSICALLY DAMAGE YOUR NOTEBOOK
COMPUTER.
Using the dials, enter the correct combination.
2 The combination appears in the windows.

3 Press and hold the locking button to realign the
locking teeth.

4 Remove the DEFCON CL from your notebook
computer’s lock slot.

DEFCON Security Base
Plate

Included with your DEFCON CL Combo Cable Lock is
the Security Base Plate for the security of desktop
computers.

Using the DEFCON Security Base
Plate

1 Choose a solid location to attach the DEFCON
Security Base Plate: a piece of furniture, or metal

11
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cabinet. If you plan to use the two screws, you can use
the base plate as a template to pre-drill the holes.

2 Use the abrasive pad, then the alcohol wipe to
prepare the area when you will attach the DEFCON
Security Base Plate.

3 After the alcohol dries, remove the backing on the
base plate to expose the adhesive and place it on the
prepared location. If desired, secure the base with the
two screws.

U >
@& -@-@

v

NOTE: WHEN USING THE ADHESIVE BACKING, APPLY AT ROOM TEMPERATURE
-60°F (16°C), AND ALLOW IT TO BOND FOR MORE THAN 24 HOURS. NoT
RECOMMENDED FOR USE OUTDOORS OR IN A HIGH HUMIDITY ENVIRONMENT.
BONDING TO GLASS, CERAMIC TILE, WATER-ABSORBENT MATERIALS, COPPER,
BRASS, OR PLASTICIZED VINYL WITHOUT PRIMER SURFACE ARE NOT

12
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RECOMMENDED. TARGUS RECOMMENDS USING BOTH ADHESIVE AND SCREWS
TO PROVIDE MAXIMUM SECURITY. USING ONLY THE ADHESIVE PROVIDES
MARGINAL SECURITY.

4 Place the DEFCON Security Base Plate cover as
shown and slide it to the left or right to secure it in
place.

5 Insert your DEFCON cable lock.

Specifications

General
Weight: 184.3¢g

Locking device
Dimensions:31 x 29.9 x 20.8 mm
Colour: Black Nickel
Cable

Length: 21m
Diameter: 4 mm
Material:  Vinyl coated steel

DEFCON is a trademark of Targus Group International. All other trademarks are the
property of their respective owners.
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Recording Your Combination

For your convenience, record your combination in the space
provided. When recording the combination, read from top to
bottom using the number closest to the locking button as the
starting point.

Targus assumes no responsibility for lost, misplaced or forgotten
combinations.

Locking

Top combination
button i

window

Bottom combination
window

O00O



TAPIYC 3ALLUUTHO YCTPOMUCTBO 3A
HOYTBYK DEFCON® CL 3AKITIO4YBALLO
YCTPOUCTBO C KOMBUHALIUA

BvBeageHue

Bbnarogaps Bu, u4e 3akynuxte Tapryc 3awuTtHO
ycTpoinctBo 3a Hoytoyk DEFCON® CL 3akntouBallo
yCcTponcTBO ¢ kombuHaumsa. DEFCON CL Bu nomara ga
3aWwmTUTE Balwms LieHeH HoyTOyK oT kpaxxba nocpeacTsom
CMeHsiemMa Krroyanka ¢ yetmpuumndpeHa KombuHaums.
Knioyankata ¢ npomeHnvMBa KOMOMHAUMSA enumuHupa
HyXgaTta OT KIo4OBE U BM NO3BOMSABA NEPUOANYECKN Aa
CMeHsTe KoMBuHaumaTa 3a No-ronsiMa CUrypHocCT.

OcBeH TO3M Hapb4yHUK 3a I'IOTpeGMTeJ'IFI, KOMMMNEKTbT
CbAbpiKa:

®* DEFCONCL
¢  YnnbTtHuTenu DEFCON SecureSpacers

BHUMAHME: 3A [OA U3MNON3BATE DEFCON CL UM OA
CMEHUTE KOMBWHALIMATA, TPABBA [OA W3BEPETE
HACTOALLATA KOMBMHALIVA.

N30upaHe Ha KOMOMHauusTa

101 HamepeTe uudpoBute ANCKOBE U nNpo3opyeTaTa Ha
Krnovarnkara.



TAPIYC 3AUMTHO YCTPOMCTBO 3A HOYTEYK DEFCON® CL 3AK/TFOYBALLIO YCTPONCTBO C KOMBMHALIMS

DEFCON CL

2[] KaTto u3nonseare undposuTe AUCKOBE, BbBeaeTe
HacTosLwara KombrHauus

Ako 3a nbpBM MbT wM3non3eate kombuHaumAaTa,
BbBeAETe NpeABapuTENHO 3ajageHata kombuHaums
0000.

KombuHauusita ce nosiesisa B nposop4eTtara.

30) Kato wu3nonsBate manka mnrocka OTBEpTKa wunn
nopo6eH npegmer, HatucHeTe U  3aBbpTeETE
3aHynaBallma BUHT Ha 90 rpagyca no 4YacoBHukoBaTa
CTperika, Taka 4e XnebbT Ha BWMHTa Aa usrmexga
XOPU3OHTaneH.

OmekrnoyeaHe Ha KOM6UHUpaHama Krodarika

4[] Kato wu3nonsBate [AMCKOBETe, BbBedeTe HoBaTa
KOMOMHaLMs.

5[] 3aBbpTeTe 3aHynsBawms BUHT Ha 90 rpagyca no

16



TAPTYC 3AUMTHO YCTPONCTBO 3A HOYTEYK DEFCON® CL 3AKITFOYBALLIO YCTPOMCTBO C KOMEMHALIMS

NOoCOoKa o6paTHa Ha4aCOBHMKOBATa CTperika, OGpaTHO
B MbpPBOHA4YaliIHOTO MY BEPTUKalHO MOJioXKeHue, 3a
[a CbXpaHuTe HoBaTa KOMOMHaLms.

BakrnroysaHe Ha KOMOUHUpaHama KioJyanka

6] 3anuwete KOM6MHaLI,MﬂTa Ha MACTOTO nNpenoctaBeHO
B Kpas Ha TO3M Hapb4HUK UK Ha OPYyro 6630I‘IaCHO,
AOCTbMNHO MACTO.

TecTBaHe Ha KOMOMHaUMUATA
ﬂpe;:u/l Aa npukpenuTe Kn4yarkarta KbM BallnA H0yT6yKZ

10) 3aBbpTeTE  OUCKOBETE, 3a Ja  MpuUKpuete
KoMOuHauusaTa.

2[] BbpHeTe ce KbM KOMOWHaLMsiTa, KOSTO CTe 3aganu.

301 MpoBepeTe panu 3aknyBawmaT OyToH XnbTBa
HambIHO.

MpukpenBaHe Ha DEFCON CL

M3bepeTte npegmeT B cTasTa, KbM KOWTO Aa NpukpenuTe
cBosi HOyTOyk ¢ nomouita Ha DEFCON CL. WN3bepete
conupHa Texka act oT mebenvpoBkaTta, kaTto Hanpumep
mMaca unm 6topo.
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101 B3emeTe kpasi Ha kabena ¢ npumkaTta u ro yBuimTe
0KOJ0 M3bpaHnsa npegMer.

BEJNEXKA: YBUMTE KABEJIA OKOJO YACT OT MPEAMETA,
KOATO HAMA [A NMO3BONMN HA KPALELA OA U3XITY3U

KABENA (HAMPUMEP, KPAK HA BIOPO W MACA C

HAMPEYHA TPEOA VNN OPBXXKATA HA YHEKMEIDKETO).

27 MNpekapaiiTe knoyankaTa npes npMmkara Ha kabena,
KaKTo e MokasaHo Ha MncTpaumsTa.

ey

e T,

" “;’?L\""\
K rd . '_/'”

3akpeneme DEFCON CL kbMm Hsikakbe npedmem

3aknoyete DEFCON CL kbM
BalLUMA HOYTOYK

BENEXKA: OPBXTE DEFCON CL C OBE PBLE 3A MO-
% FONAMA  CTABMITHOCT [OOKATO TMOCTABATE WUNA
CBAJTATE KITKOYATIKATA.

100 Kato mnsnonseate the dials, BbBegeTe npaBunHata
KOMOUHaLUS.
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KombuHauusaTa ce nosissiea B nposop4yerara.

YnnbTHUTERN
SecureSpacer

3aknwyBaly
6yTOH

3aknw4yBawm
3b6UMN

DEFCON CL

2] HatucHeTe v 3agpbxTe 3akniovsalyys 6yToH, 3a ga
M3paBHNTE 3aKniovBaLynTe 3bOLUM.

BENEXKA: 3A OA XITbTHE HAMBIIHO 3AKIMIOYBALLMA
% BYTOH  TPABBA OA  BbBEOETE  MPABUITHATA
KOMBUHALINA.

30 MNpomywete DEFCON CL B oTBOpa 3a Kntoyarnka Ha
BaLLMs HOYTOYK 1 ocBoboaeTe 3aknioyBaLLms GyTOH.

BENEXKA: TMOPAOWN PABNIMKUTE B PABMEPUTE HA
OTBOPUTE 3A KITKOYATNKN HA PABJIMYHUTE MOMOENN
HOYTBYLN, MOXE [JA SBABENEXNTE N3BECTHA XITABNHA
MEXAOY KIMKOYATNKATAUKOMMIOTBPA. NMPEAOCTABEHUTE
DEFCON YMITbTHEHWSA CA HAN-OOEPOTO PELIEHVE 3A
OMNTUMATNHO CbOTBETCTBVE M CUIYPHOCT.

4[1 3aBbpTtete the dials, 3a pa npukpuere cBosiTa
KOMOMHaLms.

Mopaou pasnukute B pasmepuTe Ha OTBOpUTE 3a
KroYarnky Ha pasnuyHUTe MoAenu HoyToyuu, moxe
fOa 3abenexuTe nsBecTHa xnabuHa mexagy DEFCON
krnovankata ¥ komnwoTbpa. [pepocTaBeHuTe

19



TAPIYC 3AUMTHO YCTPOMCTBO 3A HOYTEYK DEFCON® CL 3AK/TFOYBALLIO YCTPONCTBO C KOMBMHALIMS

DEFCON ynnbTHeHust ca Han-gobpoTo pelueHne 3a
ONTMMAIHO CbOTBETCTBME U CUTYPHOCT.

N3non3BaHe Ha DEFCON
ynnbTHEHUATa

101 BmbkHeTe 3akmoyBawoTto yctponctso DEFCON B
OTBOpA 3a 3aKJo4BaHe Ha KOMMIOTbpPA.

2[] W3ternete 3akntouBaloTo ycTporicteo DEFCON
npes oTBopa W nNpoBepeTe Aanu nponykata e
npekarneHo ronsma.

301 Ako pa, nsnpobeainTe Bceknm oT SecureSpacers, 3a
[a npeueHuTe ko Hai-gobpe 3anbnea nponykata.
SecureSpacers ce npegnarat B Tpu pasmepa: 1.6Mm,
0.8MM 1 0.4mMm.

BEMEXKA: HE OTCTPAHABAMTE 3AMNEMBALLATA NEHTA
OT HWKOW OT SECURESPACERS, [JOKATO HE PELIWUTE
KOW LLIE N3MOMN3BATE.

20
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401

Cnen «karo pewwute konm SecureSpacer e
n3non3eare, OTCTpaHeTe 3akMYBaLLOTO YCTPOWCTBO
oT komnoTbpa. Cref ToBa OTCTpaHeTe 3anensallarta
neHTaoT3afHaTayacT Ha SecureSpacerunpukpenete
SecureSpacer kbM kntodankata DEFCON.

OTtknouBaHe Ha DEFCON CL

BEJEXXKA: HE CE OMNMNTBAWTE LA OTCTPAHWUTE DEFCON
CL BE3 JA U3MNON3BATE KOMBUHALIMATA. NOOOBEH
OrnnT B MOIbi1 A MOBPEAV BALLIVA HOYTBEYK.

10

20
3

401

Kato wusnonseate guckoBeTe, BbBeAeTe BspHaTa
KOMOUHaUUS.

KombuHauusita ce nosiesisa B nposop4yeTtara.

HatucHete n 3agpbxre 6yTOHa 3a 3aKrn4BaHe 3a ga
ce noapenAar 3aknoysalimnTe 3b6UM.

OrtcTtpaHete DEFCON CL ot oTBOpa 3a 3aknoyBaHe
Ha BaLUNS HOYTOYK.

BazoBa nnactmHa DEFCON
Security

KomnnektsT DEFCON CL Combo Cable Lock BkntouBa
6asoBa nnacTMHa 3a MOBWLIABaHE CUTypHOCTTa Ha
HaCTOMNMHUTE KOMMIOTPU.

M3non3sBaHe Ha 6a3oBa nnactuHa DEFCON
Security

10

M3bepeTe HagexaHO MSICTO, KbAETO Aa npukpenuTe
6aszoa nnactuHa DEFCON Security: vact ot

21
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20

30

mebenupoBkarta, unu metaneH wkadg. Ako cmsaTate
[a u3nonaeate [gBaTa BMHTA, MOXETe MbpBO Aa
HanoXuTe nnactuHata, 3a ga onpegenvTe kbae aa
npobueTe oTBOpUTE.

Manonsgainte abpasuBHOTO 6riokye, crneg ToBa
TamrnoHa C arnkoxor, 3a fga MNOAroTBMTE 30HaTa,
KbETO Le npukpenmTe 6azosata nnactuHa DEFCON
Security.

Cnen  Kato  ankoxXofnbT — M3CbXHE, OTCTpaHeTe
NOKPUTUETO Ha 6asoBarta nnacTtuHara, 3a ga oronuTe
3anenBalins Crion U s MOCTaBETE HAa MOATOTBEHOTO
MSICTO. AKO xenaete, 3aKpeneTe A C ABaTa BUHTA.

<
S

BENEXKA:  KOTATO  WU3MON3BATE  3ANEMNBALLMA
CIOW, MOCTAPAMTE CE TOBA [JA CTAHE MPW CTAWMHA
TEMNEPATYPA WHEN USING - 60°F (16°C), U A OCTABETE
IOACEBTBbPAMMNOBEYE OT 24 HYACA. HE CEMPEMNOPBYBA
M3MNON3BAHE HA OTKPUTO MIN B CPEJA C NMOBULWIEHA
BITAXXHOCT. HE CE MPEMOPBYBA 3AJEMNBAHE BbPXY
CTBbKIO, KEPAMWYHW  MNOYKK, XUTPOCKOMUNYHA
MATEPUANN, ME[, MECUHI UN MNACTUSULIMPAH

22
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BUHWI BE3 MPYHTUPALL, CITOW. TAPTYC MPEMOPBHYBA
W3MON3BAHETO KATO HA 3AJEMBALUMA CIOW, TAKA
N HA BUHTOBETE 3A MAKCUMAIHA BE3OMACHOCT.
WM3MON3BAHETO CAMO HA S3ANEMBALUMA CNOWN HE
OCUrYPABA NOCTATBbYHA CUIYPHOCT.

4[] MocTtaBeTe kanaka Ha 6asoBa nnactmHa DEFCON
Security KakTo € nokasaHo Ha wncTpaumsaTa
1N To NIb3HETE Ha NSABO UMM Ha OSACHO, 3a Jda ro
HamecTuTe.

501 BmbkHeTe Bawmng DEFCON 3sakntoysaly kaben.

Cneuundumkauum
o6wm
Terno: 184.3 g
3aknioyBallo yCTPOUCTBO
Pasmepu: 31 x29.9 x 20.8 mm
LiBaT: YepeH HuKen
Kaben
Obrmxuna: 2.1m
HNnameTbp: 4 mm
Matepuan: CTtomaHa ¢ BUHUMOBO MOKpUTHE

DEFCON e 3anaseHa mapka Ha Targus Group International. Bcuuyku apyrn
3anaseHy Mapkyt ca COGCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM MpUTeXaTenu.

23



TAPIYC 3AUMTHO YCTPOMCTBO 3A HOYTEYK DEFCON® CL 3AK/TFOYBALLIO YCTPONCTBO C KOMBMHALIMS

3anucBaHe Ha BawlaTa
KOMOUHauuns

3a Bawe ynob6cTBo, 3anuwere KoMOuMHauusiTa cu Ha
npegocTtaBeHoTomsicTo. KoratosanucearekomouHaumsTa,
yeTeTe OTrope Hagony, KaTto M3nons3eaTe kaTo OTrpaBHa
Touka umdpara Har-61m3o 4o 3aknoyBaLms GYTOH.

Tapryc He HOCU OTFOBOPHOCT 3a 13ryGeHu unv 3abpaseHn

KOMOUHaLUN.

Hai#-ropHo nposopye
oT KOM6I/1HaLlI/1ﬂTa

Bakntousaly, 6yToH

Hait-gonHo nposopye
oT KOMGMHaLLMﬂTa

24



BEZPECNOST NOTEBOOKU
TARGUS DEFCON® CL KOMBINACNI
KABELOVY ZAMEK

Uvod

Dékujeme za zakoupeni kabelového kombinacniho
zamku DEFCON® CL pro bezpeénost notebooku Targus.
DECON CL pomaha chranit va$ cenny notebook pred
kradezi pomoci resetovatelného zamku s kombinaci
Ctyr Cislic. Resetovatelny kombinacni zamek odstranuje
potfebu klaves a umoznuje ménit kombinaci periodicky z
divodu zvysené bezpecnosti.

Baleni kromé této uzivatelské pfFirucky obsahuje:

® DEFCON CL

® DEFCON SecureSpacers

VAROVANI: CHCETE-LI POUZIVAT DEFCON CL NEBO
RESETOVAT KOMBINACI, MUSITE NASTAVIT ZAMEK NA
AKTUALNI KOMBINACI.

Nastaveni kombinace

101 Umistéte kombinacni Ciselnik a okna na zamek.

25



BEZPECNOST NOTEBOOKU TARGUS DEFCON® CL KOMBINACNI KABELOVY ZAMEK

2]

3

4
50

DEFCON CL

Pomoci &iselniku zadejte aktualni kombinaci.

Pokud nastavujete kombinaci poprvé, zadejte
prednastavenou kombinaci 0000.

Kombinace se zobrazi v oknech.

Malym plochym Sroubovakem nebo podobnym
predmétem zatlacte a otocte resetovacim Sroubem o
90 stupnt ve sméru hodinovych ruciek, aby drazka
Sroubu byla horizontalné.

Odblokovani kombinacniho zamku

Na ¢&iselniku zadejte novou kombinaci.

Otocte resetovaci Sroub o 90 proti sméru hodinovych
rucicek zpét do puvodni kolmé polohy, tim se ulozi
nova kombinace.
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Zamknuti kombinacniho zamku

601 ZapiSte si kombinaci bud do volného mista na
konci této priru€ky nebo na jiné bezpecné a snadno
zjistitelné misto.

Testovani kombinace

Pfed pfipojenim Sroubu k notebooku:

10 Otocenim Ciselniku zamaskujte kombinaci.

2[] Navrat k zadané kombinaci.

3[] Zkontrolujte, zda je uzamykaci tlacitko stlac¢eno.

Zabezpeceni DEFCON CL

Vyberte objekt v mistnosti, ke kterému chcete pfipoutat
svUj notebook pomoci DEFCON CL. Vyberte velky a
tézky kus nabytku, napfiklad stdl nebo deska.

100 Konec kabely se smyckou omotejte okolo vybraného
objektu.

ZABRANI VYKLOUZNUTI KABELU (NAPRIKLAD OKOLO
PREKRIZENE NOHY STOLU NEBO DESKY RUKOJETI
ZASUVKY).

POZNAMKA: KABEL OMOTEJTE OKOLO OBJEKTU, KTERY
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21 Protahnéte zamek smyckou, jak je znazornéno.

Zabezpecte DEFCON CL okolo objektu

Uzamcéeni DEFCON CL k
notebooku

POZNAMKA: PRI VKLADANI NEBO ODSTRANOVANI ZAMKU
% DRZTE DEFCON CL OBEMA RUKAMA.

10 Pomoci ¢iselniku zadejte spravnou kombinaci.
Kombinace se objevi v oknech.

SecureSpacer Uzamykaci tlacitko

Uzamykaci zuby

DEFCON CL
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2(] Stisknutim a podrzenim uzamykaciho tlacitka
zarovnejte uzamykaci zuby.

POZNAMKA: MUSiTE ZADAT SPRAVNOU KOMBINACI,
% ABYSTE MOHLI UPLNE STISKNOUT UZAMYKACI
TLACITKO.

30 Vlozte DEFCON CL do patice pro zamek v notebooku
a uvolnéte uzamykaci tlagitko.

POZNAMKA: MEZI ZAMKEM A NOTEBOOKEM MUZE
BYT MEZERA KVULI ODCHYLKAM VE VELIKOSTECH
BEZPECNOSTNICH PATIC NA RUZNYCH MODELECH.
NEJLEPSIM RESENIM PRO OPTIMALNI UPEVNENi A
BEZPECNOST JE ZARIZENi SECURESPACER DEFCON.

4] Otocenim ¢Ciselniku zakryjete svou kombinaci.

Mezi zamkem a notebookem muze byt mezera kvali
odchylkam ve velikostech bezpecénostnich patic na
rdznych modelech. NejlepSim feSenim pro optimalni
upevnéni a bezpecnost je zafizeni SecureSpacer
DEFCON.

Pouzivani SecureSpacer
DEFCON

101 Uzamykaci zafizeni DEFCON vlozte do uzamykaci
patice v notebooku.
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2] Vytahnéte uzamykaci zafizeni DEFCON z notebooku
a zkontrolujte, zda mezera neni velka.

30 Pokud ano, vyzkouSejte vSechna zafizeni
SecureSpacer, zda se vejdou do mezery. Zafizeni se
dodava ve tfech velikostech: 1,6 mm, 0,8 mm a 0,4
mm.

POZNAMKA: NEODSTRANUJTE PRILNAVE PRUHY ZE
ZARIZENI, DOKUD NEBUDETE ROZHODNUTI, KTERE
POUZIJETE.

4[1 Jakmile budete védét, které zafizeni SecureSpacer
pouzijete, odstrante uzamykaci zafizeni z pocitace.
Pak odstrante pfilnavy pruh ze zadni strany
SecureSpacer a pfipevnéte jej k zamku DEFCON.

Odemknuti DECON CL

VAROVANI: NEPOKOUSEJTE SE ODSTRANIT DEFCON CL
BEZ POUZITI KOMBINACE. JINAK DOJDE K POSKOZENI
VASEHO POCITACE.

100 Pomoci Ciselniku zadejte spravnou kombinaci.
2[] Kombinace se zobrazi v oknech.

30 Stisknutim a podrzenim uzamykaciho tlacitka
preskupite uzaméeni.

4[1 Odstrarite DECON CL z uzamykaci patice vaseho
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notebooku.

Bezpecénostni zakladna
DEFCON

Spolu s kabelovym zamkem DEFCON CL se dodava
bezpecnostni zakladna pro bezpe€nost notebooku.

Pouzivani bezpe¢nostni zakladny DEFCON

10

20

30

Vyberte si pevné misto, na které pfipevnite
bezpecnostni zakladnu DEFCON; kus nabytku nebo
kovova skfin. Chcete-li pouzit dva Srouby, muzete
pouzit zakladnu jako $ablonu pro pfedvrtani otvor(.

Plochu, na kterou pfipevnite bezpeénostni zakladnu
DEFCON, ocistéte abrazivnim tamponem a
alkoholem.

Jakmile alkohol vyschne, odstrafite zadni stranu
zakladny, ¢imz odhalite lepivou stranu a umistéte ji na
pfipravené misto. Je-li nutno, zabezpecte zakladnu
dvéma Srouby.
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POZNAMKA: LEPIVOU ZADNi STRANU APLIKUJTE PRI
POKOJOVE TEPLOTE 16°C A NECHEJTE 24 HODIN.
NEDOPORUCUJE SE PRO POUZITIi VENKU NEBO V
PROSTREDI S VYSOKOU VLHKOSTI. NEDOPORUCUJE
SE LEPIT NA SKLO, KERAMICKE DLAZDICE, MATERIAL
ABSORBUJICI VODU, MED, MOSAZ A PLASTICKY VINYL
BEZ PODKLADOVEHO POVRCHU. TARGUS DOPORUCUJE
POUZIT LEPIVOU PLOCHU | SROUBY, CiMZ BUDE
ZAJISTENA MAXIMALNI BEZPECNOST. POUZIJE-LI SE
POUZE LEPIVA PLOCHA, NEBUDE BEZPECNOST TAK
VELKA.

471 Umistéte bezpecnostni zakladnu DEFCON jak
je ukazano a posouvam doleva nebo doprava ji
zabezpecte na misté.

50 Vlozte kabelovy zamek DEFCON.

Viastnosti

Obecné
Hmotnost: 184.3 g

Uzamykaci zafizeni
Rozméry: 31 x29.9 x 20.8 mm
Barva: Cerny nikl
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Kabel

Délka: 21m

Primér: 4 mm

Material: ocel pokryta vinylem

DEFCON je ochranna znamka spole¢nosti Targus Group International. VSechny
dal$i ochranné znamky jsou majetkem jejich prislusnych vlastniku.
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Uchovani kombinace

Z praktickych divod( si poznamenejte kombinaci na
volné misto. PFi zapisovani kombinace &téte shora doll
Cisla nejblize uzamykacimu tla€itku - startovni misto.

Targus nenese odpovédnost ze ztracené, nespravné
umisténé nebo zapomenuté kombinace.

o~

Horni kombinac¢ni
okno

—

Uzamykaci tlacitko

Dolni kombinaéni
okno
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TARGUS-NOTEBOOK-
SICHERHEIT:
KOMBINATIONS-
KABELSCHLOSS
DEFCON® CL

Einfuhrung

Vielen Dank fir den Erwerb des Targus-Kombinations-
Kabelschlosses DEFCON CL fur Notebooks. Mit dem
DEFCON CL kénnen Sie lhr Notebook mit einer
einstellbaren 4-stelligen Zahlenkombination vor Diebstahl
schitzen. Dank des Kombinationsschlosses benétigen
Sie keinen Schlissel. Zur Sicherheit kann die
Zahlenkombination in regelmaBigen Abstédnden geandert
werden.

Zusétzlich zu diesem Benutzerhandbuch ist Folgendes
im Lieferumfang enthalten:

 DEFCON CL
* DEFCON SecureSpacer

WARNUNG: WENN SIE DAS DEFCON CL VERWENDEN ODER DIE
KOMBINATION ANDERN MOCHTEN, MUSS DIE AKTUELLE KOMBINATION
EINGESTELLT WERDEN.
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Einstellen der
Kombination

1 Schauen Sie sich die Zahlenrdder und die
Sichtfenster des Schlosses an.

DEFCON CL

2 Geben Sie die aktuelle Kombination Uber die
Zahlenrader ein.

Wenn Sie die Kombination zum ersten Mal eingeben,
verwenden Sie die voreingestellte Kombination 0000.

Die Kombination kann in den Sichtfenstern abgelesen
werden.

3 Drehen Sie die Ricksetzschraube mit einem kleinen
Schlitzschraubendreher oder einem  &hnlichen
Werkzeug um 90 Grad im Uhrzeigersinn (der Schlitz
muss horizontal verlaufen).
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Aufheben der Zahlenkombination

4 Geben Sie mithilfe der Zahlenrdder die neue
Kombination ein.

5 Drehen Sie zum Festlegen der neuen Kombination die
Ricksetzschraube um 90 Grad gegen den
Uhrzeigersinn (d. h. zurick in die vertikale Position).

Blockierung der Zahlenkombination

6 Notieren Sie sich die Kombination in dem dafir
vorgesehenen Feld am Ende dieses Handbuchs oder
an einem anderen Ort, der vor Unbefugten sicher ist,
von Ihnen aber leicht wiedergefunden werden kann.

Testen der Kombination

Gehen Sie wie folgt vor, bevor Sie das Schloss am
Notebook befestigen:

1 Verdrehen Sie die Zahlenrader.
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2 Drehen Sie die Zahlenrader wieder auf die
eingestellte Kombination.

3 Prifen Sie, ob sich die Entriegelungstaste vollstandig
herunterdriicken lasst.

Sichern des DEFCON CL

Suchen Sie sich ein Objekt im Raum aus, an dem Sie
das Notebook mit dem DEFCON CL sichern mdchten.
Hierfur eignen sich groBe, schwere Mdbel wie z. B. ein
Schrank oder ein Schreibtisch.

1 Binden Sie das Schlaufenende des Kabels an diesem
Obijekt fest.

HINWEIS: ACHTEN SIE DARAUF, DASS SICH DAS KABEL NICHT DURCH
&=/ VERRUTSCHEN (Z. B. VON EINEM TISCHBEIN) VOM OBJEKT ENTFERNEN LASST.

2 Fuhren Sie das Kabel wie gezeigt durch die Aufnahme
auf das Schlaufenende des Kabel.

Sichern des DEFCON CL an einem Objekt
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Befestigen des DEFCON
CL an lhrem Notebook

HINWEIS: HALTEN SIE DAS DEFCON CL AUS STABILITATSGRUNDEN BEIM
% BEFESTIGEN ODER HERAUSNEHMEN MIT BEIDEN HANDEN FEST.

1 Geben Sie mithilfe der Zahlenrader die richtige
Kombination ein.

Die Kombination erscheint in den Sichtfenstern.

Entriegelungstaste

DEFCON CL

2 Drucken Sie die Entriegelungstaste, und halten Sie
sie gedrickt, um die Zahne der Verriegelung
zusammenzudriicken.

HINWEIS:  DIE  ENTRIEGELUNGSTASTE LASST SICH NUR VOLLSTANDIG
% HERUNTERDRUCKEN, WENN DIE RICHTIGE KOMBINATION EINGEGEBEN WURDE.

3 Setzen Sie das DEFCON CL in den
Sicherungsanschluss lhres Notebooks ein, und
lassen Sie die Entriegelungstaste los.
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= HINWEIS:  AUFGRUND  DER  UNTERSCHIEDLICHEN ~ DIMENSIONEN ~ DER

SICHERHEITSANSCHLUSSE AN DEN VERSCHIEDENEN NOTEBOOK-MODELLEN
SCHLIEBT DAS SCHLOSS NICHT IMMER BUNDIG MIT DEM NOTEBOOK-GEHAUSE
AB. EINEN BUNDIGEN ABSCHLUSS UND NOCH GROBERE SICHERHEIT
ERREICHEN SIE MIT EINEM DER MITGELIEFERTEN DEFCON SECURESPACER.

4 \Verdrehen Sie die Zahlenrader.

Aufgrund der unterschiedlichen Dimensionen der
Sicherheitsanschlisse an den  verschiedenen
Notebook-Modellen schlieBt das DEFCON-Schloss
nicht immer biindig mit dem Notebook-Geh&use ab.
DEFCON SecureSpacer sorgen flr einen biindigen
Abschluss und optimale Sicherheit.

Verwendung der
DEFCON SecureSpacer

1 Setzen Sie das DEFCON-Schloss in den
Sicherungsanschluss des Computers ein.

2 Ziehen Sie das DEFCON-Schloss vom Computer
weg, und prifen Sie, ob der Zwischenraum zu grof3
ist.
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3 Falls der Zwischenraum zu groB ist, probieren Sie die
SecureSpacer aus, um festzustellen, welcher in den
Zwischenraum passt. Die SecureSpacer sind in drei
GroBen erhaltlich: 1,6 mm, 0,8 mm und 0,4 mm.

HINWEIS: ZIEHEN SIE DEN KLEBESTREIFEN ERST DANN VOM SECURESPACER
AB, WENN SIE DIE RICHTIGE GROBE BESTIMMT HABEN.

4 Wenn Sie den passenden SecureSpacer gefunden
haben, nehmen Sie das Schloss wieder aus dem
Computer heraus. Ziehen Sie dann den Klebestreifen
vom SecureSpacer ab, und befestigen Sie den
SecureSpacer am DEFCON-Schloss.

AufschlieRen des DEFCON
CL

WARNUNG: VERSUCHEN SIE NICHT DAS DEFCON CL ABZUNEHMEN, OHNE
DIE RICHTIGE ZAHLENKOMBINATION EINZUGEBEN, DA DAS NOTEBOOK
HIERDURCH BESCHADIGT WIRD.

1 Geben Sie mithilfe der Zahlenrader die richtige
Kombination ein.
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2 Die Kombination kann in den Sichtfenstern abgelesen
werden.

3 Dricken Sie die Entriegelungstaste, und halten Sie
sie gedrlckt, um die Zahne der Verriegelung
zusammenzudriicken.

4 Nehmen Sie das DEFCON CL aus dem
Sicherungsanschluss lhres Notebooks.

DEFCON
Sicherungsbasisplatte

Zum Lieferumfang lhres DEFCON CL eine Basisplatte
zur Sicherung lhres Desktop-Computers.

Benutzung der DEFCON-
Sicherungsplatte

1 Waéhlen Sie einen soliden Befestigungspunkt, um die
DEFCON-Sicherungsplatte anzubringen (z.B. eine
M@obelstiick oder einen Metallschrank). Falls Sie die
beiden Schrauben benutzen wollen, kénnen Sie die
Sicherungsplatte als Vorlage zum Vorbohren der
Lécher nutzen.

2 Bereiten Sie die Stelle, an der Sie die DEFCON-
Sicherungsplatte  anbringen wollen, mit dem
Schleifkissen und dann mit dem Alkoholtuch vor.

42



Targus-Notebook-Sicherheit: Kombinations-Kabelschloss DEFCON® CL

3 Wenn der Alkohol getrocknet ist, entfernen Sie die
Schutzfolie von der Klebeflache und bringen die Platte
an der vorbereiteten Stelle an. Bei Bedarf kénnen Sie
sie mit den beiden Schrauben zusétzlich befestigen.

HINWEIS: DIE KLEBE-BEFESTIGUNG MUSS BEI ZIMMERTEMPERATUR (16°C)
ERFOLGEN UND MINDESTENS 24 STUNDEN LANG TROCKNEN. SIE SOLLTE
NICHT AUBEN ODER BEI HOHER LUFTFEUCHTIGKEIT AUSGEFUHRT WERDEN.
DAS ANKLEBEN AUF GLAS, KERAMIKFLIESEN, WASSERABSORBIERENDEN
MATERIALEN, ~ KUPFER, ~ MESSING ~ ODER  VINYL  OHNE
OBERFLACHENGRUNDIERUNG WIRD NICHT EMPFOHLEN. FUR MAXIMALE
SICHERHEIT EMPFIEHLT TARGUS, DIE PLATTE SOWOHL ZU KLEBEN ALS AUCH
ZU SCHRAUBEN. KLEBEN ALLEIN BIETET NUR GERINGE SICHERHEIT.
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Bringen Sie die Abdeckung der DEFCON-
Sicherungsplatte wie gezeigt an und schieben Sie sie
nach links oder rechts an ihren Platz.

Bringen Sie das DEFCON-Kabelschloss an.
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Technische Daten

Allgemein

Gewicht: 184,3¢g

Schloss

Abmessungen:31 x 29,9 x 20,8 mm
Farbe: Schwarz/Nickel
Kable

Lénge: 2,1m

Durchmesser:4 mm

Material:  Stahl mit Vinylmantel

DEFCON ist eine Marke der Targus Group International. Alle sonstigen Marken sind
Eigentum der jeweiligen Inhaber.
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Eintragen lhrer Kombination

Sie kénnen lhre Kombination in dem dafiir vorgesehenen freien
Feld eintragen. Lesen Sie dafir die Zahlen von oben nach unten;
d.h., fangen Sie mit der Nummer direkt neben der
Entriegelungstaste an.

Targus ubernimmt keine Haftung fir verlorene, verlegte oder
vergessene Kombinationen.

Oberes Sichtfenster

Entriegelungstaste

Unteres Sichtfenster
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TARGUS SIKKERHEDS

DEFCON® CL
KOMBINATIONSKABE
LLAS TIL BERBAR
COMPUTER

Forord

Tak for kebet af Targus Sikkerheds DEFCON® CL
kombinationskabellas til beerbar computer. DEFCON CL
er en fire-tals kombinationslds som hjeelper dig med at
beskytte din bserbare computer mod tyveri. Til denne
specielle kabellds anvendes ingen nggle og eftersom
kombinationskoden, kan sendres kan du ved ofte at skifte
koden, forage sikkerheden yderligere.

Ud over denne brugermanual indeholder pakken ogsa:
* DEFCON CL
e DEFCON SecureSpacers

ADVARSEL: FOR AT ANVENDE DEFCON CL ELLER AT /NDRE
KOMBINATIONSKODEN SKAL DU F@ST INDSTILLE LASEN | DENS
KORREKTE KOMBINATIONSLASEKODE.
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Indstil
kombinationskoden

1 Find talkombinationshjulene og det lille vindue pa
lasen.

DEFCON CL

2 Drej pa talhjulene for at veelge kombinationskode.

Hvis det er forste gang du veelger en
kombinationskode skal du veelge standard-
kombinationen, 0000.

Kombinationstallene vises i kombinationsvinduet.

3 Anvend en lille fladhovedet skruetraekker, eller en
lignende genstand, til at dreje nulstillingsskruen 90
grader i urets retning s& fordybningen i skruen er
horisontal.
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Las op for kombinationsldsen

4 Veelg en ny kombinationskode ved at dreje pa
talhjulene.

5 For at gemme den nye kombinationskode drejes
aendringsskruen 90 grader imod urets retning, sa den
kommer tilbage til dens forrige vertikale position.

Las kombinationsldsen

6 Nedskriv kombinationskoden enten i den frie plads til
sidst i denne vejledning eller et andet sted som bade
er sikkert og let at finde igen.

Test kombinationskoden
For du fastsaetter Idsen pa din baerbare computer:

1 Drej pa talhjulene s& kombinationskoden ikke leengere
vises.
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2 Drej talhjulene tilbage til den kombinationskode du
netop har indstillet.

3 Tjek om laseknappen er trykket fuldstaendig ned.

Fastgor DEFCON CL

Veelg et objekt i rummet du onsker at fastgere din
beerbare computer tii med DEFCON CL. Veelg
eksempelvis et stort og tungt mabel sdsom et skrivebord.

1 Tag fat i den ende af kablet med slgjfen og for det
rundt om objektet.

BEM/ARK: F@R KABLET RUNDT OM EN DEL AF GENSTANDEN SOM

=/ GOR AT EN EVENTUEL TYV IKKE LET KAN TAGE KABLET AF (FOR

EKSEMPEL ET BORDBEN MED STABILITETSBRADDE ELLER ET
SKUFFEHANDTAG).

2 For lasen gennem slgjfen som vist forneden.

Fastgor DEFCON CL til et objekt
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Las DEFCON CL fast til din
baarbare computer

BEM/ARK: HOLD DEFCON CL FAST MED BEGGE H/ZENDER FOR AT
e OPNA EKSTRA STABILITET MENS LASEN ENTEN INDSATTES FLLER
FJERNES.

1 Anvend talhjulene til at veaelge den korrekte
kombinationskode.

Kombinationskoden vises i talvinduet.

SecureSpacer Laseknap

Lasepinde

DEFCON CL

2 Tryk og hold laseknappen nede for at samle
lasepindene.

BEM/ERK: FOR AT KUNNE TRYKKE LASEKNAPPEN HELT NED SKAL
e DU F@RST INDTASTE DEN KORREKTE KOMBINATIONSKODE.

3 Indsezet DEFCON CL i din baerbare computers lasehul
og slip for laseknappen.

% BEMARK: SOM F@LGE AF VARIATION | ST@RRELSEN PA
=/ LASEHULLET PA FORSKFLLIGE B/ERBARE COMPUTERE KAN DER
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MULIGVIS V/RE LIDT LUFT MELLEM LASEN 0G COMPUTEREN. DE
VEDLAGTE DEFCON SECURESPACERS FUNGERER SOM DEN
BEDSTE L@SNING TIL AT BEDRE AT TILPASSE PRODUKTET 0G
SAMTIDIG @GE SIKKERHEDEN.

4 Drej pa talhjulene for at skjule kombinationskoden.

Som felge af variation i storrelsen pa lasehullet pa
bserbare computere kan der muligvis veere lidt luft
mellem DEFCON lasen og computeren. DEFCON
SecureSpacers fungerer som den bedste lgsning til
bedre at tilpasse produktet og at samtidig oge
sikkerheden.

Anvend DEFCON
SecureSpacers

1 Indseet din DEFCON kombinationslas i din computers
lasehul.

2 Hiv langsomt DEFCON kombinationsldsen veek fra
computeren og se om mellemrummet er for stort.
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3 Hvis dette er tilfeeldet sa prov at bruge den
SecureSpacer som udfylder mellemrummet bedst
muligt. SecureSpacers kommer i tre forskellige
storrelser: 1.6 mm, 0.8 mm, og 0.4 mm.

BEM/ERK: FJERN IKKE DEN SELVKL/ABENDE STRIP FRA NOGEN AF
= DE TRE SECURESPACERS F@R DU VED HVILKEN EN DU @NSKER AT
ANVENDE.

4 Nar du ved hvilken SecureSpacer du onsker at
anvende, sa fiern kombinationsldsen fra computeren.
Fjern herefter de selvkleebende strips fra bagsiden af
den relevante SecureSpacer og fastseet den pa
DEFCON kombinationslasen.

Las DEFCON CL op

ADVARSEL:  FORS@G IKKE AT FJERNE DEFCON CL
KOMBINATIONSLASEN UDEN KOMBINATIONSKODEN. DETTE VIL
BESKADIGE DIN BARBARE COMPUTER.

1 Anvend talhjulene til at veelge den korrekte
kombinationskode.

2 Kombinationskoden vises i talkombinationsvinduet.
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3 Tryk og hold laseknappen nede for at samle
lasepindene.

4 Fjern DEFCON CL kombinationslasen fra din
computers lasehul.

DEFCON sikkerheds
baseplade

Inkluderet med din DEFCON CL kombinationskabellas
findes sikkerheds basepladen som anvendes til at sikre
stationaere computere.

Anvend DEFCON sikkerheds
basepladen
1 Veelg et stabilt sted til at fastgore DEFCON sikkerheds
basepladen: eksempelvis et mgbel eller et metalskab.
Hvis du gnsker ta anvende de to skruer kan du
anvende basepladen til farst at markere hvor hullerne
skal bores.

2 For at forberede stedet du eonsker at fastgere
DEFCON sikkerheds basepladen anvendes forst
slibeblokken til at fijerne ujevnheder og dernaest
torres af med alkoholkluden.
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3 Efter alkoholen torrer fijernes bagsiden af basepladen

og fastseet den selvkleebende overflade direkte pa den
forberedte overflade. Fastger eventuelt pladen med de
to skruer.

g >

v

BEM/ERK: NAR DEN SELVKL/EBENDE OVERFLADE ANVENDES SKAL
DEN FASTG@RES | STUETEMPERATUR -60°F (16°C), 0G
EFTERLADES | MERE END 24 TIMER SA DEN KAN S/ATTE SIG GODT
FAST. DEN ANBEFALES IKKE TIL UDEND@RS BRUG ELLER I
OMGIVELSER MED H@J FUGTIGHED. DET ANBEFALES EJ HELLER
AT FASTKLABE TIL GLAS, KERAMISKE OVERFLADER,
VANDABSORBERENDE MATERIALER, KOBBER, MESSING, ELLER
PLASTIK, UDEN F@RST AT HAVE FORBEREDT OVERFLADEN SOM
BESKREVET FOROVEN. FOR AT OPNA DEN BEDSTE SIKKERHED
ANBEFALER TARGUS BADE AT ANVENDE DEN SELVKL/EBENDE
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OVERFLADE 0G SKRUERNE. ANVENDES KUN DEN SELVKL/ABENDE
OVERFLADE ER SIKKERHEDEN BLOT BEGRANSET.

4 Place DEFCON sikkerheds basepladen som vist og
for den enten pa fra venstre eller hgjre for at fastgere

den.
5 Indseet din DEFCON kombinationslas.
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Specifikationer
Generelt
Veegt: 184.3¢g
Kombinationslas
Dimensioner: 31 x29.9 x 20.8 mm
Farve: Sort nikkel
Kabel
Laengde: 21m
Diameter: 4 mm
Materiale: Vinylbekleedt stal

DEFCON er et varemeerke hos Targus Group International. Alle andre varemaerker
tilherer deres respektive ejere.
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Nedskriv din
kombinationskode

For din egen skyld ber du nedskrive din kombinationskode i den
frie plads i denne vejledning. Nar du har nedskrevet
kombinationskoden og bagefter skal lsese den igen kan du
eventuelt laese nedefra og op og bruge det laveste nummer som
udgangspunkt.

Targus patager intet ansvar for mistede eller glemte
kombinationskoder.

Pverste
talkombinationsvindue

Laseknap

Nederste
talkombinationsvindue
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TARGUS SULEARVUTI TURVALISUSE
DEFCON® CL KOMBINATSIOONIGA
KAABELLUKK

Sissejuhatus

Taname Targus slilearvuti turvalisuse DEFCON® CL
kombinatsiooniga kaabelluku ostmise eest. DEFCON
CL aitab kaitsta teie vaartuslikku sulearvutit varguse
eest neljakohalise muudetava kombinatsioonlukuga.
Muudetav kombinatsioonlukk eemaldab vétme vajaduse
ja vdimaldab suurema turvalisuse tagamiseks vajadusel
kombinatsiooni muuta.

Lisaks kasutusjuhendile sisaldab pakend:
® DEFCONCL
¢ DEFCON vahepuksid

HOIATUS: DEFCON CL KASUTAMISEKS VOl
KOMBINATSIOONI LAHTESTAMISEKS TULEB LUKK SEADA
HETKEL KASUTATAVALE KOMBINATSIOONILE.

Kombinatsiooni seadistamine

101 Leidke lukul kombinatsioonikettad ja -aknad.
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DEFCON CL

2] Sisestage ketastega hetkel kasutatav
kombinatsioon.

Kui te seadistate kombinatsiooni esimest korda,
sisestage kasutatava kombinatsioonina 0000.

Kombinatsioon ilmub akendesse.

3[) Kasutage lamepeakruvikeerajat voi midagi sarnast,
likake lahtestamise kruvi sisse ja podrake 90 kraadi
paripaeva, et kruvi soon oleks horisontaalselt.

Kombinatsioonluku avamine

4] Sisestage ketastega uus kombinatsioon.

5[] Pdorake lahtestamise kruvi 90 kraadi vastupaeva,
tagasi algsesse vertikaalasendisse, et salvestada
uus kombinatsioon.
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Kombinatsioonluku lukustamine

601 Kirjutage kombinatsioon selle juhendi 16pus toodud
kohale v6i monele turvalisele, kergesti leitavale
kohale.

Kombinatsiooni testimine
Enne luku kinnitamist sllearvuti kiilge:
101 Poorake kettaid, et varjata kombinatsiooni.
2[] Taastage seadistatud kombinatsioon.

30 Kontrollige, et lukustusnupp laheb I6puni sisse.

DEFCON CL kinnitamine

Valige toas objekt, mille kiilge kinnitada DEFCON CL abil
oma sulearvuti. Valige suur, raske mooblitiikk, nagu laud.

101 Votke kaabli aasaga ots ja keerake Umber valitud
objekti.

MARKUS: KEERAKE KAABEL UMBER OBJEKTI OSA,

MIS TAKISTAB RUNDAJAL KAABLIT MAHA LUKKAMAST
(NAITEKS ~LAUAJALGADE RISTTALA VOI  SAHTLI
KAEPIDE).

2(] Viige lukk labi kaabli aasa nagu naidatud.
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DEFCON CL kinnitamine objekti kiilge

DEFCON CL lukustamine
sulearvuti kulge

MARKUS: HOIDKE DEFCON CL LUKU SISESTAMISEL
% VOl EEMALDAMISEL LISASTABIILSUSE JAOKS MOLEMA
KAEGA.

101 Sisestage ketastega dige kombinatsioon.
Kombinatsioon ilmub akendesse.

Vahepuks 2}/ Lukustusnupp

Lukustushammas

DEFCON CL
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2[] Vajutage ja hoidke lukustusnuppu lukustushammaste
Uhtimiseks.

MARKUS: LUKUSTUSNUPU LOPUNI VAJUTAMISE JAOKS
% TULEB SISESTADA OIGE KOMBINATSIOON.

30 Sisestage DEFCON CL sulearvuti luku pessa ja
vabastage lukustusnupp.

TURVAPESADE SUURUSE ERINEVUSE TOTTU VOIB LUKU
JAARVUTI VAHELE JAADA VAIKE VAHE. LISATUD DEFCON
VAHEPUKSID ON PARIM LAHENDUS OPTIMAALSE
PAIGALDUSE JA TURVALISUSE JAOKS.

MARKUS: ERINEVATE SULEARVUTI MUDELITE

411 Poorake kettaid, et varjata kombinatsiooni.

Erinevate sllearvuti mudelite turvapesade suuruse
erinevuse tottu voib DEFCON luku ja arvuti vahele
jaada vaike vahe. DEFCON vahepuksid tagavad
optimaalse paigalduse ja turvalisuse.

DEFCON vahepukside
kasutamine
101 Sisestage DEFCON lukk arvuti luku pessa.

2[] Témmake DEFCON lukk arvutist eemale ja kontrollige
ega vahe ei ole liiga suur.
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30) Kui on, proovige koiki vahepukse, et leida sobiv.
Vahepuksid on saadaval kolmes suuruses: 1,6 mm,
0,8 mmja 0,4 mm.

MARKUS: ARGE EEMALDAGE VAHEPUKSILT KLEEPRIBA
KUNI KASUTAMISEKS SOBIVA LEIDMIST.

411 Kui te olet otsustanud, millist vahepuksi kasutada,
eemaldage lukk arvuti kiljest. Seejarel eemaldage
kleepriba vahepuksi tagant ja kinnitage puks
DEFCON luku kiilge.

DEFCON CL avamine

HOIATUS: ARGE PROOVIGE DEFCON CL EEMALDADA
ILMA OIGE KOMBINATSIOONITA. SELLINE EEMALDAMINE
VIGASTAB TEIE SULEARVUTIT.

101 Sisestage ketastega dige kombinatsioon.
201 Kombinatsioon ilmub akendesse.

3] Vajutage ja hoidke lukustusnuppu lukustushammaste
uuesti Uhtimiseks.

471 Eemaldage DEFCON CL sulearvuti luku pesast.
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DEFCON turvaalusplaat

Teie DEFCON CL kombo kaabellukule on lisatud
turvaalusplaat lauaarvutite turvalisuse jaoks.

DEFCON turvaalusplaadi kasutamine

101 Valige DEFCON turvaalusplaadi kinnitamiseks tugev
koht: maodblitikk voi metallkapp. Kui te plaanite
kasutada kahte kruvi, voite te kasutada alusplaati
aukude puurimise mallina.

2] Kasutage karedat lappi, seejarel alkoholi, et valmistaa
ette koht DEFCON turvaalusplaadi paigaldamiseks.

& &

30 Kui alkohol on kuivanud, eemaldage alusplaadi kate
ja asetage kleepuv pind ettevalmistatud kohale. Soovi
korral kinnitage alus kahe kruviga.

7 9 >
o <& - @&

v
-
MARKUS: KLEEPUVA PINNA KASUTAMISEL,
PAIGALDAGE SEE 16°C (-60°F) JUURES NING LASKE

SEL ULE 24 TUNNI KINNITUDA. EI OLE SOOVITATAV
KASUTADA VALITINGIMUSTEL VOI KORGE NIISKUSEGA
KESKKONDADES. ILMA  KRUNTIMATA  KLAASILE,
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KERAAMILISELE PLAADILE, VETT ABSORBEERIVALE
MATERJALILE, VASELE, MESSINGULE VOI
PLASTVINUULILE KINNITAMINE EI OLE SOOVITATAV.
TARGUS SOOVITAB MAKSIMAALSE TURVALISUSE JAOKS
KASUTADA KLEEPIMIST JA KRUVISID KOOS. AINULT LIIMI
KASUTAMINE TAGAB MARGINAALSE TURVALISUSE.

4[1 Asetage DEFCON turvaalusplaadi kate nagu naidatud
ja likake fikseerimiseks paremale ja vasakule.

501 Sisestage DEFCON kaabellukk.

Spetsifikatsioonid

Uldised

Kaal: 184.3 g

Lukk

Moodud: 31 x29.9 x20.8 mm
Varvus: Must nikkel

Kaabel

Pikkus: 21m

Diameeter: 4 mm

Materjal: Vinlulkattega teras

DEFCON on Targus Group Internationali kaubamark. K&ik teised kaubamargid on
nende vastavate omanike omandid.
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Kombinatsiooni markimine

Mugavuse jaoks vdite te kombinatsiooni kirjutada
ettendhtud kohale. Kombinatsiooni kirjutamisel lugege
Ulevalt allapoole, alustades Ilukustusnupule I&himast
numbrist.

Targus ei vastuta kadunud, ega ununenud
kombinatsioonide eest.

o~

Ulemine
kombinatsiooniaken

—

Lukustusnupp

Alumine
kombinatsiooniaken
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CERRADURA CON
CABLE TARGUS
NOTEBOOK SECURITY
DEFCON® CL
COMBINACION

Introduccion

Gracias por comprar la cerradura Targus Notebook
Security DEFCON CL Combinacion. EI DEFCON CL le
ayuda a proteger su valioso ordenador portatil contra el
robo mediante una cerradura de combinacion de cuatro
digitos redefinible. Gracias a la cerradura de
combinacion redefinible no hacen falta llaves, y puede
cambiar la combinacién periédicamente para mayor
seguridad.

IAdemas de esta guia del usuario, el paquete contiene:
* DEFCON CL
» Separadores de seguridad DEFCON

ADVERTENCIA: PARA USAR EL DEFCON CL 0 REDEFINIR LA COMBINACION,
DEBE INTRODUCIR LA COMBINACION ACTUAL EN LA CERRADURA.
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Definicion de la
combinacion

1 Busque las ruedas y ventanas de combinacién en la

cerradura.

Ruedas de
combinacion

Tornillo para
redefinir

DEFCON CL

Introduzca la combinacién actual con las ruedas.

Si es la primera vez que define la combinacion,
introduzca la combinacién predefinida 0000.

La combinacién aparece en las ventanas.

Con un pequefno destornillador de cabeza plana u
objeto similar, presione hacia dentro y gire el tornillo
90 grados a la derecha hasta poner horizontal la
ranura del tornillo.
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Desbloqueo de la cerradura de combinacion

Introduzca la nueva combinacion con las ruedas.

5 Gire el tornillo 90 grados a la izquierda hasta su
posicion vertical inicial para guardar la nueva

combinacion.
D
N
o @ O

Bloqueo de la cerradura de combinacion

6 Anote la combinacion en el espacio provisto al final de
esta guia o en otro lugar secreto y facil de encontrar.

Prueba de la combinacién
Antes de fijar la cerradura al portatil:
1 Gire las ruedas para ocultar la combinacion.
2 Vuelva a la combinacién que ha definido.

3 Compruebe que el botdn de bloqueo queda
totalmente pulsado.
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Fijacion del DEFCON CL

Seleccione un objeto en la habitacién al que quiera fijar
el portatil con el DEFCON CL. Escoja un mueble grande
y pesado, como una mesa o0 un escritorio.

1 Tome la lazada del extremo del cable y pasela
alrededor del objeto elegido.

NOTA: PASE EL CABLE POR UNA PARTE DEL OBJETO QUE DISUADA A UN
INTRUSO DE SACAR EL CABLE DESLIZANDOLO (POR EJEMPLO, LA PATA DE UNA
MESA 0 ESCRITORIO).

2 Haga pasar la cerradura por extremo con lazada del
cable como se muestra.

Fijacion del DEFCON CL a un objeto
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Fijacion del DEFCON CL a
un ordenador portatil

NoTA: SOSTENGA EL DEFCON CL CON AMBAS MANOS PARA MAYOR
% ESTABILIDAD MIENTRAS INSERTA O EXTRAE LA CERRADURA.

1 Introduzca la combinacién correcta con las ruedas.

La combinacién aparece en las ventanas.

Boton de bloqueo

DEFCON CL

2 Mantenga pulsado el boton de bloqueo para alinear
los dientes de bloqueo.

3 Inserte el DEFCON CL en la ranura de cierre del
portatil y suelte el botén de bloqueo.

NOTA: PARA QUE EL BOTON DE BLOQUEO QUEDE TOTALMENTE PULSADO, DEBE
INTRODUCIR LA COMBINACION CORRECTA.

NOTA: DEBIDO A LA DIFERENCIA DE TAMANO DE LA RANURA DE SEGURIDAD DE
&’ L0S MODELOS DE PORTATIL, PUEDE QUE NOTE UN ESPACIO ENTRE LA
CERRADURA Y EL ORDENADOR. LOS SEPARADORES DE SEGURIDAD DEFCON

72



Cerradura con cable Targus Notebook Security DEFCON® CL Combinacion

INCLUIDOS SON LA MEJOR SOLUCION PARA UN AJUSTE Y UNA SEGURIDAD
OPTIMOS.

4 Gire las ruedas para ocultar la combinacion.

Debido a la diferencia de tamafo de la ranura de
seguridad de los modelos de portatil, puede que note
un espacio entre la cerradura y el ordenador. Los
separadores de seguridad DEFCON proporcionan un
ajuste y una seguridad 6ptimos.

Uso de los separadores
de seguridad DEFCON

1 Inserte el dispositivo de bloqueo DEFCON en la
ranura de cierre del portatil.

2 Tire del dispositivo de bloqueo DEFCON para
separarlo del ordenador y compruebe si el espacio es
excesivo.
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3 De ser asi, pruebe todos lo separadores de seguridad
para ver cual se ajusta al espacio. Los separadores
de seguridad tienen tres tamafos: 1,6, 0,8 y 0,4 mm.

NOTA: NO DESPEGUE LA TIRA ADHESIVA DE LOS SEPARADORES DE SEGURIDAD
=" HASTA QUE DECIDA CUAL USAR.

4 Una vez que sepa qué separador de seguridad va a
usar, retire el dispositivo de bloqueo del ordenador. A
continuacioén, despegue la tira adhesiva de la parte
trasera del separador de seguridad y fije éste a la
cerradura DEFCON.

Desbloqueo del DEFCON
CL

ADVERTENCIA: NO INTENTE QUITAR EL DEFCON CL SIN USAR LA
COMBINACION. DE HACERLO ASi, DANARA EL ORDENADOR PORTATIL.

Introduzca la combinacién correcta con las ruedas.
La combinacién aparece en las ventanas.

Mantenga pulsado el botén de bloqueo para realinear
los dientes de bloqueo.
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4 Retire el DEFCON CL de la ranura de cierre del
portatil.

Placa Base de Seguridad
DEFCON

DEFCON CL incluye la placa base de seguridad para
proteger ordenadores de sobremesa.

Uso de la placa base de seguridad
DEFCON

1 Elija un objeto pesado para fijar la placa base de
seguridad DEFCON: un mueble o armario metalico. Si
va a usar los dos tornillos, emplee la placa base como
plantilla para perforar previamente los agujeros.

2 Utilice el pafno abrasivo y luego el limpiador con
alcohol para preparar la zona en la que fijara la placa
base de seguridad DEFCON.

3 Cuando se seque el alcohol, quite el papel de la placa
base para descubrir el adhesivo y péguelo sobre la
zona preparada. Si lo desea, fije la base con los dos
tornillos.
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g &
@& @&

v

NOTA: CUANDO UTILICE EL ADHESIVO, HAGALO A TEMPERATURA AMBIENTE
(16 °C) Y DEJE SECAR DURANTE MAS DE 24 HORAS. NO SE RECOMIENDA
UTILIZAR EN EXTERIORES O UN ENTORNO MUY HUMEDO. NO SE RECOMIENDA
ADHERIRLO SOBRE SUPERFICIES DE CRISTAL, CERAMICA, MATERIALES
ABSORBENTES DE AGUA, COBRE, LATGN O VINILO PLASTIFICADO SIN UNA CAPA
DE PREPARACION. TARGUS RECOMIENDA USAR A LA VEZ EL ADHESIVO Y LOS
TORNILLOS PARA OBTENER LA MAXIMA SEGURIDAD. EL USO UNICO DEL
ADHESIVO NO OFRECE UNA SEGURIDAD COMPLETA.

4 Coloque la placa base de seguridad DEFCON como
se muestra y deslicela a izquierda o derecha para
fijarla.

5 Inserte el cable de cerradura DEFCON.

Especificaciones

General
Peso: 184,3 g
Dispositivo de bloqueo

Dimensiones:31 x 29.9 x 20.8 mm
Color: Niquel negro
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Cable

Longitud: 2,1m

Diametro: 4 mm

Material:  Acero forrado de vinilo

DEFCON es una marca registrada de Targus Group International. Las demas marcas
comerciales son propiedad de sus titulares respectivos.
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Anotacion de la
combinacion

Para su comodidad, anote la combinacién en el espacio
reservado. Al anotar la combinacién, lea de arriba abajo
empezando por el nimero mas cercano al botén de bloqueo.

Targus no se hace responsable de la pérdida, extravio u olvido de
la combinacion.

Ventana de combinacion
superior

Boton de blogueo

Ventana de combinacion
inferior
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TARGUS DEFCON® CL
KANNETTAVAN
TIETOKONEEN

YHDISTELMATURVAV

AlJERI

Johdanto
Onneksi olkoon! Olette uuden Targus DEFCON® cL
kannettavan tietokoneen yhdistelméturvavaijerin

omistaja. DEFCON CL auttaa sinua pitdméaan arvokkaan
kannettavan tietokoneesi turvassa varkailta, koska voit
asettaa siihen nelinumeroisen yhdistelmélukituksen.
Ennalta-asetetun  yhdistelmélukituksen ansiosta et
tarvitse avainta lukon avaamiseen ja voit vaihtaa
avauskoodisi  sdanndllisin  valiajoin  turvallisuuden
lisddmiseksi.

Taman kayttdohjeen lisdksi tAma pakkaus sisaltaa:

* DEFCON CL

* DEFCON SecureSpacers

VAROITUS: DEFCON CL:N KAYTTAMISEKSI SINUN TULEE ASETTAA
LUKON  AVAUSNUMEROYHDISTELMA ENNEN  TURVAVAIJERIN
KAYTTOONOTTOA TAI KOODIN UUDELLEEN ASETUSTA.
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Yhdistelman asennus

1 Paikanna lukon numerojérjestelma ja ikkunat.

Uudelleen
Yhdistelméikkunat ] asetus -ruuvi

DEFCON CL

2 Kaantdmalla numeroita, valitse nykyinen avauskoodi.

Jos olet asettamassa avauskoodia ensimmaista
kertaa, laita ensin esiasettu koodi, joka on 0000.

Yhdistelméa nékyy ikkunoissa.

3 Kéayttdmalld pientd talttapdista ruuvimeisselia tai
muuta samantapaista esinetté voit painaa ja kaantaa
ruuvia 90 astetta myo6tépéivéddn kunnes ruuvin vako
on vaakasuorassa.

Yhdistelmélukon avaaminen
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4 Valitse uusi avauskoodi  kayttdmalla  lukon

numerojarjestelmaa.

K&annd uudelleen asetus -ruuvia 90 astetta
vastapéivaan, takaisin sen alkuperéiseen
pystysuoraan  asentoon, uuden  avauskoodin
tallentamiseksi.

Yhdistelmélukon lukitseminen

6 Kirjoita numerosarja muistiin joko taman oppaan

taakse tai johonkin toiseen turvalliseen ja helposti
|6ydettavaén paikkaan.

Yhdistelman testaus
Ennen kuin kiinnitat lukon kannettavaan tietokoneeseesi:

1

K&&nnad numerot pois piiloottaksesi avauskoodin
muilta.

Valitse valitsemasi avauskoodin numerot oikeille
kohdilleen.

Varmista, etté lukituspainike painuu kokonaan alas.
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DEFCON CL-lukon
kiinnittaminen

Valitse esine/kohde, johon haluat kiinnittdd kannettavan
tietokoneei DEFCON CL-lukon avulla. Valitse mieluiten
iso, painava huonekalu, kuten pdyté tai kirjoituspoyta.

1 Kierra vaijerin silmukkainen p&a valitsemasi esineen
ympérille.

HUOMIO: KIERRA VAIJERI SELLAISEEN KOHTAAN ESINETTA, MISTA
VARAS EI PYSTY LIUTTAMAAN VAIJERIA POIS PAIKALTAAN (KUTEN
POYDAN JALKAAN, JOSSA ON POIKKIRIMA TAI LAATIKON
KAHVAAN).

T

2 Tyénna lukko silmukan I&pi kuvan osoittamalla tavalla.

DEFCON CL-lukon kiinnittdminen esineseen
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DEFCON CL-lukon
kiinnittaminen
kannettavaan
tietokoneeseesi

HUOMIO: PIQA MOLEMMIN KASIN KIINNI DEFCON CL-LUKOSTA
=/ KUN KIINNITAT TAI IRROTAT LUKON.

1 Kéayta numerojarjestelméa  valitaksesi oikea
avauskoodi.

Yhdistelméa nékyy ikkunoissa.

SecureSpacer Lukituspainike

Lukkohampaat

DEFCON CL

2 Paina ja pida pohjassa lukituspainiketta
lukkohampaiden kohdistamiseksi.

HUOMIO: LUKITUSPAINIKE PAINUU TAYSIN POHJAAN VASTA KUN
e OLET LAITTANUT OIKEAN AVAUSKOQDIN.

3 Laita DEFCON CL kannettavan tietokoneesi
lukkorakoon ja vapauta lukituspainike.
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KOOT VAIHTELEVAT MALLISTA RIIPPUEN, VOI OLLA, ETTA
KANNETTAVAS| ~ LUKKOREIKA ~ JA  LUKKO ~EIVAT ~ SOVI
TAYDELLISESTI YHTEEN. HELPOIN TAPA KORJATA TILANNE ON
KAYTTAA DEFCON SECURESPACERS-SOVITTIMIA.

HUOMIO: KOSKA KANNETTAVIEN TIETOKONEIDEN LUKKORAKOJEN

4 Kaanna valitsemasi avainkoodin numerot pois
pitdéksesi koodisi salassa.

Koska kannettavien tietokoneiden lukkorakojen koot
vaihtelevat mallista riippuen, voi olla, etta kannettavasi
lukkoreikd ja lukko eivat sovi taydellisesti yhteen.
Helpoin tapa korjata tilanne on kayttéd DEFCON
SecureSpacers-sovittimia.
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DEFCON
SecureSpacers-
sovittimien kaytto

1 Laita DEFCOn lukituslaite tietokoneesi lukkorakoon.

2 Veda DEFCON lukituslaitetta tietokoneestasi poispain
tarkastaakesi onko lukon rako liilan suuri.

3 Jos lukon rako on liian suuri, kokeile jokaista
SecureSpacers-sovitinta valitaksesi rakoon sopivin.
SecureSpacers-sovittimia on kolme eri kokoa: 1.6
mm, 0.8 mm, 0.4 mm.

% HUOMIO: ~ ALA  IRROTA  SECURESPACERS-SOVITTIMIEN
=" LIIMAKAISTALEIDEN SUOJIA ENNEN KUIN PAATAT, MITA KOKOA
AIQT KAYTTAA.
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4 Kun olet valinnut sopivimman SecureSpacer-
sovittimen, irrota lukko tietokoneestasi. Tdman jéalkeen
voit poistaaSecureSpacer-sovittimen takana
sijaitsevan liimapinnan suojan ja kiinnittda sovittimen
DEFCON-lukkoon.

DEFCON CL-lukon
avaaminen

VAROITUS: ALA YRITA IRROTTAA DEFCON CL-LUKKOA ILMAN,
ETTA  OLE ANTANUT OIKEAN ~ AVAUSKOODIN.  LUKON
IRROITTAMINEN ILMAN OIKEAA KOODIA JOHTAA KANNETTAVAN
TIETOKONEESI PYSYVAA VAURIOITUMISEEN.
Kayta numerojarjestelméa valitaksesi oikea avauskoodi.
2 Yhdistelma nékyy ikkunoissa.
3 Paina ja pida pohjassa lukituspainiketta
lukkohampaiden kohdistamiseksi.

4 Irrota DEFCON CL-lukko kannettavan tietokoneesi
lukkoraosta.

DEFCON Turvalevy

DEFCON CL yhdistelméturvakaapelin mukana saat
my®s turvalevyn, jonka avulla voit suojata pdytdkoneesi.

DEFCON Turvalevyn kaytto

1 Valitse tukeva paikka DEFCON turvalevyn
asentamiselle: huonekalu tai metallikaappi. Jos aiot
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kéayttdd kahta mukana tulevaa ruuvia, voit kayttéa
levya mallipohjana ruuvien ruuvamiseen.

2 Kaytd hankaavaa liinaa ja alkoholipesupyyhettd
puhdistaaksesi alue, johon aiot kiinnittdd DEFCON
turvalevyn.

3 Kun alkoholi on kuivanut, poista turvalevyn
limapinnan suoja, ja aseta levy haluttuun paikkaan.
Jos haluat, voit liséksi kayttdd pakkauksen mukana
tulevia ruuveja.

Ok g <

v

HUOMIO:  JOS  KAYTAT  LIMAPINTAA,  KINNITA S
HUONEENLAMMOSSA +16°C, JA ANNA KUIVUA VAHINTAAN
VUOROKAUDEN AJAN (24 H). EMME SUOSITTELE LIIMAPINNAN
KAYTTOA ULKOTILOISSA TAI KOSTEISSA TILOISSA. VALTA
KINNITTAMASTA TURVALEVYA SUORAAN LASIIN, KERAAMISIIN
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LAATTOIHIN,  IMUKYKYISIIN ~ MATERIAALEIHIN, ~ KUPARIIN,
MESSINKIIN TAI MUOVITETTUUN VINYYLIIN ILMAN VALIPINTAA.
TARGUS SUOQSITTELEE NIIN LIIMAPINNAN KUIN RUUVIENKIN
KAYTTOA TURVALLISUUDEN LISAAMISEKSI. PELKAN LIIMAPINTA
EI TAKAA TAYDELLISTA PITOA.

4 Aseta DEFCON turvalevyn kansi kuvan osoittamalla
tavalla ja liuta se joko vasemmalle tai oikealle
likuttaaksesi se paikalleen.

5 Liitda DEFCON-turvavaijeri.
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Tekniset tiedot

Yleista

Paino: 184.3¢g
Lukituslaite

Mitat: 31 x29.9 x20.8 mm
Vari: musta nikkeli
Johto

Pituus: 21m

Halkaisija: 4 mm
Materiaali: vinyylilla paéllystettyd metallia

DEFCON on Targus Group Internationalin omistama tavaramerkki. Kaikki muut
tavaramerkit ovat niiden omistajien omaisuutta.
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Avauskoodisi tallennus

Ole ystavallinen ja kirjoita muistiin avainkoodisi sille tarkoitettuun
kohtaan. Koodi luetaan ylhaéaté alas ja ensimméinen numero on
lahinna lukituspainiketta oleva numero.

Targus ei ota vastuuta kadonneista, havinneisté tai unohtuneista
numeroyhdistelmista.

Ylempi
yhdistelméikkuna

Lukituspainike

Alempi
yhdistelmaikkuna

- OO0



CABLE ANTIVOL A
COMBINAISON
DEFCON® CL DE
TARGUS POUR
ORDINATEUR
PORTABLE

Introduction

Nous vous remercions d’avoir fait I'acquisition du verrou
de sécurité a combinaison DEFCON CL de Targus pour
ordinateur portable. Le systteme DEFCON CL vous
permet de protéger votre précieux ordinateur portable
contre le vol grace a un verrou avec combinaison de
quatre chiffres programmable. Cet antivol a combinaison
programmable vous évite d’avoir recours a des clés et
vous permet de modifier régulierement votre
combinaison pour une sécurité accrue.

Outre ce Manuel de I'utilisateur, I'emballage contient :
* DEFCON CL
e DEFCON SecureSpacers (entretoises de sécurité)

ATTENTION :  POUR UTILISER LE SysTeME DEFCON CL ou POUR
REPROGRAMMER LA COMBINAISON, VOUS DEVEZ REGLER LE VERROU SUR LA
COMBINAISON EN COURS.
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Réglage de la
combinaison

1 Positionnez les cadrans et les fenétres de
combinaison sur le verrou.

Bouton de verrouillage

Fenétres de
combinaison

Cadrans de combinaison J Vis de réglage

DEFCON CL

2 Araide des cadrans, entrez la combinaison en cours.

Si vous réglez la combinaison pour la premiére fois,
entrez le code prédéfini 0000.

La combinaison apparait dans les fenétres.

3 A laide d'un tournevis a téte plate ou d’'un objet
similaire, enfoncez et serrez la vis de réglage dans le
sens des aiguilles d'une montre selon un angle de 90
degrés de sorte que la fente de la vis soit positionnée
a I'horizontale.
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Vis de réglage, horizontale

4 A raide des cadrans, entrez la nouvelle combinaison.

5 Tournez la vis de réglage dans le sens inverse des
aiguilles d’'une montre selon un angle de 90 degrés
pour la ramener a sa position verticale d'origine afin
de sauvegarder la nouvelle combinaison.

Vis de réglage, verticale (position d’origine)

6 Notez la combinaison dans I'espace prévu a cet effet
a la fin de ce Manuel ou dans un autre endroit sir et
facile d’accés.

Vérification de la combinaison
Avant de fixer le verrou sur votre ordinateur portable :

1 Tournez les cadrans afin de dissimuler la combinaison
choisie.
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2 Reformez cette méme combinaison.

3 Vérifiez que le bouton de verrouillage s’enfonce
entierement.

Fixation du DEFCON CL

Sélectionnez, dans la piéce ou vous vous trouvez,
unobjet auquel vous fixerez votre ordinateur portable
avecle DEFCON CL.

1 Enroulez I'extrémité du céable en forme de boucle
autour de I'objet sélectionné.

REMARQUE : ENROULEZ LE GABLE AUTOUR DE LA PARTIE DE L'OBJET QUI
= EMPECHERA UN INTRUS DE LIBERER LE CABLE EN LE FAISANT GLISSER (PAR
EXEMPLE, UN MONTANT DE TABLE OU UNE PATTE DE CHAISE AVEC TRAVERSE

0U UNE POIGNEE DE TIROIR).

2 Faites passer le verrou par I'extrémité du cable en
forme de boucle, tel qu’affiché.

Fixation du DEFCON CL a un objet

94



Cable antivol a combinaison DEFCON® CL de Targus pour ordinateur

Verrouillage du systeme
DEFCON CL sur votre
ordinateur portable

REMARQUE : TOUT EN INSERANT QU EN RETIRANT LE VERROU, MAINTENEZ LE
&/ SYSTEME DEFCON CL DES DEUX MAINS POUR PLUS DE STABILITE.

1 A laide des cadrans, entrez la combinaison adéquate.

La combinaison s’affiche dans les fenétres.

Bouton de

Dents de verrouillage

verrouillage

DEFCON CL

2 Appuyez sur le bouton de verrouillage et maintenez-le
enfoncé afin d’aligner les dents de verrouillage.

% REMARQUE: POUR QUE LE BOUTON DE VERROUILLAGE S'ENFONCE
&=/ ENTIEREMENT, VOUS DEVEZ ENTRER LA COMBINAISON ADEQUATE.

3 Insérez le systtme DEFCON CL dans I'encoche de
blocage de votre ordinateur portable puis relachez le
bouton de verrouillage.

REMARQUE : EN RAISON DES DIFFERENCES DE TAILLE AU NIVEAU DES
&=’/ ENCOCHES DE SECURITE SELON LES MODELES D'ORDINATEUR PORTABLE, IL SE
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PEUT QU'IL Y AIT UN ECART ENTRE LE VERROU ET L'ORDINATEUR. LES
ENTRETOISES DE SECURITE DEFCON CONSTITUENT LA MEILLEURE SOLUTION
POUR GARANTIR UNE FIXATION ET UNE SECURITE OPTIMALES.

4 Tournez les cadrans afin de dissimuler votre
combinaison.

En raison des différences de taille au niveau des
encoches de sécurité selon les modéles d’ordinateur
portable, il se peut qu'il y ait un écart entre le dispositif
de verrouilage DEFCON et [lordinateur. Les
entretoises de sécurit¢ DEFCON permettent de
garantir une fixation et une sécurité optimales.

Utilisation des
Espaceurs de Sécurité

1 Insérez le céble anti-vol UltraMax dans la fente de
verrouillage de votre ordinateur.

2 Tirez sur le cable afin de vérifier si le jeu est trop
important.
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3 Sitel est le cas, essayez chaque espaceur de sécurité
afin de déterminer celui qui correspond le mieux. Il
existe trois taille d'espaceur de sécurité: 1.6 mm,
0.8 mm et 0.4 mm.

NOTE: NE RETIREZ PAS LA PELLICULE ADHESIVE DE L'ESPACEUR DE SECURITE
AVANT DE SAVOIR LEQUEL DOIT ETRE UTILISE.

4 Lorsque vous savez lequel des espaceurs vous devez
utiliser, retirez le dispositif de verrouillage de
l'ordinateur. Retirez ensuite la pellicule adhésive a
l'arriere de l'espace de protection et fixez ce dernier
sur le dispositif de verrouillage du cable anti-vol
UltraMax.

Déverrouillage du
systéme DEFCON CL

ATTENTION : N'ESSAYEZ PAS D'ENLEVER LE DEFCON CL SANS AVOIR
RECOURS A LA COMBINAISON. DANS UN TEL CAS, VOUS ENDOMMAGEREZ
PHYSIQUEMENT L'ORDINATEUR PORTABLE.

1 Alaide des cadrans, entrez la combinaison adéquate.
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2 La combinaison s’affiche dans les fenétres.

3 Appuyez sur le bouton de verrouillage et maintenez-le
enfoncé afin de réaligner les dents de verrouillage.

4 Retirez le systtme DEFCON CL de I'encoche de
blocage de votre ordinateur portable.

Verrou DEFCON Plaque de
fixation de Sécuritée

Un verrou de une plaque de fixation de sécurité sont
inclus avec le DEFCON CL pour sécuriser les
ordinateurs de bureau.

Utilisation de la plaque de fixation
de sécurité DEFCON

1 Choisissez un endroit solide pour fixer la plaque de
sécuritt DEFCON : un meuble ou une armoire
métallique. Si vous envisagez de fixer les deux vis,
utilisez la plaque de fixation comme modele pour
marquer les trous a percer.

2 Utilisez le tampon abrasif, puis le tampon alcoolisé
pour préparer la surface sur laquelle vous allez fixer la
plaque de sécurité du DEFCON.
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3 Des que lalcool a séché, retirez la pellicule de
I'adhésif a I'arriére de la plaque de fixation et placez-la
a l'endroit préparé. Si vous le souhaitez, fixez la
plaque a l'aide des deux vis.

REMARQUE : SI VOUS UTILISEZ LA BANDE ADHESIVE, APPLIQUEZ-LA A LA
TEMPERATURE DE LA PIECE (16°C) ET LAISSEZ LA COLLE PRENDRE PENDANT
24 HEURES. IL EST DECONSEILLE DE L'UTILISER EN EXTERIEUR OU DANS UN
ENVIRONNEMENT A FORTE HUMIDITE. IL N'EST PAS RECOMMANDE NON PLUS
DE LA COLLER SUR DU VERRE, UN CARREAU DE FAIENCE, DES MATIERES QUI
ABSORBENT L'EAU, DU CUIVRE, DU LAITON OU DU PLASTIQUE SANS SURFACE
PRIMAIRE. TARGUS RECOMMANDE D'UTILISER L'ADHESIF ET LES VIS POUR
OBTENIR UNE SECURITE MAXIMALE. L'UTILISATION DE L'ADHESIF NE FOURNIT
QU'UNE SECURITE MARGINALE.
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4 Placez le couvercle de la plague de fixation de
sécurité DEFCON comme indiqué sur lillustration et
faites-le glisser vers la gauche ou la droite pour le
mettre en place.

5 Insérez le verrou de votre cable DEFCON.

Caractéristiques
techniques

Généralités

Poids: 184.3¢g

Appareil de verrouillage
Dimensions:31 x 29.9 x 20,8 mm
Couleur:  Nickel noir

Cable

Longueur: 2.1m
Diamétre: 4 mm
Matériel:  Acier enduit de vinyle

DEFCON est une marque de commerce de Targus Group International. Toutes les
autres marques citées sont la propriété de leurs détenteurs respectifs.
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Numeéro de combinaison

Pour vous faciliter la tache, notez la combinaison dans
'espaceprévu a cet effet. En notant la combinaison, lisez de
gauche a droiteen utilisant le numéro le plus proche du bouton de
verrouillagecomme point de départ.

Targus  n’assume  aucune responsabilité pour les
combinaisonsperdues, égarées ou oubliées.

Bouton
de
verrouillage

Fenétre de combinaison
Dessus

Fenétre de combinaison
Le fond

000®
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KAEIAAPIA KAAQAIQON DEFCON® CL
THZ TARGUS ME ZYNAYAZMO I'IA THN
AZQAAEIA ®OPHTQN YNOAOIIZTQN

Eicaywyn

J0G euxapioToUue yia TNV ayopd TngG KA&idapidg
KoAwdiwv DEFCON® CL 1ng Targus pe ouvduaouod
yla TNV ao@AAEIa @opnTWV UTTOAOYIOTWY. H KA&idapid
DEFCON CL odg Bon6d va TpooTaTéWeTe TOV TTOAUTIMO
@opnTd 0aG UTTOAOYIOTH TG KAOTTH XPNOIMOTTOIWVTAG
KAEIdWUO Pe oUVOUATHOS TEOOAPWY WNPIWV TTOU UTTOPEITE
va emavakaBopioete. To kAeidwpa pe cuvduacud Tou
MTTOPEITE VO ETTAVOKABOPIOETE KATAPYEI TNV QVAYKN VIO
KAeIdI& ka1l oag divel TN duvaTdTNTa TTEPIOBIKNAG OAAaYAS
TOU ouvduaopoU 0ag yia augnuévn ac@aAsia.

EkT6¢ amd Tov mapdévia odnyd yia TO XPAOTNn, N
OUOKEUQOIO TTEPIEXEL:

® DEFCON CL

¢ AlaxwpioTikd acpdieiag DEFCON
MPOEIAOMOIHZH: TIA NA XPHZIMOMOIHZETE THN
KAEIAAPIA DEFCON CL 'H NA EINMANAKAGOPIZETE TO

ZYNAYAZMO, MPEMEI NA TH PYOMIZETE ME BAZH TON
TPEXONTA ZYNAYAXMO.

PuBuion Tou ouvduaopou

10 Evromriote Ta Kavipdv kal To  TropdBupa  Tou
ouvduaopou eTTévw oTnv KAEIdapId.
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DEFCON CL

2[1 KatayxwpioTe ToV TpEXOVTA ouvouaouod
XPNOIPOTIOIVTAG TO KAVTPAV.

Av pubuifete TO Ouvduaoud yia TTIPWTN  POPd,
KOTaXwpPioTe ToV TTpoKaBopiopévo auvduaoud 0000.

O ouvduaopog epgaviCeTal aTa TTapdbupa.

3[) XpnoiygotrolwvTtag €éva  MIKPO  eTTiTTedO  KAToORidI
N KA&molo Tapduolo avTikeiyevo, TéoTe TN Bida
ETTAVOPOPAG TTPOG Ta PEoa Kal oTPEWTE TNV 90 poipeg
OefId €101 WOTE TO QUAGKI TNG va eP@avideTal o€
opIfovTia Béan.

=eKAgidwpa Tou ouvduaouou

471 KataxwpioTe Tov V€O GUVOUOOPO XPNOIHOTTOIWVTAG
T KOVTPAV.

501 MNa va ammoBnkeutei 0 véOog GUVOUACUNOG, OTPEWTE
™ Bida emavagopdg 90 poipeg apioTepd WOTE va
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€mavENBEI OTNV OPXIKA KATOKOPU®N B€0n TNG.

KAgidwua rou ouvduaouou

6[] ZnuUEIOTE TO OUVOUACHO €iTE OTO XWPO TIOU
TTAPEXETAI OTO TEAOG TOU TTOPOVTOG 0dnyou Eeite o€
GANO aoPOAEG Kal BOAIKO onpeio.

Aokiy Tou cuvduaouou

[MpoToU TTPOCAPTACETE TNV KAEIBAPIG OTOV QOPNTO Oag
UTTOAOYIOTH:

100 TupioTe Ta KAVTPAV yIa va TTETUXETE TNV OTTOKPUWN
TOU cuvduaopoU.

2[] EmoTpéwTe 0TO OUVOUACHO TTOU €XETE KOBOPITEL.

301 EAéyETE av TO KOUMTTI KAEIBWUOTOG €ival TTATNPEVO
MEXPI KATW.

2repéwonTngouokeuigDEFCON
CL

EAEETE OTO XWPO €va QVTIKEIMEVO ETTAVW OTO OTToIO Ba
KAEIDWOETE TOV QOPNTO GAG UTTOAOYIOTH PE T OUOKEUN
DEFCON CL. AioAégte kaTmoio peydho, Bapu €mimmAo,
OTTwWG TPATTEC 1) YyPaPEio.
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101 TuAi€te T BNAIG TNG Piag dkpng Tou KaAwdiou yupw
atré TO €TMAEYUEVO QVTIKEIMEVO.

ZHMEIQZH: TYAIZTE TO KAAQAIO T'YPQ AMNO KAIMOIO

ZHMEIO TOY ANTIKEIMENOY MOY AEN OA EMITPEMEI
2TON EMIAO=0 KAEDTH NA ZETYAIZEI TO KAAQAIO (T1A
MAPAAEITMA, XTO MOAI ENOX TPAMEZIOY 'H F'PADEIOY
ME TPABEP>AH XTO NMOMOAO ENOX ZYPTAPIOQY).

2[] MepdoTe TNV KA1dapid péoa atré n BnAid oTnv dkpn
TOU KAAWBIOU PE TOV UTTOSEIKVUOHEVO TPOTTO.

-
i
F

.

Srepéwan s ouokeung DEFCON CL o€ karroio
QavTIKEiuEVO

KAgidwua ™mg OUOKEUNG
DEFCON CL otov @opnté oag
UTTOAOYIOTH

TH XYZKEYH DEFCON CL KAl ME TA AYO XEPIA OTAN
TOMOGETEITE 'H ADAIPEITE THN KAEIAAPIA.

ZHMEIQZH: TIA MPOXOETH ZITAGEPOTHTA, KPATHXITE
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100 KataxwpioTe TovowaTd uvOUao o XpNOIUOTIOILVTAG
TO KAVTPAV.

O ouvduaouog epgavidetal ota TTapddupa.

AlaxwpIoTIKO
aoc@aAeiag KAEIBWHATOG
Adévtia

KAEIBWHATOG

DEFCON CL

27 Mi€oTe Kal KPOTAOTE TIATNPEVO TO KOUMTTT KAEIOWHATOG
yia va eubuypappioTodv Ta SOVTIA KAEIDWHATOG.

Q> KATQ, MPEMElI NA KATAXQPIZETE TON 3>Q>TO
ZYNAYAXMO.

ZHMEIQXH: TIA NA MIEXETE TO KOYMIMI KAEIAQMATOZ

3[1 TomoBetroTe TN ouckeur) DEFCON CL otnv uttodoxn
KAEIBaPIAG TOU PopNTOU GAG UTTOAOYIOTA Kal A@roTE
TO KOUUTTI KAEIOWHOTOG.

ZHMEIQZH: AOFrQ TON AIA®OPQN 3TO MEFEGOX TON
YMNOAOXQN AZDAAEIAZ ANAAOTA ME TO MONTEAO TOY
®OPHTOY YMOAOTIZTH, IZQX AIAMIZTQXETE OTI YNAPXEI
KAMOIO KENO METAZY KAEIAAPIAZ KAI YTIOAOTIZTH. TA
MAPEXOMENA AIAXQPIZTIKA AZPAAEIAL DEFCON EINAI
H IAANIKH AYZH FAAPIZTH EQAPMOIH KAI AZDAAEIA.

4[] TupioTe Ta KAVTPAV yia va TTETUXETE TV OTTOKPUWN
TOU cuvduaopoU oag.

AOYyw Twv BIaQopwV OTO PEYEBOG TwV UTTODOXWV
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ao@AAelag avahoya peE TO HPOVTEAO Tou @opnToU
UTTOAOYIOTH, i0WG BIOTTICTWOETE OTI UTTAPXEl KATTOIO
KeVO PETAGU TNG ouokeUng kAeidwpatog DEFCON kai
ToU UTToAOYIOTH. Ta dlaxwpIoTIKG ac@aieiag DEFCON
TTAPEXOUV GPICTN EQAPUOYH KAl A0QAAEIQ.

XpAon Twv  SIAXWPICTIKWYV
ao@daAsiag DEFCON

101 TomroBetrioTe TN ouokeun kKAeidwpatog DEFCON oTtnv
uTTod0X1 KAEIOAPIAG TOU UTTOAOYIOTH.

21 Tpapngte Tn ouokeun kKAeidwpatog DEFCON 1rpog Ta
£€w Kal eAEyETE av UTTAPXEl UTTEPBOAIKO KEVO WG TOV
UTTOAOYIOTH.

300 Av vail, dokiudoTte KoBéva aTmd Ta BIAXWPIOTIKA
AO0@AAEING VIO VO EEAKPIPBWOETE TTOIO Eival AUTO TTOU
KOAUTITEl OWOTA TO KEVO. Ta BIAXWPIOTIKA AOPAAEING
TTapéxovial o€ Tpia peyédn: 1,6 xiAhlootwv, 0,8
XINlooTWV Kai 0,4 XINoOTWV.
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ZHMEIQXH: MHN AQAIPEITE THN AYTOKOAAHTH TAINIA
% AMNO TAAIAXQPIZTIKAAZDAAEIAL QZOTOY AMNODAZIZETE
MOIO ©A XPHZIMOMMOIHXETE.

411 MOANiG BIaTTIOTWOETE TTOI0 SIAXWPIOTIKO ACQAAEIag
TTPOKEITAI VO XPNOIUOTIOINCETE, APAIPETTE TN CUOKEUN
KAEIOWUATOG atrd TOV UTTOAOYIOTH. XTn OUVEXEIQ,
aQaIPEDTE TNV QUTOKOAANTN Taivia amd To Triow
UEPOG TOu IaywpPIOTIKOU ACPAAEIOG Kal KOAAOTE TO
SlaxwpIoTIKG oTnVv KAeidapid DEFCON.

ZekAeidwpa  TNE  GUOKEURC
DEFCON CL

MPOEIAOMOIHZH: MHN MPOXMAGHXETE NA AQGAIPEXETE

@ TH XYXKEYH DEFCON CL XQPIZ NA XPHXZIMOINOIHZETE
TO ZYNAYAXMO. OA MPOKAHOEI ZHMIA XTON ®OPHTO
ZAZ YMOAOTIZTH.

10 KaraxwpioTe ToVOwoTO GUVOUACHO XPNOIHOTTOIWVTAG
T KOVTPAV.

2[] O ouvduaouég epgavicetal ota Tapdupa.

30 Méote  KkKal  KPOTAOTE  TATNUEVO  TO  KOUMTTI
KAEIBWUOTOG yia va euBUYpaAppIoTOUV Eavda Ta dOVTIO
KAEIBWUOTOG.

411 Agaipéate Tn ouokeur) DEFCON CL atré tnv utrodoxn
KAEIBaPIAG TOU POPNTOU CAG UTTOAOYIOTH.
MAdka Baong ao@aAsiag
DEFCON
21N ouokeuacia TnG kAeidapidg kaAwdiwv DEFCON

108



KAEIAAPIA KAAQAION DEFCON® CL THE TARGUS ME SYNAYASMO [A THN AZ®AAEIA ®OPHTQN YINOAOIIETON

CL pe ouvduaopod Trepidapfdvetal kair n TAdka Bdong
A0@AAEING YIa TNV AOQAAEIA ETITPATTECIWY UTTOAOYIOTWV.

Xpion 1ng TAdKag Bdong oao@dAsiag
DEFCON

10 AloAéETe éva OTEPEO OnNMEIO yia va KOANAOETE TV
TAdKa Bdong acpdAeiag DEFCON: kdtroio €mitrAo A
METOAAIKO VTOUAGTTI. AV OKOTTEUETE VO XPNOIUOTTOINCETE
TIG 800 BidEG, UTTOPEITE VO XPNOIPOTIOINCETE TNV TTAAKA
Bdong wg 0dnyod yia va avoigeTe €K TWV TTPOTEPWV TIG
TPUTTEG.

2

MNa va etoipdoete 70 onueio 6TTOU Ba KOAACETE TNV
TAGKa Baong aoedisiag DEFCON, TpiwTe TO pe TO
A€IavTIKO TTaVi Kal, OTn CUVEXEID, KaBapioTe To WE
OIVOTIVEUHQ.

&

3] AQou OTeyvwoel TO OIVOTIVEUHA, aQaIpéoTE TO
TIPOCTATEUTIKO AUTOKOAANTO OTTO TO TTICW WEPOG TNG
TAGKaG BAong kal TOTTOBETAOTE TN OTO GhUEIO TTOU
eTolpGoaTe. Av BEAeTE, OTEPEWOTE TN BAon pe Tig dUo
Bideg.
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ZHMEIQXH: XPHZIMOMOIHZTE TO AYTOKOAAHTO TOY
MizQ MEPOYZX E XQPO ME ©EPMOKPAZIA 16°C (-60°F)
KAI AGHZTE TO NA KOAAHZEI KAAA TIA MEPIZZOTEPEZ
AMO 24 QPEX. AEN ZYNIZTATAI H XPHXH XE EZQTEPIKOYX
XQPOYZ ‘H XE TMEPIBAAAON ME YWHAH YIPAZIA.
AEN ZYNIZTATAI H KOAAHIH ZE TYAAl, KEPAMIKA
MAAKAKIA, YAIKA MOY AMOPPO®OYN TO NEPO, XAAKO,
MMPOYNTZO 'H NAAXTIKOMOIHMENO BINIAIO, AN H
EMI®ANEIA AEN EINAI A TAPOMENH. H TARGUS ZYNIZTA
NA XPHZIMOMOIHZETE TOXO TO AYTOKOAAHTO OZ0 KAl
TIZ BIAEX TIA METIZTH AZ®PAAEIA. H XPHXH MONO TOY
AYTOKOAAHTOY MAPEXEI OPIAKH AZ®PAAEIA.

4[] TomroBeTAOTE TO KAAUPPO OTnV  TAGKa  Bdong
ao@aieiag DEFCON pe Tov UTTOBEIKVUOUEVO TPOTTO
KOl OUPETE TO apIoTEPA 1 OECIA yia va OTEPEWBEI 0N
owaoTn Béon.

501 TotmmoBetroTe TNV KAEIBaPIG KaAwdiwv DEFCON.

Mpodiaypagég
levikég
Bapog: 184,3 ypauudpia

ZuoKeun KAEISWHATOG
AlaoTdoeIg: 31 x 29,9 x 20,8 xINooTA

Xpwpa: Maupo NikeA
KaAwdio
MnAkog: 2,1 yétpa

AIGueTpog: 4 x1hioaTd
YAIKO: ATOAN pe emkGAUYnN BiviAiou
To DEFCON c¢ivai epmopiké orjpa Tng Targus Group International. OAa Ta GAAa
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EUTTOPIKG GAPATA AVAKOUV OTOUG QVTIGTOIXOUG KATOXOUG TOUG.

KaTtaypagni Tou cuvduacuou oag

MNagukoAia, oNUEILOTETOOUVOUATHOCAGOTOVTTOPEXOUEVO
XWpPO. TNV wpa TToU ONUEIWVETE TO GUVOUACUO, dIaBAoTE
TOV ATTO TTAVW TTPOG TO KATW EEKIVWVTAG aTrd TOV aplBud
TTOU €ival TTI0 KOVTA GTO KOUUTTI KAEIOWHOTOG.

H Targus &ev avahauBaver Tnv uBuvn yia cuvduaopolg
TToU XdoaTe, oag TTapdatecav ) {exdoare.

(o~

Emévw mapdbupo
ouvduaopou

——

KoupTri kKAeIdwpaTog

Kdétw mapdbupo
ouvduaopol
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TARGUS DEFCON® CL KOMBINACIJSKI
KABEL ZA ZAKLJUCAVANJE ZA
SIGURNOST PRIJENOSNOG RACUNALA

Uvod

Zahvaljujemo Vam se na kupnji Targus DEFCON® CL
kombinacijskog kabela za zaklju¢avanje. DEFCON CL
pomaze Vam zastititi svoje vrijedno prijenosno rac¢unalo
od krade koriStenjem resetiraju¢e kombinacijske brave
s Cetiri znamenke. Resetiraju¢a kombinacijska brava
eliminira potrebu za tipkama i omogucava Vam povremeno
mijenjati kombinaciju brojki radi pobolj$ane sigurnosti.
Pored ovog korisnic¢kog priru¢nika, pakiranje sadrzi i:

® DEFCON CL

® DEFCON SecureSpacers

UPOZORENJE: DA BISTE KORISTILI DEFCON CL ILI
RESETIRALI KOMBINACIJU, BRAVU MORATE POSTAVITI
NA TRENUTACNU KOMBINACIJU.

Postavljanje kombinacije

101 Locirajte kombinacijske broj¢anike i otvore na bravi.
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20

30

40
50

Kombinacijski
brojc¢anici

Kombinacijski otvori Zavrtanj za
resetiranje

DEFCON CL

Uporabom brojc¢anika, unesite trenutacnu
kombinaciju.

Ukoliko kombinaciju postavljate po prvi put, unesite
tvornicki postavljenu kombinaciju 0000.

Kombinacija ¢e se prikazati u otvorima.

Uporabom malog odvijata ravne glave ili sli¢nog
predmeta utisnite i zakrenite zavrtanj za resetiranje
za 90 stupnjeva u smjeru kretanja kazaljki na satu,
tako da usijek zavrtnja dode u vodoravni polozaj.

Otklju¢avanje kombinacijske brave

Uporabom broj¢anika, unesite novu kombinaciju.

Zakrenite zavrtanj za resetiranje za 90 stupnjeva u
smjeru suprotnom od smijera kretanja kazaljki na satu,
natrag u njegov originalni uspravni polozaj, kako biste
pohranili svoju novu kombinaciju.
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Zakljucavanje kombinacijske brave

601 Zabiljezite svoju kombinaciju bilo na kraju ovog
prirucnika, bilo na drugom mjestu na kojem cete ju
lako pronaci.

Provjera kombinacije

Prije postavljanja brave na Vas$e prijenosno racunalo:

10 Okrenite broj¢anike da biste sakrili kombinaciju.

2[] Vratite na kombinaciju koju ste postavili.

3[] Provjerite da li se gumb za zaklju¢avanje potpuno
otpusta.

Pricvrséivanje DEFCON CL-a

Odaberite objekat u prostoriji za koji ¢ete pricvrstiti svoje
prijenosno racunalo s pomo¢u DEFCON CL. Odaberite
veliki, teski dio namjestaja, kao $to je stol ili radni stol.

100 Uzmite kraj kabela s omcom i omotajte ga oko
odabranog objekta.

NAPOMENA: OMOTAJTE KABEL OKO DIJELA PREDMETA

KOJI CE ONEMOGUCITI DA SE KABL NAMJERNO SMAKNE
(NPR. OKO NOGE STOLA S POPRECNOM PRECKOM ILI
RUCICE PRETINCA).
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21 Provucite bravu kroz kraj kabela s om¢om, kako je
prikazano.

Pri¢vrscivanje DEFCON CL-a na objekat

Priévrsc¢ivanje DEFCON CL-a na
Vase prijenosno racunalo

NAPOMENA: DRZITE DEFCON CL S OBJE RUKE RADI
% DODATNE  STABILNOSTI TIJEKOM  UMETANJA LI
UKLANJANJA BRAVE..

101 Uporabom broj¢anika, unesite toénu kombinaciju.
Kombinacija ¢e se prikazati u otvorima.
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SecureSpacer
zaklju¢avanje

Zupci za
zaklju€avanje

DEFCON CL

2[] Pritisnite i drzite gumb za zakljuCavanje kako biste
poravnali zupce za zaklju¢avanje.

NAPOMENA: DA Bl SE GUMB ZA;AKLJUCAVANJE POSVE
% OTPUSTIO, MORATE UNIJETI TOCNU KOMBINACIJU.

30 Umetnite DEFCON CL u otvor za zaklju€avanje
Vaseg prijenosnog racunala i otpustite gumb za
zakljucavanje.

NAPOMENA: USLIJED RAZLIKA U VELICINI SIGURNOSNIH
OTVORA NA RAZLICITIM MODELIMA PRIJENOSNIH
RACUNALA, MOZETE UOCITI DA POSTOJI PROSTOR
IZMEBU BRAVE | RACUNALA. PRILOZENI DEFCON
SECURESPACER-I NAJBOLJE SU RJESENJE ZA
OPTIMALNO NAMIJESTANJE | SIGURNOST.

411 Okrenite  brojéanike da biste sakrili svoju
kombinaciju.

Uslijed razlika u veli€ini sigurnosnih otvora na
razli¢itim modelima prijenosnih racunala, mozete
uociti da postoji prostor izmedu DEFCON uredaja za
zaklju€¢avanje i racunala. DEFCON SecureSpacer-i
omogucuju optimalno namijestanje i sigurnost.
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UporabaDEFCONSecureSpacer-
a

10 Umetnite DEFCON uredaj za zaklju¢avanje i otvor za
zaklju€avanje na racunalu.

2(] Povucite DEFCON uredaj za zakljuCavanje od
racunala i provjerite je li zazor prevelik.

301 Ako je, provjerite svaki od SecureSpacer-a da biste
utvrdili koji staje u zazor. SecureSpacer-i proizvode
se u tri veli¢ine: 1,6 mm, 0,8 mm i 0,4 mm.

NAPOMENA: NE UKLANJAJTE LJEPLJIVU TRAKU NI S
JEDNOG SECURESPACER-A DOK NE ODLUCITE KOJI
CETE KORISTITI.

41 Kada odlucite koji SecureSpacer cete uporabiti,
skinite uredaj za zaklju€avanje s racunala. Potom
uklonite ljepljivu traku s poledine SecureSpacer-a i
priévrstite ga na DEFCON bravu.
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Otklju¢éavanje DEFCON CL-a

UPOZORENJE: NE POKUSAVAJTE UKLONITI DEFCON CL
BEZ UPORABE KOMBINACIJE. U SUPROTNOM, FIZICKI
CETE OSTETITI SVOJE PRIJENOSNO RACUNALO.

100 Uporabom broj€anika, unesite toénu kombinaciju.

2[] Kombinacija ¢e se prikazati u otvorima.

30 Pritisnite i drzite gumb za zaklju€avanje kako biste
ponovno poravnali zupce za zaklju€avanje.

4] Izvadite DEFCON CL iz otvora za zaklju¢avanje na
Vadem racunalu.

DEFCON Sigurnosna osnovna
plocica

Uz Vas DEFCON CL kombinacijski kabel za zaklju¢avanje
dobit ¢ete i sigurnosnu osnovnu plocicu za sigurnost
stolnih racunala.

Uporaba DEFCON sigurnosne osnovne
plo€ice

100 Odaberite C€vrstu podlogu na koju cete pri€vrstiti

DEFCON sigurnosnu osnovnu plocicu: dio namjestaja

ili metalni ormari¢. Ukoliko planirate uporabiti dva

zavrtnja, osnovnu plo€icu mozete uporabiti kao
predlozak za probno bu$enje otvora.

201 Uporabite abrazivni umetak, a zatim obriSite
alkoholom kako biste pripremili oblast na koju cete
pri¢vrstiti DEFCON sigurnosnu osnovnu plocicu.
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&

3[] Nakon $to se alkohol posusi, skinite zastitu s ljepila
na osnovnoj plocici i postavite plocicu na pripremljeno
mjesto. Po Zelji mozete priCvrstiti osnovnu plo€icu s
dva zavrtnja.

NAPOMENA: PRI UPORABI LJEPLJIVE POLEDINE,
NALIJEPITE JE NA SOBNOJ TEMPERATURI -60°F
(16°C) | OSTAVITE JU VEZATI SE DULJE OD 24 SATA.
NE PREPORUCA SE ZA UPORABU NA OTVORENOM
| U OKOLISU VISOKE VLAZNOSTI. NE PREPORUCA
SE LIJEPLJENJE NA STAKLO, KERAMICKE PLOCICE,
MATERIJALE KOJI UPIJAJU VODU, BAKAR, MJED ILI
PLASTICIRANI VINIL. TARGUS PREPORUCA UPORABU
I LUEPILA | ZAVRTNJA RADI MAKSIMALNE SIGURNOSTI.
UPORABA SAMO LJEPILA PRUZA NEZNATNU SIGURNOST.

4[1 Postavite DEFCON sigurnosnu osnovnu plocicu kako
je prikazano i povucite je na lijevo ili desno kako bi se
osigurala na mjestu.

501 Provucite DEFCON kabel za zakljucavanje.
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Tehnicki podaci

Opci
Tezina: 184.3 g

Uredaj za zakljuavanje
Dimenzije: 31 x29.9 x20.8 mm

Boja: Crni nikl

Kabel

Duljina: 21m

Promjer: 4 mm

Materijal: Celik obloZen vinilom

DEFCON je robni zig Targus Group International. Svi drugi robni Zigovi su
vlasnistvo svojih vlasnika.
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Biljezenje Vase kombinacije

Radi VaSe udobnosti zabiljeZite svoju kombinaciju na
predvidenom mjestu. Pri biljeZzenju kombinacije, Citajte
ju s vrha k dnu, poCev od broja najblizeg gumbu za
zaklju€avanije.

Targus ne preuzima nikakvu odgovornost za gubitak,
zaturenost ili zaboravljanje kombinacije.

o~

Gornji otvor
kombinacije

Gumb za
zakljucavanje / \

Doniji otvor
kombinacije
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TARGUS NOTEBOOK
SECURITY DEFCON® CL
KOMBINACIOS KABELZAR

Bevezetés

K&szonjik, hogy a Targus Notebook Security DEFCON®
CL kombinacioés kabelzarat valasztotta. A DEFCON CL
segit Onnek megvédenie értékes notebook szamitogépét
a tolvajokkal szemben egy négy-szamjegyl allithato
kombinaciés zarral. Az allithatd kombinaciés zar
szikségtelenné teszi kulcsok hasznalatat és lehetévé
teszi, hogy id6k6zdnként valtoztassa a kddot a megnovelt
biztonsag érdekében.

A felhasznaloi utmutatd mellett, a csomag a kdvetkezdket
tartalmazza:

®* DEFCONCL
® DEFCON SecureSpacers

VIGYAZAT: A DEFCON CL HASZNALATAHOZ VAGY UJ
KOMBINACIO MEGADASAHOZ SZUKSEG VAN ELOSZOR
AZ AKTUALIS KOMBINACIOT MEGADNI.

A kombinacio beallitasa

100 Keresse meg a kombinaciés szamlapokat és
ablakokat a zaron.
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Kombinacios
szamlapok

Kombinaciés ablakok J Visszaallité gomb

DEFCON CL

2(] A szamlapok hasznalataval, adja meg az aktualis
kombinaciot.
Amikor els¢ alkalommal adja meg a kombinaciét,
adja meg az el6re beallitott 0000 kombinaciot.

A kombinacio megjelenik az ablakokban.

30 Egy kis laposfejii csavarhuzéval, vagy hasonlo
targgyal,nyomjabe ésforgassaelavisszaallité csavart
90 fokkal az éramutato jarasanak megfeleléen, hogy
a csavar fejének vajata vizszintesen latszddjon.

A kombinacios zar kinyitasa
471 A szamlapok hasznalataval, adja meg az Uj
kombinaciot.
501 Forgassa el a visszaallito csavart 90 fokkal az

6ramutatd jarasaval ellentétesen, hogy a csavar
fejének vajata visszadlljon fliggbéleges pozicioba, az
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Uj kombinacié elmentéséhez.

A kombinaciés zar lezarasa

6[1 Jegyezze fel a kombinaciot vagy a jelen utmutato
végén talalhaté szabad helyre, vagy egy masik
biztonsagos, de kdnnyen elérhetd helyre.

A kombinacio tesztelése

Mielétt a zarat a notebook szamitégéphez
csatlakoztatna:

101 Forditsa el a szamlapokat a kombinacié
elrejtéséhez.

2] Térjen vissza a beallitott kombinaciéhoz.

31 Ellendrizze, hogy a zar6 gomb teljesen benyomddik-
e.

A DEFCON CL rogzitése

Valasszon egy targyat, amihez rdgziteni kivanja a
notebook szamitogépét a DEFCON CL-el. Valasszon egy
nagy, erés butordarabot, mint pl.: asztal vagy iréasztal.

10 Fogja a kabel hurkos részét és tekerje a valasztott
targy koré.
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MEGJEGYZES: TEKERJE A KABELT A TARGY OLYAN
RESZE KORE, MELY EGY ESETLEGES BEHATOLOT
MEGAKADALYOZ ~ ABBAN,  HOGY  KONNYEDEN
LEHUZHASSA A KABELT (PELDAUL: EGY ASZTAL VAGY
IROASZTAL KERESZTMEREVITOVEL RENDELKEZ® LABA
KORE, VAGY EGY FIOK FOGANTYUJAN KERESZTUL).

21 Huzza keresztil a zarat a kabel hurkos végén az abra
szerint.

A DEFCON CL targyhoz régzitése

A DEFCON CL notebook

szamitégéphez rogzitése
MEGJEGYZES: TARTSA A DEFCON CL-T KET KEZZEL

A PI’_USZ' STABILJTAS VEGETT, AMIG ELHELYEZI VAGY
ELTAVOLITJAA ZARAT.

100 A szamlapok hasznalataval, adja meg a helyes
kombinaciot.

A kombinacié megjelenik az ablakokban.
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SecureSpacer Zaré gomb

Zaro fogak

DEFCON CL

2[1 Nyomja meg és tartsa a zarégombot a zaré fogak
igazitasahoz.

MEGJEGYZES: AHHOZ, HOGY A ZARO GOMBOT
% TELJESEN BE TUDJANYOMNI, MEG KELLADNIAAHELYES
KOMBINACIOT.

30J Helyezze a DEFCON CL-t a notebook szamitégépe
zarnyilasaba és engedje el a zaré gombot.

MEGJEGYZES: A KULONBOZO NOTEBOOK MODELLEK
BIZTONSAGI NYILASAINAK ELTERO MERETEl MIATT,
ELKEPZELHETO, HOGY A ZAR LAZAN FOG CSAK
ILLESZKEDNI A SZAMITOGEPBE. A MELLEKELT DEFCON
SECURESPACER (BIZTONSAGI TAVTARTO) A LEGJOBB
MEGOLDAS AZ OPTIMALIS ILLESZKEDES ES BIZTONSAG
ELERESEHEZ.

4[] Forditsa el a szamlapokat a kombinacié
elrejtéséhez.

A klldnb6zd notebook modellek  biztonsagi
nyilasainak eltéré méretei miatt, elképzelhetd, hogy
a DEFCON zar6 eszkoz lazan fog csak illeszkedni
a szamitogépbe. A DEFCON SecureSpacers
(biztonsagi tavtartok) optimalis illeszkedést és
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biztonsagot biztositanak.

A DEFCON SecureSpacer
hasznalata

101 Helyezze a DEFCON zaré eszkdzt a szamitdégép
zarnyilasaba.

2[] Probalja meg kihdzni a DEFCON zaré eszkozt és
nézze meg, hogy a nyilds megfelel6-e, avagy tul
nagy.

30 Amennyiben tul nagy a hézag, prébalja ki mindegyik
SecureSpacert, hogy melyik illeszkedik legjobban
a nyilasba. A SecureSpacers harom méretben all
rendelkezésre: 1,6 mm, 0,8 mm, és 0,4 mm.

MEGJEGYZES: NE SZEDJE LE ARAGASZTOCSIKOT EGYIK
SECURESPACERSROL SEM, AMEDDIG EL NEM DONTI,
HOGY MELYIKET AKARJA HASZNALNI.

471 Amikor mar tudja, hogy melyik SecureSpacer-
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t fogja hasznalni, tavolitsa el a zar6 eszkozt a
szamitogeépbdl. Ezutan tavolitsa el a ragasztocsikot
a SecureSpacer hatoldalarol és rogzitse a tavtartot a
DEFCON-zarhoz.

A DEFCON CL kinyitasa

VIGYAZAT: NE PROBALJA MEG ELTAVOLITANI A DEFCON
CL ESZKOZT A KOMBINACIO HASZNALATA NELKUL.
AMENNYIBEN MEGIS IGY TESZ, FIZIKAI SERULEST
OKOZHAT ANOTEBOOK SZAMITOGEPBEN.

100 A szamlapok hasznalataval, adja meg a helyes
kombinaciot.

2[1 Akombinacié megjelenik az ablakokban.

3] Nyomja meg és tartsa a zarégombot a zaré fogak
Ujraigazitasahoz.

471 Tavolitsa el a DEFCON CL eszkdzt a notebook
szamitogeép zard nyilasabol.

DEFCON Security Base Plate
(biztonsagi alaplap)

A DEFCON CL combo kabelzarhoz mellékeltink
egy biztonsagi alaplapot is asztali szamitégépek
biztositasahoz.

A DEFCON Security Base Plate hasznalata

101 Valasszon egy szilard helyet a DEFCON biztonsagi
alaplap rogzitéséhez: egy butordarabot vagy egy
fémszekrényt. Amennyiben tervezi a két csavar
hasznalatat is, az alaplapot hasznalhatja a furatokhoz
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furésablonként.

2[] Hasznalja a csiszolot és az alkoholos torl6kendét a
felulet elékészitéséhez, majd rogzitse a DEFCON
biztonsagi alaplapot.

&

30 Miutan megszaradt az alkohol, tavolitsa el az alaplap
hatoldalarol a fedéfoliat a ragasztoréteg szabadda
tételéhez és helyezze azt az el6készitett fellletre. Ha
szukséges, rogzitse az alapot két csavarral.

@
&-&-&
v

MEGJEGYZES: AMIKOR A RAGASZTOS HATOLDALT
ALKALMAZZA, TEGYE AZT SZOBAHOMERSEKLETEN -
80°F (16°C), ES HAGYJA KOTNI LEGALABB 24 ORAN AT.
NEM AJANLJUK HASZNALATAT KULTEREN, VAGY MAGAS
PARATARTALMU KORNYEZETBEN. ARAGASZTO UVEGEN,
KERAMIACSEMPEN, VIZFELSZIVO ANYAGOKON, VOROS
REZEN, SARGAREZEN, VAGY PRIMER FELULET NELKULI
PLASZTIKUS VINILEN VALO HASZNALATA NEM AJANLOTT.
A TARGUS A MAXIMALIS BIZTONSAG ERDEKEBEN MIND
A RAGASZTOS, MIND A CSAVAROS ROGZITESI MODOT
AJANLJA. A CSAK RAGASZTOS ROGZITES HASZNALATA
CSUPAN RESZLEGES BIZTONSAGOT NYUJT.
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471 Helyezze a DEFCON Security Base Plate fedelét
az abra szerint és csuUsztassa jobbra vagy balra a
rogzitéshez.

501 Helyezze be a DEFCON kabelzarat.

Miszaki adatok

Altalanos

Témeg: 184.3 g

Zaré6 eszkoz

Méretek: 31 x29.9x20.8 mm
Szin: Fekete nikkel

Kabel

Hossz: 21m

Atméré: 4 mm

Anyag: Vinillel boritott acél

DEFCON a Targus Group International védjegye. Minden egyéb védjegy azok
jogos tulajdonosanak tulajdona.
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A kombinacié feljegyzése

Az On kényelme érdekében, jegyezze fel a kombinaciojat
az adott helyre. Amikor feljegyzi a kombinaciét, olvassa
azt felllrél lefelé a zaré gombhoz legkdzelebb [évé
szamtol kezdve.

A Targus nem vallal felelésséget az elvesztett, nem talalt,
vagy elfelejtett kombinaciokeért.

o~

Felsé kombinaciés
ablak

Zaré gomb /ﬁ

Alsé kombinacios
ablak
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SISTEMA DI
SICUREZZA PER
NOTEBOOK TARGUS
DEFCON® CL CAVO
CON LUCCHETTO A
COMBINAZIONE

Introduzione

Grazie per aver acquistato il lucchetto combo Targus
DEFCON CL di sicurezza del notebook. DEFCON CL
aiuta a proteggere il vostro prezioso computer notebook
dai furti, grazie ad un lucchetto con combinazione a
quattro cifre. Il lucchetto a combinazione elimina il
fastidio delle chiavi e consente di cambiare combinazione
periodicamente per maggiore sicurezza.

Oltre a questa guida utente, la confezione contiene:
« DEFCON CL
* Distanziatori di protezione DEFCON

AVVERTENZA: PER UTILIZZARE DEFCON CL 0 CAMBIARE COMBINAZIONE E
NECESSARIO IMPOSTARE PRIMA LA COMBINAZIONE CORRENTE.
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Impostare la
combinazione

1

Individuate le rotelline numerate della combinazione e
la finestra di lettura delle cifre sul lucchetto.

Pulsante di blocco

Rotelline numerate
della combinazione

Rotelline numerate della |

P XA
combhinazione

Vite reset

DEFCON CL

Utilizzando le rotelline numerate, inserite la
combinazione corrente.

La combinazione predefinita &€ 0000, e va inserita
inizialmente per poter impostare una nuova
combinazione personalizzata.

La combinazione comprare nella finestra.

Con l'ausilio di in piccolo cacciavite a lama piatta, o un
oggetto similare, premete e ruotate la vite di reset di
90 gradi in senso orario, portando la scanalatura della
vite in orizzontale.
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Sbloccare la combinazione

4 Utilizzando le rotelline numerate, inserite la nuova
combinazione.

5 Per salvare la nuova combinazione, ruotate la vite di
reset di 90 gradi in senso anti orario, portandola nella
sua posizione originale verticale.

Bloccare la ccombinazione

6 Annotate la nuova combinazione nell'apposito spazio
alla fine di questa guida o in un altro posto sicuro, ma
facilmente consultabile.

Verificare la combinazione
Prima di installare il lucchetto sul notebook:

1 Ruotate le rotelline numerate per camuffare la
combinazione.
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2 Impostate nuovamente la combinazione scelta.

3 \Verificate che il pulsante di blocco sia completamente
premuto.

Fissare DEFCON CL

Scegliete un elemento nella stanza a cui volete
assicurare il vostro notebook con DEFCON CL: un
mobile grande e pesante, un tavolo o una scrivania.

1 Avvolgete l'estremita che termina con un cappio
attorno all'oggetto scelto.

NOTA: AWOLGETE IL CAVO ATTORNO AD UNA PARTE DELL'OGGETTO CHE
& IMPEDIREBBE AD UN MALINTENZIONATO DI SFILARE IL CAVO (PER ESEMPIO, LA
GAMBA DI UN TAVOLO O DI UNA SCRIVANIA).

2 Fate passare il lucchetto attraverso il cappio del cavo,
come mostrato in figura.

Fissare DEFCON CL ad un oggetto
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Fissare DEFCON CL al
notebook

Nota: TENETE DEFCON CL CON ENTRAMBE LE MANI PER MAGGIORE
& STABILITA DURANTE L'INSERIMENTO O L'ESTRAZIONE DEL LUCCHETTO.

1 Utilizzando le rotelline delle cifre, inserite la
combinazione corretta.

La combinazione comprare nella finestra.

Spaziatore di sicurezza
Pulsante di blocco

Dente di blocco

DEFCON CL

2 Mantenete premuto il pulsante di blocco per allineare
il dente di blocco.

&2\ NOTA: IL PULSANTE RIENTRA COMPLETAMENTE SOLO SE INSERITE LA
=~ COMBINAZIONE CORRETTA.

3 Inserite DEFCON CL nell'asola di sicurezza del
notebook e rilasciate il pulsante di blocco.

NOTA: A CAUSA DELLE DIFFERENZE DI DIMENSIONE DELLE ASOLE DI SICUREZZA
DEI VARI MODELLI DI NOTEBOOK, IL LUCCHETTO POTREBBE NON ADERIRE
PERFETTAMENTE AL COMPUTER. PER RISOLVERE QUESTO INCONVENIENTE E
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GARANTIRE UN LIVELLO DI SICUREZZA OTTIMALE, POTETE UTILIZZARE GLI
SPAZIATORI DI SICUREZZA DEFCON.

4 Ruotate le rotelline numerate per nascondere la
combinazione.

A causa delle differenze di dimensione delle asole di
sicurezza dei vari modelli di notebook, il lucchetto
DEFCON potrebbe non aderire perfettamente al
computer. Gli spaziatori di sicurezza DEFCON
risolvono questi inconvenienti, aumentando il grado di
protezione.

Uso degli spaziatori di
sicurezza DEFCON

1 Inserite il luchetto di sicurezza DEFCON nell'asola di
sicurezza del computer.

2 Allontanate DEFCON dal computer per valutare se la
distanza € eccessiva.
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3 In caso positivo,provate i vari spaziatori per stabilire
quello piu adatto. Sono disponibili in tre misure:
1,6mm, 0,8mm, e 0,4mm.

NOTA: NON RIMUOVETE LA STRISCIA ADESIVA DAGLI SPAZIATORI FINCHE NON
=" AVETE DECISO QUALE UTILIZZARE.

4 Nota: Non rimuovete la striscia adesiva dagli
spaziatori finché non avete deciso quale utilizzare. Poi
rimuovete la protezione della striscia adesiva dallo
spaziatore e fissatelo sul lucchetto DEFCON.

Sbloccare DEFCON CL

AVVERTENZA: NON TENTATE DI RIMUOVERE DEFCON CL SENZA INSERIRE LA
COMBINAZIONE. POTRESTE DANNEGGIARE IL COMPUTER.

1 Utilizzando le rotelline delle cifre, inserite la
combinazione corretta.
La combinazione comprare nella finestra.

Mantenete premuto il pulsante di blocco per riallineare
il dente di blocco.
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4 Rimuovete DEFCON CL dall'asola di sicurezza del
computer notebook.

Piastra di sicurezza
DEFCON

Allegata a DEFCON CL troverete la piastra di sicurezza
DEFCON , per proteggere i computer desktop.

Usare la piastra di sicurezza
DEFCON

1 Individuate una zona resistente e solida per fissare la
piastra di sicurezza: una parte di un mobile o un
cabinet in metallo. Se intendete usare le due viti,
potete sfruttare la piastra come dima per i fori.

2 Passate la superficie con la spugnetta abrasiva, poi
pulite la parte con dell'alcol per preparare l'area su cui
fissare la piastra di sicurezza DEFCON.

3 Quando la zona & asciutta, rimuovete la pellicola dalla
base per esporre l'adesivo e collocatela sulla zona
preparata. Se preferite, installate le due viti.
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g &
@& @&

v

NOTA: PER UNA BUONA TENUTA DELL'ADESIVO, APPLICATELO AD UNA
TEMPERATURA AMBIENTE DI CIRCA 16°C, E PRIMA DELL'USO LASCIATELO A
RIPOSO PER 24 ORE 0 PIU. NON SI RACCOMANDO IL SUO IMPIEGO IN AMBIENTI
ESTERNI 0 MOLTO UMIDI. NON SI RACCOMANDA L'APPLICAZIONE SU VETRO,
PIASTRELLE IN CERAMICA, MATERIALE POROSO, RAME, OTTONE O VINILE SENZA
PRETTRATTARE LA SUPERFICIE. TARGUS PER GARANTIRE LA MASSIMA
SICUREZZA POSSIBILE,SI RACCOMANDA L'USO DI ADESIVO E VITE DI
SICUREZZA. L'USO DEL SOLO ADESIVO GARANTISCE UNA SICUREZZA
MARGINALE.

4 Collocate la copertura della piastra di sicurezza
DEFCON come mostrato e spostatela a sinistra o a
destra per fissarla in sede.

5 Inserite il cavo DEFCON.

Specifiche

Generale

Peso: 184,3 g

Lucchetto

Dimensioni: 31 x 29,9 x 20,8 mm
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Colore: Nero Nickel

Cavo

Lunghezza: 2,1 m
Diametro: 4 mm
Materiale: Acciaio con

DEFCON & un marchio registrato di Targus Group International. Tutti gli altri marchi di
fabbrica sono di proprieta dei rispettivi depositari.
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Annotate la combinazione

Per praticita potete registrare la combinazione nell'apposito
spazio. Per registrarla correttamente, leggete dall'alto verso il
basso, utilizzando il numero piu vicino al pulsante di blocco come
numero iniziale.

Targus non si assume alcuna responsabilita per lo smarrimento o
la perdita della combinazione.

Finestra combinazione
superiore

Pulsante di blocco

Finestra combinazione
inferiore

OO0
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TARGUS NESIOJAMOJO KOMPIUTERIO
APSAUGINIS DEFCON® CL
KOMBINACINIS LAIDINIS UZRAKTAS

lvadas

Dékojame, kad jsigijote Targus neSiojamojo kompiuterio
apsauginj DEFCON® CL kombinacinj laidinj uZzrakta.
DEFCON CL padeda apsaugoti vertinga neSiojamajj
kompiuterj nuo vagyscCiy keturiy keiiamy skaitmeny
kombinacijos uzrakto pagalba. Kei¢iamos kombinacijos
uzraktas paSalina rakty poreikj ir jgalina jus kartas nuo
karto keisti kombinacijg padidintos saugos uztikrinimui.

Be Sio vartotojo vadovo pakuotéje dar yra:
® DEFCONCL
® DEFCON SecureSpacers
PPERSPEJIMAS: NOREDAMI NAUDOTIS DEFCON CL ARBA

PAKEISTI KOMBINACIJA, TURITE UZRAKTE NUSTATYTI
REIKIAMA KOMBINACIJA

Kombinacijos nustatymas

100 Nustatykite kombinacijos rinkiklius ir langelius ant
uzrakto.
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20

30

40
50

DEFCON CL

Rinkikliy pagalba, jveskite dabartine kombinacija.

Jeigu nustatote kombinacijg pirma karta, jveskite i$
anksto nustatytajg kombinacijg 0000.

Kombinacija pasirodo langeliuose.

Naudodamiesi ploks¢iu atsuktuvu ar panasiu daiktu,
pastumekite ir pasukite nustatymo sraigta 90 laipsniy,
pagal laikrodzio rodykle taip, kad sraigto griovelis
baty horizontaliai.

Kombinacinio uZrakto atrakinimas

Rinkikliy pagalba, jveskite naujg kombinacija.

Pasukite perstatymo sraigta 90 laipsniu kampu
pries laikrodzio rodykle, atgal i jo originalig vertikalig
pozicijg tam, kad iSsaugotuméte naujg kombinacija.
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Kombinacinio uZrakto uZrakinimas

601 UzsiraSykite kombinacijg arba Sio vadovo pabaigoje
esancioje vietoje, arba kitoje saugioje, lengvai
surandamoje vietoje.

Kombinacijos patikrinimas
Pries tvirtinant uzraktg prie neSiojamojo kompiuterio:

101 Pasukiokite rinkiklius, kad pasléptuméte
kombinacija.

2(1 Grijzkite prie jusy nustatytos kombinacijos.

30 Patikrinkite, kad uzZrakinimo mygtukas visiskai
atSokty.

Apsauga su DEFCON CL

Pasirinkite objekta kambaryje, prie kurio norétuméte
prirakinti savo neSiojamajj kompiuteri su DEFCON
CL. Pasirinkite didelj, sunky balda, tokj kaip stalas ar
raSomasis stalas.

101 Laido galg su kilpa apvyniokite aplink pasirinktg
objekta.

PASTABA: APVYNIOKITE LAIDA APLINK OBJEKTA, KURIS
% NELEIS |SIBROVELIUI NUMAUTI LAIDA (PAVYZDZIUI,
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STALO AR RASOMOJO STALO KOJA SU SKERSINIAIS AR
STALCIAUS RANKENA).

2(] |kiSkite uzraktg per laido galg su kilpa, kaip parodyta.

DEFCON CL prirakinimas prie objekto

Prirakinimas DEFCON CL prie
nesSiojamojo kompiuterio
PASTABA: LAIKYKITE DEFCON CL ABIEM RAKOM, KAD
BL:JTU STABILIAU, KOL PRITVIRTINSITE AR NUIMSITE
UZRAKTA.
101 Rinkikliy pagalba, jveskite teisingg kombinacija.

Kombinacija pasirodo langeliuose.
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SecureSpacer (tarpinés) Rakinimo mygtukas

Rakinimo dantukai

DEFCON CL

2] Paspauskite ir palaikykite rakinimo mygtuka, kad
susilyginty uzrakto dantukai.

PASTABA: TAM, KAD VISISKAI ISSOKTY RAKINIMO
% MYGTUKAS, TURITE |[VESTI TEISINGA KOMBINACIJA.

30 |statykite DEFCON CL | neSiojamojo kompiuterio
uzrakto angq ir atleiskite rakinimo mygtuka.

PASTABA: DEL APSAUGOS ANGY DYDZIY SKIRTUMY
[VAIRIUOSE NESIOJAMUJU KOMPIUTERIY MODELIUOSE,
GALITE PASTEBETI, KAD TAM TIKRA LAISVUMA TARP
UZRAKTO IR KOMPIUTERIO. TIEKIAMOS DEFCON
,SECURESPACERS”  (marPiNes) YRA  TINKAMIAUSIAS
SPRENDIMAS OPTIMALIAM ATITIKIMUI IR SAUGUMUI.

4[] Pasukiokite  rinkiklius, kad  uZmaskuotumeéte
kombinacija.

Dél apsaugos angy dydziy skirtumy jvairiuose
nesiojamuyjy kompiuteriy modeliuose, galite pastebéti
tam tikrg laisvumg tarp DEFCON rakinimo jtaiso ir
kompiuterio. DEFCON SecureSpacers (tarpinés)
suteikia optimaly atitikimg ir sauguma.
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DEFCON tarpiniy naudojimas

10 |dékite savo DEFCON rakinimo jtaisg | kompiuterio
uzrakto anga.

2(] IStraukite DEFCON rakinimo jtaisg iS kompiuterio ir
patikrinkite ar ne per didelis tarpas.

301 Jeigu taip, pabandykite kiekvieng tarpine ir iSsirinkite
telpancia j tarpelj. Bana trijy dydziy tarpinés: 1,6 mm,
0,8 mm, ir 0,4 mm.

PASTABA: NENUIMKITE LIPNIOS JUOSTELES NUO
JOKIOS TARPINES, TOL KOL NENUSTATYSITE, KURI YRA
TINKAMA.

4[] Vos tik nuspresite, kurig tarpine naudosite, iSimkite
rakinimo jtaisg i kompiuterio. Tuomet nuimkite lipnig
juostele nuo tarpinés uzpakalinés dalies ir pritvirtinkite
tarpine prie DEFCON uzrakto.
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DEFCON CL atrakinimas

PERSPEJIMAS: NEBANDYKITE NUIMTI DEFCON CL
NESURINKE SKAICIY KOMBINACIJOS. TAl GALI FIZISKAI
SUGADINTI JUSY KOMPIUTER].

100 Rinkikliy pagalba, jveskite teisingg kombinacija.

211 Kombinacija pasirodo langeliuose.

311 Paspauskite ir palaikykite rakinimo mygtuka, kad vel
susilyginty uzrakto dantukai.

477 1Simkite DEFCON CL i$ kompiuterio uzrakto angos.

DEFCON apsaugos pagrindo
plokste

Apsaugos pagrindo ploksté pridedamas su DEFCON
CL Combo laidiniu uZraktu darbastalio kompiuteriy
apsaugai.

DEFCON apsaugos pagrindo plokstés
naudojimas

101 Pasirinkite nejudama objekta prie kurio tvirtinsite
DEFCON apsaugos pagrindo plokste: kokj nors
baldg, ar metaling spintele. Jeigu planuojate naudoti
du varztus, galite naudoti pagrindo plokste kaip
modelj skyliy pasizyméjimui.

2[] Naudokite abrazyvinj padékla, bei Sluoste su spirtu
ten kur tvirtinsite DEFCON apsaugos pagrindo
plokste.

149



Targus nesiojamojo kompiuterio apsauginis DEFCON® CL kombinacinis laidinis uzraktas

&

3[] Spiritui iSdziGvus, nuimkite pagrindo plokstés danga,
kad atsidengty lipnioji pusé ir dékite jg ant paruostos
vietos. Jeigu norite, pritvirtinkite pagrindg dviem
varztais.

PASTABA: KAl NAUDOJATE LIPNIA DANGA, DEKITE
JA KAMBARIO TEMPERATUROJE 16°C IR PALIKITE JA
DAUGIAI NEI 24 VAL. KAD GERIAU PRISITVIRTINTY.
NEREKOMENDUOJAMA NAUDOTI LAUKE AR LABAI
DREGNOJE APLINKOJE. NEREKOMENDUOJAMATVIRTINTI
PRIE STIKLO, KERAMIKOS, VANDEN| SUGERIANCIY
MEDZIAGY, VARIO, ZALVARIO AR PLASTINIO VINILO BE
GRUNTINIO PAVIRSIAUS. TARGUS REKOMENDUOJA
NAUDOTI KLIJUS IR VARZTUS, KAD BUTY UZTIKRINTA
MAKSIMALI APSAUGA. NAUDOJANT VIEN TIK KLIJUS
APSAUGA YRA RIBOTA.

4[1 Padékite DEFCON apsaugos pagrindo plokstés
danga kaip parodyta ir paslinkite jq  kaire ar | deSine,
kad ji prisitvirtinty vietoje.

507 |dékite DEFCON laidinj uzrakta.
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Charakteristikos
Bendrai
Svoris: 184.3 g

Rakinimo jtaisas
ISmatavimai: 31 x29.9 x 20.8 mm

Spalva: Juodas nikelis
Laidas

ligis: 21m

Diametras: 4 mm

Medziaga: Vinilu dengtas plienas

DEFCON yra ,Targus Group International” prekinis Zenklas. Visi kiti prekiniai
Zenklai yra savo atitinkamy savininky nuosavybé.

151



Targus nesiojamojo kompiuterio apsauginis DEFCON® CL kombinacinis laidinis uzraktas
- . un . v
Jusy kombinacijos jrasymas

Jusy patogumui, jradykite savo kombinacijg esanciame
laukelyje. |raSant kombinacijg, skaitykite nuo virSaus
| apacCia kuomet skaiCius, esantis arciausiai uzrakto
mygtuko yra pradinis tadkas.

Targus neprisiima atsakomybés dél prarastos, pamestos
ar uzmirStos kombinacijos.

o~

VirSutinis
kombinacijos langelis

Rakinimo mygtukas /ﬁ

Apatinis
kombinacijos langelis
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TARGUS PIEZIMJU DATORA
DEFCON® CL KOMBINACIJU
KABELA SLEDZIS

levads

Pateicamies jums par Targus piezimju gramatas droSibas
DEFCON® CL kombinacijas kabela slédza iegadi.
DEFCON CL lauj aizsargat savu vértigo piezimju datoru
pret zagliem, izmantojot Cetru ciparu kombinacijas slédzi.
Uzstaditais kombinacijas slédzis aizvieto atslégu, un lauj
jums periodiski maintt kombinaciju papildus droSibai.
Turklat saskana ar lietotaja rokasgramatu, komplekta
ieklauti:

® DEFCON CL

® DEFCON SecureSpacers (droSibas kédes)

BRIDINAJUMS: LAl IZMANTOTU DEFCON CL VAl
ATIESTATITU KOMBINACIJU, JUMS JAUZLIEK SLEDZIS
ESOSAJA KOMBINACIJA.

Kombinaciju iestatiSana

100 Novietojiet kombinaciju ciparus un logus uz slédza.
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DEFCON CL

2] Izmantojot ciparus, ievadiet esoSo kombinaciju.

Ja iestatdt kombinaciju pirmo reizi, ievadiet
kombinaciju 0000.

Kombinacija paradas logos.

31 Izmantojot mazu plakana gala skrivgriezi vai lidzigu
priekSmetu, piespiediet un grieziet iestatiSanas skravi
90 gradu lenki pulkstenraditaja virziena ta, lai skrives
rieva ir horizontali.

Kombinacijas slédza atslégSana

411 levadiet jauno kombinaciju, izmantojot skaitlus.

501 Pagrieziet atiestatiSanas skravi 90 gradu lenkT pretéji
pulkstenraditaja virziena, atpakal uz tas originalo,
vertikalo stavokli, lai saglabatu jauno kombinaciju.
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Kombin&ciju slédzZa blokésana
61 lerakstiet kombinaciju rokasgramatas aizmuguré vai
cita drosa, viegli pieejama vieta.
Kombinacijas parbaudisana
Pirms uzliekat slédzi savam piezimju datoram:

101 Grieziet ciparus ta, lai nonaktu pie izlaiduma
kombinacijas.
2[] Atgriezieties pie jusu uzliktas kombinacijas.

31 Parbaudiet, vai slegpoga pilniba nofikséjas.

DEFCON CL drosiba

Izvélieties objektu istaba, pie kura pieslégt savu piezimju
datoru ar DEFCON CL. Izvélieties, lielu, smagu mébeli,
pieméram, galdu.

10 Nemiet to kabela galu, kura ir cilpa, un aplieciet to ap
izvéleto priekSmetu.

IEVEROJIET: APLIECIET KABELI TAJA VIETA, KUR TAS

NEVAR NOSLIDET NOST (PIEMERAM, AP GALDA KAJU AR
SKERSBARJERU VAI ATVILKTNES ROKTURI).

207 lzvelciet slédzi cauri kabela cilpai (ka paradits).
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DEFCON CL pieslég$ana prieksmetam

DEFCON CL pieslégSana jusu
piezimju datoram

TURIET DEFCON CL AR ABAM ROKAM PAPILDU
STABILITATEL

IEVEROJIET: KAD UZLIECIET VAl NONEMIET SLEDZI,

100 Izmantojot ciparus, ievadiet pareizo kombinaciju.

Kombinacija paradas logos.

SecureSpacer A7)/ Sledza poga

(drosibas kéde)

Slédza zobs

DEFCON CL
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2[1 Nospiediet un turiet slédza pogu, lai nostaditu slédza
zobu.

IEVEROJIET: LAl SLEDZA POGA PILNIBA NOFIKSETOS,
% JUMS JAIEVADA PAREIZA KOMBINACIJA.

30 lelieciet DEFCON CL jasu piezimju datora slédza
slota un atlaidiet sledza pogu.

IEyEROJIET: DROSIBAS SLOTU LIELUMU DAZADIBAS
DEL VAR RASTIES SPRAUGA STARP SLEDZI UN DATORU.
DROSIBAS KEDES IR LABAKAIS RISINAJUMS OPTIMALAI
PIELAGOJAMIBAI UN DROSIBAI.

4] Grieziet ciparus, lai nosléptu kombinaciju.
DroSibas slotu lielumu dazadibas dé| var rasties
sprauga starp slédzi un datoru. DroSibas kédes
ir labakais risinajums optimalai pielagojamibai un
drosibai.
DEFCON drosibas kézu
izmantosSana

107 lelieciet DEFCON slédza ierici datora slota.

2[] Pavelciet DEFCON slédza ierici prom no datora un
parliecinieties, vai sprauga nav parak liela.
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301 Ja ir, pielietojiet katru droSibas kédi, lai noteiktu,
kura bls piemérotaka spraugai. Ir 3 izméru droSibas
kédes: 1.6 mm, 0.8 mm un 0.4 mm.

IEVEROJIET: NENONEMIET LIPIGO UZLIMI NO DROSIBAS
KEDEM, LIDZ IZLEMIET, KURU LIETOSIET.

411 Kad zinat, kuru droSibas kédi izmantosiet, nonemiet
slédza ierici no datora. Tad nonemiet lipigo uzlimi no
droSibas kédes aizmugures un pielieciet to DEFCON
slédzim.

DEFCON CL atslegsana

BRIDINAJUMS: NECENTIETIES NONEMT DEFCON CL BEZ
KOMBINACIJAS IEVADISANAS. TA JUS SABOJASIET SAVU
PIEZIMJU DATORU.

101 1zmantojot ciparus, ievadiet pareizo kombinaciju.
2[] Kombinacija paradas logos.

3] Spiedietun turietslédza pogu, lai no jauna nostadinatu
slédza zobu.

411 1znemiet DEFCON CL no jusu piezimju datora slédza
slota.
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DEFCON drosibas pamata
plaksne

Dro$ibas pamata plaksne, kas ietilpst DEFCON CL
Combo kabela slédza komplekta, domata galda datoru
aizsardzibai.

DEFCON drosibas plaksnes izmantoSana

101 lzvélieties stingru vietu, pie kura piestiprinat DEFCON
droSibas pamata plaksne: mébeli vai metala skapi.
Ja planojat izmantot divas skrlves, varat izmantot
pamata plaksni ka Sablonu, lai izurbtu caurumus.

2(] lzmantojiet abrazivo polsteri, tad alkohola salveti,
lai sagatavotu vietu, kur piestiprinasiet DEFCON
dro$ibas pamata plaksni.

& ¥ &

3[) Péc tam, kad nozuvis alkohols, nonemiet pamata
plaksne aizmugures uzlimi, lai atklatu lipigo vietu,
tad piestipriniet to sagatavotaja vieta. Ja vélaties,
piestipriniet to ar divam skravem.
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IEVEROJIET: KAD IZMANTOJAT LIPIGO PARKLAJUMU,

LIECIET TO UZ VIRSMAS ISTABAS TEMPERATURA -60°F
(16°C) UN LAUJIET TAM PIESPIESTIES VAIRAK KA 24
STUNDAS. NAV IETEICAMS IZMANTOSANAI ARTELPAS VAI
MITRA VIDE. LIKSANA PIE STIKLA, KERAMISKAS VIRSMAS,
MITRUMU ABSORBEJOSAS VIRSMAS, VARA, MISINA VAI
PLASTISKA VINILA NAV IETEICAMA. TARGUS I|ESAKA
IZMANTOT GAN LIPIGO PARKLAJUMU, GAN SKRUVES,
LAl NODROSINATU MAKSIMALU DROSTBU. IZMANTOJOT
TIKAI LIPIGO VIRSMU, TIEK NODROSINATA MARGINALA
DROSIBA.

411 Novietojiet DEFCON droSibas pamata plaksnes
virsmu ka noradits un paslidiniet to pa labi vai kreisi,
lai nofiksétu to vajadzigaja vieta.

501 levietojiet DEFCON kabela slédzi.

Specifikacijas
Visparigi
Svars: 184.3 g
Sledza iekarta
lzméri: 31 x29.9 x20.8 mm
Krasa: Melna nikela
Kabelis
Garums: 21m
Diametrs: 4 mm
Materials: ar vinilu apklats metals

DEFCON ir “Targus Group International” pre€u zime. Visas citas precu zimes ir
attiecigo uznémumu Tpasums.
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Jusu kombinacijas
pierakstiSana

Pierakstiet kombinaciju tai paredzétaja vieta. Kad to
darat, saciet no augSas uz leju, izmantojiet ciparus, kas
tuvak slédza pogai tas sakuma.

Targus neuznemas atbildibu par pazaudétd, nevieta
pierakstitam vai aizmirstam kombinacijam.

o~

Augsgjais
kombinaciju logs

—

Sledza poga

Apaksgjais
kombinaciju logs
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TARGUS DEFCON® CL

COMBINATIEKABELSL

OT VOOR NOTEBOOK-
BEVEILIGING

Inleiding

Wij danken u voor de aanschaf van een Targus DEFCON
CL combinatieslot voor de beveiliging van uw notebook.
De DEFCON CL helpt u m.b.v. een Vviercijferig
combinatieslot waarvan de code opnieuw in te stellen is
bij de bescherming van uw waardevolle notebook tegen
diefstal. Door het instelbare combinatieslot hebt u geen
sleutels nodig en kunt u de code regelmatig wijzigen voor
nog meer veiligheid.

Naast deze gebruikershandleiding bevat de verpakking:
* DEFCON CL
* DEFCON SecureSpacers

WAARSCHUWING: OM DE DEFCON CL TE KUNNEN GEBRUIKEN OF DE CODE
VAN HET COMBINATIESLOT TE WIJZIGEN, MOET U DE HUIDIGE COMBINATIECODE
INSTELLEN.
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Combinatiecode instellen

1 Op het slot bevinden zich combinatieschijven en -
vensters.

DEFCON CL

2 Stel de huidige combinatiecode in m.b.v. de schijven.

Als u de combinatiecode voor de eerste keer instelt,
gebruik dan de vooraf ingestelde combinatie 0000.

De combinatiecode verschijnt in de vensters.

3 M.b.v. een kleine platte schroevendraaier of een ander
gelijksoortig gereedschap drukt u de reset-schroef in
en draait u deze 90 graden rechtsom zodat de groef in
de schroef horizontaal komt te staan.

Combinatieslot ontgrendelen
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4 Stel de nieuwe combinatiecode in m.b.v. de schijven.

5 Draai de reset-schroef 90 graden linksom, terug in de
verticale positie, om de nieuwe combinatiecode te
bewaren.

Het combinatieslot sluiten

6 Noteer de combinatiecode in de daarvoor bestemde
ruimte achter in deze handleiding of bewaar deze op
een andere veilige plek die u makkelijk kunt
onthouden.

Combinatiecode testen
Alvorens het slot aan uw notebook te bevestigen:

1 Verdraai de schijven om de combinatiecode te
verbergen.

Stel de code opnieuw in.

3 Controleer of de vergrendelingsknop volledig
ingedrukt kan worden.
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De DEFCON CL bevestigen

Kies een voorwerp waaraan u uw notebook met de
DEFCON CL wilt bevestigen. Kies een groot en zwaar
meubelstuk, zoals een tafel of een bureau.

1 Draai de kabel met de lus om het gekozen voorwerp.

OPMERKING: PLAATS DE KABEL OM EEN DEEL VAN EEN VOORWERP DAT EEN
% DIEF ONTMOEDIGT DE KABEL ERAF TE SCHUIVEN (BIJV. EEN POOT VAN EEN
TAFEL OF EEN BUREAU).

2 Haal het slot door de lus van de kabel, zoals
weergegeven.

De DEFCON CL aan een voorwerp bevestigen
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De DEFCON CL in uw
notebook vergrendelen

OPMERKING: HouD DE DEFCON CL MET BEIDE HANDEN VAST VOOR EXTRA
% STABILITEIT BIJ HET INSTEKEN OF UITNEMEN VAN HET SLOT.

1 Stel de combinatiecode in m.b.v. de schijven.

De combinatiecode verschijnt in de vensters.

Vergrendelingsknop

DEFCON CL

2 Druk de vergrendelingsknop in om de slottanden in

één lijn te zetten.

3 Steek de DEFCON CL in het bevestigingspunt van uw
notebook en laat de vergrendelingsknop los.

OPMERKING: OM DE VERGRENDELINGSKNOP VOLLEDIG TE KUNNEN
INDRUKKEN, MOET U DE CORRECTE COMBINATIECODE INSTELLEN.

OPMERKING: DOOR DE VARIETEIT AAN VERKRIJGBARE VEILIGHEIDSSLOTEN EN

= NOTEBOOKMODELLEN KAN ER KLEINE RUIMTE ZITTEN TUSSEN HET SLOT EN DE

COMPUTER. DE BIGELEVERDE DEFCON SECURESPACERS ZIIN DE BESTE
OPLOSSING VOOR EEN OPTIMALE VERGRENDELING EN VEILIGHEID.
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4 Verdraai de schijven om de combinatiecode te
verbergen.

Door de variéteit aan verkrijgbare veiligheidssloten en
notebookmodellen kan er kleine ruimte zitten tussen
het DEFCON-slot en de computer. De DEFCON
SecureSpacers zorgen voor een  optimale
vergrendeling en veiligheid.

Gebruik DEFCON
SecureSpacers

1 Steek het DEFCON-slot in het bevestigingspunt van
uw computer.

2 Kijk of er een grote ruimte zit tussen het DEFCON-slot
en de computer.
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3 Als dit het geval is, vult u de ruimte op met een van de
SecureSpacers. De SecureSpacers worden in drie
maten geleverd: 1,6 mm, 0,8 mm en 0,4 mm.

OPMERKING: VERWIJDER DE BESCHERMLAAG VAN DE PLAKSTRIP VAN DE
=" SECURESPACERS PAS ALS U WEET WELKE MAAT U GAAT GEBRUIKEN.

4 Als u de juiste SecureSpacer hebt gevonden, haalt u
het slot uit de computer. Verwijder dan de
beschermlaag van de plakstrip aan de achterzijde van
de SecureSpacer en bevestig deze op het DEFCON-
slot.

DEFCON CL ontgrendelen

WAARSCHUWING: VERWIJDER DE DEFCON CL NIET ZONDER DE
COMBINATIECODE IN TE STELLEN. ALS U GEEN CODE INSTELT, ZAL UW
COMPUTER BESCHADIGD RAKEN.

Stel de combinatiecode in m.b.v. de schijven.

De combinatiecode verschijnt in de vensters.

Druk de vergrendelingsknop in om de slottanden in
één lijn te zetten.

4 Haal de DEFCON CL uit het bevestigingspunt van uw
notebook.
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Het DEFCON
beveiligingsbasisplaatje

Het beveiligingsbasisplaatje worden bij de DEFCON CL
geleverd voor de beveiliging van desktop-PC's.

Het DEFCON
beveiligingsbasisplaatje gebruiken
1 Kies een stevige locatie om het DEFCON
beveiligingsbasisplaatie aan te bevestigen: een
meubelstuk of een metalen kast. Als u van plan bent
om de twee schroeven te gebruiken, kunt u het
basisplaatje gebruiken als een mal om de gaatjes
vooraf te boren.

2 Gebruik een stukje schuurpapier en maak het gebied
waar u het DEFCON beveiligingsbasisplaatje wilt
bevestigen schoon met alcohol.

3 Nadat de alcohol is opgedroogd, verwijdert u het
papier aan de achterkant van het basisplaatje en
plaatst u het op de voorbereide locatie. Indien
gewenst kunt u het plaatje vastzetten met de twee
schroeven.

169



Targus DEFCON® CL combinatiekabelslot voor notebook-beveiliging

g &
@& @&
v

OPMERKING: ALS U HET PLAATJE ALLEEN VASTPLAKT, MOET U HET
AANBRENGEN OP KAMERTEMPERATUUR (16°C) EN MEER DAN 24 UUR LATEN
HECHTEN. NIET AANBEVOLEN VOOR GEBRUIK IN DE BUITENLUCHT OF IN ZEER
VOCHTIGE OMGEVINGEN. WANNEER U HET PLAATJE OP GLAS, KERAMISCHE
TEGELS, ~WATERABSORBERENDE ~ MATERIALEN, KOPER, MESSING  OF
GEPLASTIFICEERD VINYL WILT PLAKKEN, MOET U EEN PRIMER GEBRUIKEN.
V/OOR EEN OPTIMALE BEVEILIGING RADEN WIJ U AAN HET PLAATJE ZOWEL VAST
TE PLAKKEN ALS DE SCHROEVEN TE GEBRUIKEN. ALS U HET PLAATJE ALLEEN
VASTPLAKT, BIEDT DIT MOGELIJK ONVOLDOENDE BEVEILIGING.

4 Plaats het DEFCON beveiligingsbasisplaatie zoals
wordt weergegeven en schuif het naar links of rechts
om het vast te zetten.

5 Plaats het DEFCON kabelslot.

Specificaties
Algemeen

Gewicht: 1843 g

Slot
Afmetingen:31 x 29,9 x 20,8 mm
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Kleur: Zwart nikkel

Kable

Lengte: 2,1m

Diameter: 4 mm

Materiaal: Staal met vinylmantel

DEFCON is een handelsmerk van Targus Group International. Alle andere
handelsmerken zijn eigendom van de respectievelijke eigenaars.
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Combinatiecode noteren

Noteer uw combinatiecode in de daarvoor bestemde vakjes.
Noteer de code van boven naar beneden; begin bij het getal dat
zich het dichtst bij de vergrendelingsknop bevindt.

Targus is niet verantwoordelijk voor verloren of vergeten
combinatiecodes.

Bovenste
combinatievenster

Vergrendelingsknop

Onderste
combinatievenster

OO0O
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TARGUS
KABELKOMBINASJON

SLAS DEFCON® CLFOR
NOTEBOOK-
SIKKERHET

Introduksjon

Takk for at du kjopte Targus kabelkombinasjonslas
DEFCON® CL for notebook-sikkerhet. DEFCON CL
hjelper deg med & beskytte din verdifulle notebook-pc fra
tyveri med en omstillbar firesifret kombinasjonslas. Den
omstillbare kombinasjonslasen eliminerer behovet for
ngkler, og gjer at du kan endre kombinasjonen med jevne
mellomrom for gkt sikkerhet.

| tillegg til denne brukerguiden, inneholder pakken:
* DEFCON CL
* DEFCON tilpassere

ADVARSEL: FOR A BRUKE DEFCON CL ELLER NULLSTILLE
KOMBINASJONEN, MA DU STILLE LASEN INN PA GJELDENDE
KOMBINASJON.
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Stille inn kombinasjonen

1 Finn kombinasjonsskivene og vinduene pa lasen.

Kombinasjonsvinduer Nulistillingsskrue

DEFCON CL

2 Skriv inn gjeldende kombinasjon ved hjelp av skivene.

Hvis du stiller inn kombinasjonen for forste gang, tast
inn standardkombinasjonen 0000.

Kombinasjonen kommer opp i vinduene.

3 Ved hjelp av et lite flathodet skrujern eller lignende,
dytt inn og roter standardskruen 90 grader i retning
med klokken slik at skruens spor er horisontale.

@)=

Vi ¥

Lase opp kombinasjonsldsen

4 Skriv inn den nye kombinasjonen ved hjelp av
skivene.
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5 Roter standardskruen 90 grader mot klokken, tilbake
til original vertikal posisjon, for & lagre den nye
kombinasjonen.

(@)

Ve

Lase kombinasjonslasen

6 Skriv ned kombinasjonen enten pa de blanke sidene
pa slutten av denne guiden eller pa et annet sikkert
sted som er lett & finne.

Teste kombinasjonen
For du fester lasen til din notebook-pc:
1 Skru pa skivene til de skjuler kombinasjonen.
2 Ga tilbake til kombinasjonen du stilte inn.

3 Sjekk at laseknappen gar helt ned.

Sikre DEFCON CL

Velg et objekt i rommet du vil sikre din notebook-pc til
med DEFCON CL. Velg et stort, tungt mabel, slik som et
bord eller en pult.

1 Ta den slyngede enden av kabelen og surr den rundt
det valgte objektet.
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=\ MERK: SURR KABELEN RUNDT EN DEL AV OBJEKTET SOM VIL
HINDRE EN INNTRENGER | A DRA KABELEN AV (FOR EKSEMPEL ET
BORD ELLER FOTEN AV EN PULT MED KRYSSTENGER ELLER ET

SKUFFEHANDTAK).

2 For lasen gjennom den slyngede enden av kabelen
som vist.

Sikre DEFCON CL til et objekt

Lase DEFCON CL til din
notebook-pc

MERK: HOLD DEFCON CL MED BEGGE HENDER FOR EKSTRA
=/ STABILITET NAR DU SETTER INN ELLER FJERNER LASEN.

1 Skriv inn korrekt kombinasjon ved hjelp av skivene.

Kombinasjonen kommer opp i vinduene.
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Til
ipasser Laseknapp

Lasetenner

DEFCON CL

2 Trykk og hold nede laseknappen for & tilpasse
lasetennene.

MERK: FOR AT LASEKNAPPEN SKAL TRYKKES INN SKIKKELIG, MA
DU SKRIVE INN RIKTIG KOMBINASJON.

3 Sett DEFCON CL inn i din notebook-pc's lasluke og
slipp laseknappen.

MERK: GRUNNET VARIERENDE ST@RRELSE PA

=/ SIKKERHETSLUKENE | DIVERSE NOTEBOOK-MODELLER, KAN DU

KOMME TIL A OPPLEVE NOE MELLOMROM MELLOM LASEN 0G

DATAMASKINEN. DE MEDF@LGENDE DEFCON TILPASSERNE ER

DEN BESTE L@SNINGEN FOR OPTIMAL TILPASNING 0OG
SIKKERHET.

4 Skru pa skivene for & skjule kombinasjonen din.

Grunnet varierende storrelse pa sikkerhetslukene i
diverse notebook-pc'er, kan du komme til & oppleve
noe mellomrom mellom DEFCON laseenheten og
datamaskinen. DEFCON tilpassere gir optimal
tilpasning og sikkerhet.
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Bruk av DEFCON

tilpassere
1 Sett din DEFCON-laseenhet inn i datamaskinens
laseluke.

2 Dra DEFCON-laseenheten vekk fra datamaskinen og
sjekk om mellomrommet er stort.

3 Huvis dette er tilfelle, prev hver av tilpasserne for a
finne ut hvilken som passer i mellomrommet.
Tilpassere kommer i tre starrelser: 1,6 mm, 0,8 mm og

0,4 mm.

MERK: IKKE FJERN KLEBEARKENE FRA NOEN AV TILPASSERNE FOR
= DU VET HVILKEN DU SKAL BRUKE.
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4 Nar du vet hvilken tilpasser du vil bruke, fiern
laseenheten fra datamaskinen. Fjern sa klebearkene
fra baksiden av tilpasseren og fest tilpasseren til
DEFCON lasen.

Lase opp DEFCON CL

ADVARSEL: IKKE PR@V A FJERNE DEFCON CL UTEN A BRUKE
KOMBINASJONEN. DETTE VIL F@RE TIL FYSISK SKADE PA DIN
NOTEBOOK-PC.

1 Skriv inn korrekt kombinasjon ved hjelp av skivene.

2 Kombinasjonen kommer opp i vinduene.

3 Trykk og hold nede laseknappen for & gjentilpasse
lasetennene.

4 Fjern DEFCON CL fra din notebook-pc's lasluke.

DEFCON
sikkerhetsbaseplate

Med din DEFCON CL-kombokabellds folger en
sikkerhetsbaseplate for sikkerheten til stasjonaere pc-er.

Bruk av DEFCON
sikkerhetsbaseplate

1 Velg et solid sted & feste DEFCON
sikkerhetsbaseplaten til: en mgbeldel eller et
metallskap. Hvis du har tenkt & bruke de to skruene,
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kan du bruke baseplaten som mgnster il
forhandsboring av hullene.

2 Bruk skrubben og sa alkoholkluten for & klargjere
omradet nar du vil feste DEFCON
sikkerhetsbaseplaten.

3 Nar alkoholen tarker, fjern ytterlaget av baseplaten for
a eksponere klebeoverflaten, og plasser den pa det
klargjorte omradet. Hvis gnsket, sikre basen med de

to skruene.
o 7 g &

v

MERK: NAR DU BRUKER DEN KLEBENDE BAKSIDEN, SETT PA |
ROMTEMPERATUR (16°C) OG LA DEN FESTE SEG | MER EN 24
TIMER. IKKE ANBEFALT FOR UTEND@RS BRUK ELLER | ET MILJ@
MED H@Y FUKTIGHET. FESTING TIL GLASS, KERAMIKKFLISER,
VANNABSORBERENDE MATERIALER, KOBBER, MESSING ELLER
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PLASTOVERTRUKKET VINYL UTEN GRUNNOVERFLATE ER IKKE
ANBEFALT.  TARGUS ~ ANBEFALFR A BRUKE  BADE
KLEBEOVERFLATEN 0G SKRUENE FOR MAKSIMAL SIKKERHET.
BRUK AV KUN KLEBEOVERFLATEN GIR MINDRE SIKKERHET.

4 Plasser dekselet av DEFCON sikkerhetsbaseplaten
som vist og skyv den mot venstre eller hgyre for a
sette den pa plass.

5 Sett inn din DEFCON kabellas.

Spesifikasjoner
Generelt
Vekt: 184.3¢g
Laseenhet
Dimensjoner: 31 x29.9 x 20.8 mm
Farge: Svart nikkel
Kabel
Lengde: 21m
Diameter: 4 mm
Materiale: Vinyltrukket stal

DEFCON er et varemerke for Targus Group International. Alle andre varemerker tilharer
sine respektive eiere.
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Skrive ned kombinasjonen

Skriv ned kombinasjonen pa de blanke arkene. Nar du skriver
ned kombinasjonen, les ovenfra og ned ved & bruke numrene
naermest laseknappen som startpunkt.

Targus tar ikke ansvar for tapte, mistede eller glemte
kombinasjoner.

@verste
kombinasjonsvindu

Laseknapp

Nederste
kombinasjonsvindu

000w
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LINKA ZABEZPIECZAJAC
TARGUS Z ZAMKIEM
SZYFROWYM DEFCON® CL

Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu linki zabezpieczajacej do laptopow
z zamkiem szyfrowym DEFCON® CL. Zamek DEFCON
CL, w ktédrym mozesz ustawi¢ 4-cyfrowy kod pomoze
Ci ochroni¢ Two¢j komputer przed kradzieza. Zamek
szyfrowy eliminuje konieczno$¢ pamigtania o kluczach,
a mozliwos$¢ okresowej zmiany szyfru zwieksza poczucie
bezpieczenstwa.

Poza Instrukcjg obstugi opakowanie zawiera:
® DEFCONCL
® Przektadki DEFCON SecureSpacers

OSTRZEZENIE: ABY MOC UZYWAC ZAMKADEFCON CLLUB
ZMIENIC SZYFR NAJPIERW MUSISZ USTAWIC AKTUALNA
KOMBINACJE CYFR.

Ustawianie szyfru

10 Odnajdz tarcze numeryczne i okienka w zamku.
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LINKA ZABEZPIECZAJAC TARGUS Z ZAMKIEM SZYFROWYM DEFCON® CL

Srubka resetowania
ustawien

DEFCON CL

2(] Ustaw aktualng kombinacje uzywajac tarczy
numerycznych.

Jesli ustawiasz szyfr po raz pierwszy, wybierz
kombinacje domysina: 0000.

Wybrane cyfry pojawig si¢ w okienkach.

30 Przy pomocy matego pfaskiego sSrubokreta, lub
podobnego narzedzia, wcisnij i obro¢ Srubke
resetowania o 90 stopni zgodnie z ruchem wskazowek
zegara tak, aby naciecie w $rubie znalazto sie w
poziomym potozeniu.

Odblokowywanie zamka szyfrowego
401 Ustaw nowg kombinacje uzywajac tarczy
numerycznych.

5[] Obré¢ srube resetowania o 90 stopni w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara - do
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LINKA ZABEZPIECZAJAC TARGUS Z ZAMKIEM SZYFROWYM DEFCON® CL

potozenia pionowego, aby zachowa¢ nowaq
kombinacje cyfr.

Blokowanie zamka szyfrowego

601 Zapisz wybrany szyfr w miejscu przeznaczonym do
tego celu na koncu instrukcji obstugi lub w innym
bezpiecznym, tatwo dostepnym miejscu.

Sprawdzanie szyfru
Przed przymocowaniem zamka do laptopa:

100 Obro¢ tarcze numeryczne, aby ukryé wybrang
kombinacje.

2[] Ponownie ustaw wybrany szyfr.

3[] Sprawdz, czy przycisk blokujacy daje sie wciska¢ do
konca.

Zabezpieczanie zamka DEFCON
CL

Wybierz obiekt, do ktérego chcesz przymocowaé swoj
komputer przy pomocy zamka DEFCON CL. Najlepiej,
aby byt to duzy, ciezki mebel taki jak stot czy biurko.

10 Owin koncowke linki z petla wokét wybranego
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LINKA ZABEZPIECZAJAC TARGUS Z ZAMKIEM SZYFROWYM DEFCON® CL

mebla.

UWAGA: OWIN LINKE WOKOt TAKIEJ CZESCI MEBLA,

KTORA UNIEMOZLIWI ZtODZIEJOWI ZSUNIECIE LINKI
(NP. NOGA STOtU LUB BIURKA Z POPRZECZNYMI
WSPORNIKAMI LUB UCHWYT SZUFLADY).

2[] Przetéz zamek przez zapetlong koncéwke linki, jak
pokazano ponizej.

-
i
F

.

Mocowanie linki DEFCON CL do mebla

Mocowanie linki DEFCON CL do
laptopa
UWAGA: DLA ZAPEWNIENIA DODATKOWEJ STABILNOSCI
PRZYTRZYMAJ DEFCON CL OBIEMA REKAMI W CZASIE
WKELADANIA LUB WYJMOWANIA ZAMKA.

100 Ustaw wiasciwg kombinacje cyfr uzywajac tarczy
numerycznych.

Wybrane cyfry pojawig sie w okienkach.
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LINKA ZABEZPIECZAJAC TARGUS Z ZAMKIEM SZYFROWYM DEFCON® CL

Przektadka
SecureSpacer

Przycisk
blokowania

Blokada

DEFCON CL

2[1 Wecisnij i przytrzymaj przycisk blokujacy, aby ustawi¢

zabki blokady.

UWAGA: CALKOWITE WCISNIECIE PRZYCISKU
BLOKUJACEGO MOZLIWE JEST DOPIERO PO USTAWIENIU
WEASCIWEGO SZYFRU.

30 Wsun zamek DEFCON CL do zamka w laptopie i

zwolnij przycisk blokujacy.

UWAGA: W ZWIAZKU Z ROZNYMI ROZMIARAMI
ZAMKOW  ZABEZPIECZAJACYCH  WYSTEPUJACYMI
W  ROZNYCH MODELACH LAPTOPOW, MIEDZY
ZAMKIEM A KOMPUTEREM MOZE POWSTAC PEWIEN
LUZ. ZASTOSOWANIE DOSTARCZONYCH Z ZAMKIEM
PRZEKLADEK DEFCON SECURESPACERS ZAPEWNIA
OPTYMALNE DOPASOWANIE | BEZPIECZENSTWO
POLACZENIA.

41] Obré¢ tarcze numeryczne, aby ukry¢ wybrang

kombinacje.

W  zwigzku z réznymi rozmiarami zamkow
zabezpieczajgcych  wystepujacymi  w  roznych
modelach laptopéw, migedzy zamkiem DEFCON a
komputerem moze wystepowac pewien luz. Przektadki
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LINKA ZABEZPIECZAJAC TARGUS Z ZAMKIEM SZYFROWYM DEFCON® CL

SecureSpacers firmy DEFCON zapewniajg optymalne
dopasowanie i bezpieczenstwo potaczenia.

Korzystanie z przektadek
DEFCON SecureSpacers

101 Wiéz zamek DEFCON do zamka zabezpieczajgcego
w komputerze.

2] Odciagnij zamek DEFCON od komputera i sprawdz
wielko$¢ powstatej szczeliny.

30 Jesliodlegtosé jest duza, wyprébuj kazda z przektadek
SecureSpacers, aby sprawdzi¢, ktéra z nich najlepiej
wypetni  powstatg  szczeline.  SecureSpacers
dostarczane sg w trzech rozmiarach: 1,6 mm, 0,8
mm i 0,4 mm.

UWAGA: NIE USUWAJ TASMY SAMOPRZYLEPNEJ
Z PRZEKLADEK SECURESPACERS DO CZASU AZ
ZDECYDUJESZ, KTORA Z NICH ZOSTANIE UZYTA.
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471 Kiedy zdecydujesz, ktorej przektadki uzy¢, wyjmij
zamek z komputera. Nastepnie, usun tasme
samoprzylepng ze spodu przektadki i przymocu;j
SecureSpacer do zamka DEFCON.

Odblokowywanie zamka
DEFCON CL

OSTRZEZENIE: NIE PROBUJ WYJMOWAC ZAMKA DEFCON

@ CL BEZ WCZESNIEJSZEGO USTAWIENIA KOMBINACJI
SZYFROWEJ, GDYZ SPOWODUJE TO FIZYCZNE
USZKODZENIE KOMPUTERA.

101 Ustaw wiasciwg kombinacje cyfr uzywajac tarczy
numerycznych.

201 Wybrane cyfry pojawig sie w okienkach.

301 Wecisnij i przytrzymaj przycisk blokujacy, aby ustawi¢
zabki blokady.

471 Wyjmij zamek DEFCON CL z zamka
zabezpieczajacego w komputerze.

Podstawa zabezpieczajgca
DEFCON

Do zestawu DEFCON CL Combo dotgczona jest
podstawa zabezpieczajaca.

Korzystanie z podstawy zabezpieczajacej
DEFCON

100 Do zamocowania podstawy zabezpieczajgcej
DEFCON nalezy wybrac solidne podtoze: ciezki mebel
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lub szaftke metalowa. Jesli zamierzasz wykorzystac
obie $ruby mocujace, mozesz wykorzystaé podstawe
jako szablon do nawiercenia otworow.

2[] Miejsce mocowania podstawy przetrzyj papierem
Sciernym i alkoholem.

&

30 Po wyschnieciu alkoholu usun zabezpieczenie
warstwy kleju ze spodu podstawy i umies¢ jg
w przygotowanym miejscu. W razie potrzeby,
zabezpiecz podstawe dwiema Srubami.

UWAGA: PODSTAWE NALEZY  PRZYKLEJAC W
TEMPERATURZE POKOJOWEJ (60°F / 16°C) | POZOSTAWIC
DO ZWIAZANIA KLEJU NA PONAD 24 GODZINY. NIE
ZALECA SIE PRZYKLEJANIA PODSTAWY NA ZEWNATRZ
LUB W WILGOTNYM SRODOWISKU. NIE ZALECA
SIE PRZYKLEJANIA PODSTAWY DO POWIERZCHNI
SZKLANYCH, CERAMICZNYCH, WCHtANIAJACYCH WODE,
MIEDZIANYCH, MOSIEZNYCH LUB WINYLOWYCH BEZ
WCZESNIEJSZEGO ZAGRUNTOWANIA. DLA UZYSKANIA
OPTYMALNEGO BEZPIECZENSTWA TARGUS ZALECA
MOCOWANIE PODSTAWY PRZY UZYCIU ZAROWNO KLEJU
JAK | SRUB. WARSTWA KLEJOWA ZAPEWNIA JEDYNIE
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LINKA ZABEZPIECZAJAC TARGUS Z ZAMKIEM SZYFROWYM DEFCON® CL
MINIMALNE ZABEZPIECZENIE.

4[1 Zatoz pokrywe podstawy zabezpieczajacej DEFCON
jak pokazano na ilustracji a nastepnie umies¢ jg na
miejscu przesuwajac w lewo lub w prawo.

501 Przymocuj linke zabezpieczajacg z zamkiem
szyfrowym DEFCON.

Dane techniczne

Ogolne

Ciezar: 184.3 g

Zamek

Wymiary: 31 x29.9 x20.8 mm
Kolor: czarny niklowany
Linka

Dtugosc: 21m

Srednica: 4 mm

Materiat: stal w ostonie winylowej

DEFCON jest znakiem handlowym Targus Group International. Pozostate znaki
handlowe sg prawng wtasnoscig stron trzecich.
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Zapisywanie szyfru

Wybrang  kombinacje cyfr mozna zapisa¢ w
przeznaczonym do tego miejscu w instrukcji. Podczas
zapisywania kombinacji, rejestruj cyfry od goéry do dotu
wybierajgc numer znajdujacy sie najblizej przycisku
blokujacego jako pierwszy.

Firma Targus nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za
utratg, zagubienie lub zapomnienie szyfru.

o~

Gorne okienko

Przycisk
blokowania / \

Dolne okienko
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CABO DE SEGURANCA
COMBO DEFCON® CL
DA TARGUS PARA
PROTEGER
COMPUTADORES
PORTATEIS

Introducao

Obrigado por ter adquirido um cabo de seguranca
Combo DEFCON CL da Targus para proteger o seu
computador portatil. O DEFCON CL permite-lhe proteger
o seu computador portatil valioso contra roubos gragas a
um cadeado de combinagédo de quarto digitos definida
pelo utilizador. Gragas ao cadeado de combinagao
definida pelo utilizador, ndo precisa de chaves e permite-
lne mudar regularmente a sua combinagcdo para
aumentar a seguranca.

Além deste manual de utilizador, esta embalagem
contém:

* DEFCON CL
» Espacadores de seguranca DEFCON

AviS0: PARA UTILIZAR 0 DEFCON CL OU DEFINIR A COMBINAGAO, DEVE
ABRIR O CADEADO COM A COMBINAGAO ACTUAL.
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Cabo de seguranga Combo DEFCON® CL da Targus para proteger computadores portdteis

Definir a combinacao

1 Localize os botdes de combinacdo e as janelas no
cadeado.

Botao de bloqueio

Botdes de
combinacao

&/ Parafuso de

Janelas da combinacao A reposicao

DEFCON CL

2 Com os botdes, introduza a combinagao actual.

Se estiver a definir a combinagdo pela primeira vez,
introduza a combinagéo predefinida 0000.

A combinacdo aparece nas janelas.

3 Com uma pequena chave de fendas de ponta plana
ou um objecto similar, empurre para dentro e rode o
parafuso de reposicdo de 90 grau no sentido dos
ponteiros do relégio até a ranhura do parafuso estar
na horizontal.

N
®® O

@@m@@

Abra o cadeado de combina¢do
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Cabo de seguranga Combo DEFCON® CL da Targus para proteger computadores portdteis

4 Com os botbes, introduza a nova combinagao.

5 Rode o parafuso de reposi¢cdo de 90 graus no senti
contrario ao ponteiro do relégio, de volta para a
posicdo original na vertical, para guardar a nova
combinacao.

™

Sle,

Ue

Prender o cadeado com combinag&o

6 Anote a combinagao no espago existente no fim deste
manual e noutro local seguro, facil de encontrar.

Testar a combinacao
Antes de fixar o cadeado no seu computador portatil:
1 Rode os botdes para esconder a combinacao.
2 \Volte para a combinacgao que definiu.
3 Verifique que o botéo de bloqueio baixa totalmente.

Prender o DEFCON CL

Seleccione um objecto na sala ao qual ird prender o seu
computador portatii com o DEFCON CL. Escolha um
elemento do mobiliario pesado e grande como uma
mesa ou secretaria.
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Cabo de seguranga Combo DEFCON® CL da Targus para proteger computadores portdteis

1 Pegue na ponta com lago do cabo e passe-a a volta
do objecto seleccionado.

NOTA: PASSE 0 CABO A VOLTA DE UMA PARTE DO OBJECTO QUE IMPEGA QUE
% UM INTRUSO POSSA FAZER DESLIZAR O CABO PARA FORA (POR EXEMPLO, UMA
PERNA DA MESA OU SECRETARIA).

2 Faca passar o cadeado através da extremidade em
laco do cabo, como é indicado.

Prender o DEFCON CL a um objecto

Fixar o DEFCON CL ao seu
computador portatil

% NotA: SEGUE 0 DEFCON CL COM AS DUAS MAOS PARA MAIOR
&=/ ESTABILIDADE QUANDO INSERIR OU RETIRAR O CADEADO.

1 Com os botdes, introduza a combinagao correcta.

A combinagéo aparece nas janelas.
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Cabo de seguranga Combo DEFCON® CL da Targus para proteger computadores portdteis

Botdo de bloqueio

DEFCON CL

2 Prima e mantenha premido o botéo de bloqueio para
alinhar os dentes de bloqueio.

NOTA: PARA FAZER BAIXAR TOTALMENTE O BOTAO DE BLOQUEIO, DEVE
INTRODUZIR A COMBINAGAO CORRECTA.

3 Insira o DEFCON CL na ranhura de bloqueio do seu
computador portatil.

NOTA: DEVIDO A VARIAGAO DO TAMANHO DAS RANHURAS DE SEGURANCA NOS
2/ DveRs0s MODELOS DE PORTATEIS, PODE ACHAR QUE HA UMA FOLGA ENTRE 0
CADEADO E O COMPUTADOR. O ESPACADOR DE SEGURANGA DEFCON
FORNECIDO £ A MELHOR SOLUGAO PARA UM AJUSTE E PROTECGAQ MAXIMOS.

4 Rode os botdes para ocultar a combinagao.

Devido as diferencas de tamanho das ranhuras de
seguranga nos diversos computadores portateis,
pode achar que ha uma folga entre o dispositivo de
bloqueio DEFCON e o computador. Os espacadores
de seguranca DEFCON asseguram um ajuste e
proteccdo maximos.
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Utilizar os Espacadores
de seguranca DEFCON

1 Insira o dispositivo de bloqueio DEFCON na ranhura
de blogqueio do computador.

2 Puxe o dispositivo de bloqueio DEFCON para fora do
computador e verifique se a folga é excessiva.

3 Se for o caso, tente entdo cada espagador de
seguranga para encontrar o que se ajusta a folga. Os
espacadores de seguranga tém trés tamanhos: 1,6
mm, 0,8 mm, e 0,4 mm.

NoTA: NAQ RETIRE A FITA ADESIVA DOS ESPAGADORES DE SEGURANGA ATE
TER DECIDIU O QUE VAI UTILIZAR.
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4 4. Quando souber o Espagador de seguranga que vai
utilizar, retire o dispositivo de bloqueio do computador.
Depois retire a fita adesiva da parte posterior do
Espacador de Seguranga e fixe-o no cadeado
DEFCON.

Desbloquear o DEFCON
CL

AviSo: NAQ TENTE RETIRAR 0 DEFCON CL SEM UTILIZAR A COMBINAGAQ.
CASO CONTRARIO, PODERA DANIFICAR O SEU COMPUTADOR PORTATIL.

Com os botdes, introduza a combinagao correcta.
2 A combinagdo aparece nas janelas.

Prima e mantenha premido o botdo de bloqueio para
alinhar os dentes de bloqueio.

4 Retire o DEFCON CL da ranhura de bloqueio do
computador portatil.

DEFCON Security Base
Plate

O DEFCON CL inclui Security Base Plate para garantir a
seguranga de computadores de secretaria.
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Utilizar a DEFCON Security Base
Plate

1 Escolhe um local resistente para prender a DEFCON
security Base Plate: uma peca de mobilia ou armario
de metal. Se pretender utilizar os dois parafusos,
pode utilizar a placa base como um molde para
perfurar previamente os orificios.

2 Utilize a lixa e o toalhete de alcool para preparar a
area onde ird prender a DEFCON Security Base
Plate.

3 Depois do alcool secar, retire a proteccao da placa
base, expondo o adesivo, e coloque-a no local
preparado. Se quiser, fixe a base com os dois
parafusos.

19 >
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Cabo de seguranga Combo DEFCON® CL da Targus para proteger computadores portdteis

NoTA: QUANDO UTILIZAR A SUPERFICIE ADESIVA, APLIQUE A TEMPERATURA

AMBIENTE - 60°F (16°C) E DEIXE REPOUSAR DURANTE MAIS DE 24 HORAS.
NAO SE RECOMENDA A SUA UTILIZAGAO NO EXTERIOR, NEM EM AMBIENTES
COM HUMIDADE ELEVADA. NAQ E RECOMENDADO QUE SEJA COLADA EM
VIDRO, MOSAICO CERAMICO, MATERIAIS QUE ABSORVAM AGUA, COBRE,
BRONZE OU VINIL PLASTIFICADO SEM UMA SUPERFICIE DE FUNDO. A TARGUS
RECOMENDA QUE SEJA UTILIZADO O ADESIVO E 0 PARAFUSOS PARA GARANTIR
0 MAXIMO DE SEGURANGA. UTILIZAR APENAS O ADESIVO PROPORCIONA UMA
SEGURANGA MINIMA.

4 Coloque a cobertura da DEFCON Security Base Plate
como é indicado e faca-a deslizar para a esquerda ou
para a direita para a fixar.

5 Insira o cadeado de cabo DEFCON.

Especificacdes
Geral
Peso: 184,3 g

Dispositivo de bloqueio
Dimensodes: 31 x 29,9 x 20,8 mm
Cor: Preto prateado
Cabo

Comprimento:2,1 m
Diametro: 4 mm
Material:  Ago revestido de vinil

DEFCON é uma marca comercial do Targus Group International. Todas as outras
marcas comerciais sdo propriedade dos respectivos proprietarios.
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Cabo de seguranga Combo DEFCON® CL da Targus para proteger computadores portdteis

Anotar a sua combinacao

Para maior comodidade, anote a sua combinagdo no espago
fornecido. Quando anotar a combinacéo, leia de cima para baixo
com o numero mais préximo do botdo de bloqueio como ponto de
partida.

A Targus rejeita qualquer responsabilidade mo caso de
combinagdes perdas, extraviadas ou esquecidas.

Janela superior
da comhinagao

Botao de bloqueio

Janela inferior
da combinagao

000
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SISTEM DE iNCHIDERE
TARGUS PENTRU SIGURANTA
NOTEBOOK-ULUI DEFCON® CL

Introducere

Va multumim pentru ca ati cumpérat sistemul de inchidere
Targus pentru siguranta notebook-ului DEFCON®
CL. Sistemul de inchidere DEFCON CL va va proteja
computerul notebook Tmpotriva furtului, cu ajutorul unei
combinatii reconfigurabile de patru cifre. Sistemul de
inchidere prin combinatia reconfigurabila de patru cifre
elimind necesitatea utilizarii unei chei si va permite sa
schimbati periodic combinatia de cifre pentru o siguranta
sporita.

Alaturi de acest manual de utilizare, ambalajul mai
contine:

® DEFCONCL
® DEFCON SecureSpacers

ATENTIE: PENTRU A UTILIZA SISTEMUL DE INCHIDERE

@ DEFCON CL SAU PENTRU A RECONFIGURA COMBINATIA
DE CIFRE, TREBUIE MAI INTAI SA CONFIGURATI
COMBINATIA CURENTA.

Configurarea combinatiei de
cifre

100 Localizati cadranele si ferestrele cifrului pe sistemul
de inchidere.
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SISTEM DE INCHIDERE TARGUS PENTRU SIGURANTA NOTEBOOK-ULUI DEFCON® CL

Cadran de afisare a
combinatiei de cifre

Ferestre de afisare a J Surub de
combinatiei de cifre reconfigurare

DEFCON CL

2[1 Folositi cadranele pentru a introduce combinatia
curenta.

Daca este prima oard cand configurati cifrul,
introduceti combinatia predefinita 0000.

Combinatia apare afigata in fereastra.

301 Cu ajutorul unei surubelnite mici cu cap plat sau
un instrument similar, apasati si rotiti surubul de
reconfigurare 90 grade in sensul acelor de ceasornic,
astfel incat adancitura surubului sa fie orizontala.

Deblocarea sistemului de inchidere

4[] Folositi cadranele pentru a introduce noua
combinatie.

501 Rotiti surubul de reconfigurare la 90 de grade in
sensul invers acelor de ceasornic, inapoi in pozitia
initiala verticala, pentru a salva noua combinatie.
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SISTEM DE INCHIDERE TARGUS PENTRU SIGURANTA NOTEBOOK-ULUI DEFCON® CL

Blocarea sistemului de inchidere

601 Tnregistrati combinatia fie in spatiul disponibil la finalul
acestui manual de utilizare, fie intr-un alt loc sigur si
accesibil.

Testarea combinatiei de cifre

Tnainte de atasarea sistemului de inchidere la computerul
notebook:

10 Rotiti cadranele pentru a revela combinatia.
2[1 Reveniti la combinatia pe care ati configurat-o.

30 Verificati daca butonul de blocare se elibereaza
complet.

Fixarea sistemului de inchidere
DEFCON CL

Alegeti un obiect din camera de care veti fixa computerul
notebook cu ajutorul sistemului DEFCON CL. Optati
pentru o piesa de mobilier grea si de dimensiuni mari,
cum ar fi 0 masa sau un birou.

101 Prindeti capatul cu bucla al cablului si rulati-I in jurul
obiectului ales.
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SISTEM DE INCHIDERE TARGUS PENTRU SIGURANTA NOTEBOOK-ULUI DEFCON® CL

OBIECTULUI CARE VA IMPIEDICA UN EVENTUAL INTRUS
SA DESPRINDA CABLUL (DE EXEMPLU, PICIORUL UNEI
MESE SAU AL UNUI BIROU CU BARA TRANSVERSALA SAU
MANERUL UNUI SERTAR).

NOTA: RULATI CABLUL N JURUL UNEI PARTI A

201 Treceti sistemul de inchidere prin bucld, asa cum
este ilustrat in imagine.

Fixarea sistemului de inchidere DEFCON CL pe un
obiect

Prinderea sistemului DEFCON
CL la notebook

NOTA: TINETI DISPOZITIVUL DEFCON CL CU AMBELE
% MAINI PENTRU STABILITATE SUPLIMENTARA IN TIMP CE
INTRODUCETI SAU SCOATETI SISTEMUL DE INCHIDERE.

10] Folosind cadranele, introduceti combinatia curenta.

Combinatia apare afigata in fereastra.
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SISTEM DE INCHIDERE TARGUS PENTRU SIGURANTA NOTEBOOK-ULUI DEFCON® CL

SecureSpacer Buton de blocare

Dinti de blocare

DEFCON CL

271 Apasati si mentineti apasat butonul de blocare pentru
a alinia dintii de blocare.

NOTA: PENTRU CA BUTONUL DE BLOCARE SA SE
% ELIBEREZE COMPLET, TREBUIE SA INTRODUCETI
COMBINATIA CORECTA.

30 Introduceti sistemul de inchidere DEFCON CL in
slotul de inchidere al notebook-ului dumneavoastra
si eliberati butonul de blocare.

NOTA: DA'I:ORIT/:\ VARIATIEI MARIMII SLOTURILOR DE
SIGURANTA ALE DIVERSELOR MODELE DE NOTEBOOK,
ESTE POSIBIL SA EXISTE UN OARECARE SPATIU INTRE
SISTEMUL DE INCHIDERE $I COMPUTER. DISPOZITIVELE
DEFCON SECURESPACERS INCLUSE SUNT SOLUTIA
IDEALA PENTRU FIXARE OPTIMA.

4[] Rotiti cadranele pentru a ascunde combinatia.

Datoritd variatiei marimii sloturilor de siguranta a
diverselor modele de notebook, este posibil sa existe
un oarecare spatiu intre sistemul de inchidere si
computer. Dispozitivele DEFCON SecureSpacers
ofera fixare optima si siguranta.
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Utilizarea dispozitivelor DEFCON
CL SecureSpacers

100 Introduceti dispozitivul de finchidere DEFCON in
slotul de inchidere al computerului.

201 Indepértati dispozitivul DEFCON de computer si
verificati daca spatiul este prea mare.

30 In caz afirmativ, incercati fiecare dispozitiv
SecureSpacers pentru a-I gasi pe cel care acopera
spatiul. Dispozitivele SecureSpacers sunt disponibile
n trei dimensiuni: 1,6 mm, 0,8 mm, si 0,4 mm.

NOTA: NU DEZLIPITI BANDA ADEZIVA DE PE NICIUNUL
DINTRE DISPOZITIVELE SECURESPACERS PANA CAND
NU VA HOTARATI PE CARE IL FOLOSITI.

4[] Odata ce v-ati hotarat care dispozitiv il veti folosi,
scoateti dispozitivul de inchidere din computer. Apoi
dezlipiti banda adezivd de pe spatele dispozitivului
SecureSpacer si prindeti dispozitivul de sistemul de
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inchidere DEFCON.

Deblocarea sistemului de
inchidere DEFCON CL

ATENTIE: NU INCERCATI SA DESCHIDETI SISTEMUL
DEFCON CL FARA SA FOLOSITI COMBINATIA DE CIFRE. IN
CAZ CONTRAT, COMPUTERUL SE VA DEFECTA.

10] Folosind cadranele, introduceti combinatia curenta.
2[1 Combinatia apare afigata in fereastra.

3[1 Apasati si mentineti apasat butonul de blocare pentru
a realinia dintii de blocare.

4[] Scoateti dispozitivul de inchidere DEFCON din slotul
de inchidere al computerului.

Placa de baza DEFCON pentru
siguranta
’
Sistemul de inchidere cu cablu DEFCON CL include si o
placa de baza pentru siguranta computerelor de birou.
Utilizarea placii de baza DEFCON pentru
siguranta
100 Alegeti un obiect solid de care veti fixa placa de baza
DEFCON pentru siguranta: o piesa de mobilier, sau
un dulap metalic. Daca veti utiliza cele doua suruburi,

puteti folosi placa de baza ca sablon pentru a perfora
n prealabil cele doua orificii.

2] Folositi banda adeziva, apoi carpa imbibata in alcool
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pentru a pregati zona in care veti fixa placa de baza
DEFCON pentru siguranta.

&

301 Dupa ce alcoolul se evapora, dezlipiti banda de pe
partea din spate a placii de baza pentru a expune
adezivul si asezati-o pe amplasamentul pregatit.
Daca doriti, fixati baza cu cele doua suruburi.

NOTA: CAND FOLOSITI BANDA ADEZIVA, APLICATI-O
LA TEMPERATURA CAMERE! -60°F (16°C), S| LASATI-
O SA SE USUCE TIMP DE PESTE 24 DE ORE. NU ESTE
RECOMANDABILA UTILIZAREA IN SPATIl EXTERIOARE
SAU IN MEDII CU UMIDITATE RIDICATA. NU ESTE
RECOMANDATA LIPIREA PE STICLA, TIGLE CERAMICE,
MATERIALE CARE ABSORB APA, CUPRU, ALAMA SAU
VINIL PLASTICIZAT FARA O SUPRAFATA DE ADERENTA.
TARGUS RECOMANDA UTILIZAREA ATAT A ADEZIVULUI
CAT $I A SURUBURILOR PENTRU O SIGURANTA MAXIMA.
ADEZIVUL FOLOSIT FARA SURUBURI NU OFERA
SIGURANTA COMPLETA.

411 Asezati capacul placii de baza DEFCON asa cum
este ilustrat In imagine si trageti-l spre stadnga sau
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spre dreapta pentru a-l fixa.
507 Introduceti sistemul de inchidere cu cablu DEFCON.

Specificatii tehnice

Informatii generale
Greutate: 184.3 g

Dispozitiv de inchidere
Dimensiuni: 31 x29.9x20.8 mm

Culoare: Negru nichel

Cablu

Lungime: 21m

Diametru: 4 mm

Material: Otel captusit cu vinil

DEFCON este marca inregistratd a Targus Group International. Toate celelalte
marci inregistrate sunt proprietatea detinatorilor lor de drept.
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inregistrarea combinatiei de
cifre

Pentru comoditate, inregistrati combinatia de cifre in
spatiul oferit. Cand inregistrati combinatia, cititi cifrele de
sus in jos, folosind ca punct de plecare numarul cel mai
apropiat de butonul de blocare.

Targus nu fisi asuma raspunderea pentru pierderea,
introducerea gresita sau uitarea combinatiilor de cifre.

o~

Fereastra superioara
a combinatiei

—

Buton de blocare

Fereastra inferioara
a combinatiei
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3ALUUTHBIA TPOCUK ANA
HOYTBYKOB DEFCON® CL KOMMNAHWA
TARGUS C KOOOBbIM 3AMKOM

BBegeHue

Bnaro,qapMM BaC 3a MOKYNKy 3alMTHOrNo TpOoCuKa Ond
HoyTbykoB DEFCON® CL komnaHum Targus ¢ KOOOBbIM
3amkoM. Cuctema DEFCON CL nomoraeT 3awmtuTb
LIEHHbIV HOYTOYK OT Kpaxv C MOMOLLbIO HAacTpansaemoro
KOLOBOrO 3amka. HacTpavBaeMmbli KOOOBbBIN  3aMOK
yCTpaHdaeT HGOGXO,CI,VIMOCTI: B Krnto4vax 1 4aet BO3MOXHOCTb
nepnoanyeckm NSMeHATb KoO4oBYHO KOM6VIHaL|,I/IIO.

Kpome WHCTPYKUMM Nofb3oBaTesna B OaHHbIN KOMMAEKT
BXOOAT:

¢ BawwmTHasa cuctema DEFCON CL
® 3BawwuTtHble BcTaBkn DEFCON

NPEOYNPEXAEHWME: YTOBbI NCMONIb3OBATbL CUCTEMY
DEFCON CL U CBPOCUTb KOMBUHALIMKO 3AMKA
HEOBXOOMMO BBECTW TEKYLLUW KOO 3AMKA.

YcTaHOBKa KoAa 3aMKa

101 Pacnonoxwre LWKarnbl U OKHa koAa Ha 3aMKe.
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20

30

40
50

BuHT cbpoca

Cucmema DEFCON CL

C nomoLLpblo WKan BBeauTe TeKyLLl,VIVI KO 3aMKa.

Ecnn kombGuHauusi BBOAWMTCS BMepBble, BBeauTe
3Ha4yeHus no ymonyaxuio 0000.

B okHax nosiBUTCcS KOMBMHaALMSA L.

C nomoLLblo HeBGOosbLUIOW MAOCKON OTBEPTKMA Wnn
aHanorMyHoro MHCTPYMEHTa HaXMWTe Ha BUHT
cbpoca 1 nosepHuTe ero Ha 90 rpagycoB Mo YacoBoW
cTpenke Tak, Ytobbl 6opo3gka BMHTA okasanacb B
rOPU3OHTaNIbHOM MOMOXEHUMN.

Omkpbimue k0008020 3aMKa

C nomoLupblo WKan BBeauTe HOBYIO KOMBUHaLuumto.

YT06bI COXpaHUTb HOBYHO KOMOWHALIMIO, MOBEPHUTE
CTOMOPHbIA BUHT Ha 90 rpagycoB MpOTVB 4acoBOW
CTpernku obpaTHO B BepTUKaNbHOE NOSIOKEHNE.

214



SALLMTHBIN TPOCUK [1151 HOYTEYKOB DEFCON® CL KOMIAHMM TARGUS C KOAOBbLIM 3AMKOM

Bakpbimue k0008020 3aMKa

6] 3anuwmTe KOMOMHaUMKO B CTPOKY B  KOHLE
[JaHHOro pyKOBOACTBAa UnM B Apyroe GesonacHoe
NerkofocTynHoe MecTo.

MpoBepka KOMOMHaUUN

Mepen ycTaHOBKOW 3aMka B HOYTOyKe:

101 MNoBepHUTE wWKanbl, 4TOObl COPOCUTL KOMBUHALNMIO.

2[] CHoBa ycTaHOBUTE 3afaHHYH KOMOUHALIMIO.

30] Y6eauTecb, YTO MpU 3TOM MOJSIHOCTbIO OTXKMMAaeTcs
CTOMoOpHast KHOMKa.

3akpenneHue cuctembl DEFCON
CL

Bbibepyte 00bEKT B KOMHaTe, K KOTOPOMY MOXHO
NpUKpennuTb HOYTOYK ¢ nomoLubto cuctemsl DEFCON CL.
Beibupaiite npeamet mebenun 6onbLuoro pa3mepa u Beca,
TaKow Kak CTon unu napra.

101 OBepHUTE KOHEL, Tpoca C NeTnel BOKpyr BbIGpaHHOTo
obbekTa.
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NMPUMEYAHWE: OBEPHWUTE TPOC BOKPYI TMPEOMETA

MEBENW, KOTOPLIN HE OACT MPABUTENIO CHATb ErO
(HAMPVMEP, BOKPYI CTOMNA C MEPEKNAOVHOW WU
PYUKWN LLUKADA).

2] MNpoTsHMTe 3aMOK Yepes KoHeL, kabens ¢ netnew Kak
noKa3aHo Ha PUCYHKe.

BakpenneHue cucmembl DEFCON CL Ha obbekme

YctaHoBka cuctembl DEFCON
CL B HOyTOYK

MPUMEYAHVE: A1 LONONHUTENBHON YCTONYMBOCTU
% NP YCTAHOBKE WM CHATUMN 3AMKA [OEPXWUTE
CUCTEMY DEFCON CL OBEMMW PYKAMMW.

101 BeeauTe npaBurbHYl0 KOMOMHALMIO C MOMOLLbIO
LKkan BBoga wudpa.

B okHax nosiBUTCsH KOMOGUHaLUsS Lmudp.
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3awuTHas BcTaBka KHorka 3amka

dukcaTop 3amka

Cucmema DEFCON CL

2[] HaxMmute n ypepxvBante KHOMKY 3amka, 4ToObl
dmKcaTop BCTan B NOroxeHne 6rioKMpoBKH.

NMPUMEYAHME: YTOBbl KHOIMKA  3AMKA  BbIJTA
% MONMHOCTBIO  OTXATA, HEOBXOOMMO BBECTU
MPABUITbHYO KOMBUHALIMIO.

3] BctaBbre 3amok DEFCON CL B dhukcupyowmi nas
KOMMbloTepa 1 OTNYCTUTE KHOMKY 3amkKa.

NMPUMEYAHME: TAK KAK PA3SMEP OTBEPCTUA MOA
3AMOK MEHAETCA B PA3HbIX PABMEPAX HOYTBYKOB,
Bbl MOXETE OBHAPYXWTb HEBOIbLIOW 3A30P
MEXOY 3AMKOM W KOPMYCOM  KOMIMBIOTEPA.
OnA  OBECMEYEHWA HAOEXHOIMO COBMELLIEHWA
N BEBOMACHOCTM  ONTUMAJIbHBIM  PELIEHMEM
ABNAOTCA SALNTHBIE BCTABK/ DEFCON.

4[] MNoBepHUTE LUKasbl, 4TOObI CKPbITh TEKYLLIEE 3HAYEHNE
KOMOUHaLWN.

Tak kak pa3mep OTBEpPCTUSI MOL 3aMOK MeHsieTcs
B pasHblX pasMepax HOYTOYKOB, Bbl MOXeTe
obHapyxuTb HebonblIOW 3a30p Mexay 3aMKOM
N KOPMycOM KoMmnbkoTepa. 3alluTHble BCTaBKM
DEFCON obGecne4vnBatoT ontuMarnsHOe CoBMeLLeHne
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1 6e3onacHoCTb.

Ucnonb3oBaHue 3aWUTHbIX
BctaBok DEFCON

10] BcraBbte cTonopHoe yctponctBo DEFCON B
drKCHpyOLLMI Na3 HoyTOyKa.

2[) Bbitawurte ctonopHoe yctporictBo DEFCON u3
duKeupytollero nasa Hoytbyka u npoBepbTe, He
yYpesmepeH nn 3a3op.

300 Mpn  cnuwkom  GonblwoM  3a3ope  HaWaute
NMOAXOASLLYIO 3aLLUMTHY0 BCTaBKy. B koMnnekT BxoaaT
Tpu pa3mepa 3awnTHbIX BcTaBok: 1.6 mm, 0.8 Mm n
0.4 mm.

MPUMEYAHME: HE CHWUMAUTE KIEWKYIO JEHTY

C SBAUINTHBIX BCTABOK, TOKA Bbl HE COENANA
OKOHYATEIbHbIN BbIEOP.

471 Mocne BbIGOPa 3aLLNTHO BCTABKU HY>KHOMO pasMepa
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BbITalLUTE CTOMOPHOE YCTPOWCTBO M3 KOMMbOTEPA.
[Mocne 3Toro CHUMUTE KNerKyto NEHTY C 3aAHel YacTu
BCTaBKM 1 HaknewiTe BcTaBky Ha 3amok DEFCON.

CHaTue 3amka DEFCON CL

MPEOYMPEXOEHVE: HE TMbITANTECH CHATb 3AMOK

@ DEFCON CL BE3 BBOLA TMPABUIIbHON KOMBUHALW
3AMKA. Bbl MOXETE HAHECTVM MEXAHWYECKUE
MNOBPEXOEHVA HOYTBYKY.

101 C noMOLLbIO LKA BBEAUTE HYXHYHO KOMOUHALMIO.
2[] BepeHHas KOMOMHAaLMS NOSIBUTCS B OKHAX.

3] HaxmuTe un ygepxkuBanTe KHOMKY 3amka, 4TOObl
ybpaTb chukcaTop 13 NonoxeHuss GrIOKUPOBKM.

4[1 Boitawmrte 3amok DEFCON CL un3 dmkcupytoLlero
nasa HoyTOyka.

3awmnTtHasa onopa DEFCON

B kOMOUHMPOBAHHBIN KOMMMEKT 3aLUTHON CUCTEMBI
DEFCON CL BxoguT 3awmTHasi ornopa Ans 3aluuTbl
HaCTOMNbHbLIX KOMMNBIOTEPOB.

Ucnonb3oBaHue 3aluTHOM onopsbl
DEFCON
101 BbiGepuTe NpoYHbIN 06BEKT AN yCTaHOBKY 3aLLMTHON
onopbl DEFCON: mebenb nnv metannuyeckuin 6rok.
Ecnv Bbl nnaHupyeTe wucnonb3oBaTb [Ba BUHTA,

3aLUTHYIO OMOPY MOXHO WCMONb30BaTb B Ka4ecTBe
wabnoHa Ans NpocBePrMBaHNS OTBEPCTUN.

2[] lNoaroToBbTE MECTO ANst YCTAHOBKM 3aLLUTHOWM OMOpPbI
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DEFCON: ob6pabotante ero HaxgadHown Gymaromn,
3aTeM CMOYEHHOW B CNMPTE TKaHbHO.

&

3[] Nocne ucnapeHusi cnupta CHUMUTE 3aHeE NOoKpbITUE
C KIEeVKOW NEHThI 3aLLUTHOM OMNOpbl U yCTaHOBUTE ee
Ha MOArOTOBMIEHHOE MecTo. Ecnn HyxHo, 3akpenute
onopy ABYMS1 BUHTAMW.

NMPUMEYAHME: YCTAHOBKA OMNOPbLI C !(J'IEVIKOVI NEHTON
nPON3BOONTCA MPU  KOMHATHOW TEMMEPATYPE
(16°C), MONB3OBATLCS EM MOXHO YEPES3 24 YACA. HE
PEKOMEHIYETCSA YCTAHABIIMBATb OMOPY C KIEWKOW
NEHTOW B MECTAX C HW3KOW TEMMEPATYPOW MNA
BbICOKOM BMAXHOCTBIO. YCTAHOBKA HA CTEKIIE,
KEPAMWYECKOW YEPEMWLE, BOAOMOOLWAOLWMX
MATEPUANIAX, MEOHBLIX, NATYHHbIX MOBEPXHOCTAX
117 MNACTUOULIMPOBAHHOM BUHWITE BE3
FPYHTOBOV TMOBEPXHOCTW HE PEKOMEHAYETCS.
NSt OBECMEYEHNA MAKCUMAIBHOWM BE3OMACHOCTU
KOMNAHWA TARGUS PEKOMEHOYET WCMOJIb3OBATb
OLHOBPEMEHHO KINEWKYIO MOBEPXHOCTb U BUHTHI.
VCMONB3OBAHUE TOMNBKO KINEMKOW TMOBEPXHOCTW
OAET TOJNTbKO MUHUMATJBHYO BE3OMNACHOCTb.

220



SALLMTHBIN TPOCUK [1151 HOYTEYKOB DEFCON® CL KOMIAHMM TARGUS C KOAOBbLIM 3AMKOM

471 YcTtaHoBUTE KpbIWKY 3almTHou onopbl DEFCON,
Kak MokasaHO Ha pUCYHKe, 1 BCTaBbTe ee Ha MecTo
OBWXXEHNEM BEBO UMY BNPaBo.

501 BctaBbTe 3awmTHbIn Tpocnk DEFCON.

Cneuundumkauum
O6wwe
Bec: 184.3 g
BrnoknpoBoYHOE YyCTPONCTBO
Pasmepbi: 31 x29.9 x 20.8 mm
Liset: YepHbIN HUKeNb
Ka6enb
LOnuHa: 2.1m
Ounametp: 4 mm
Matepvan: cTanb C BUHUIOBLIM NOKPbITUEM

DEFCON sBnsietca ToproBon Mapkow komnaHuum Targus Group International.
Tiobble Apyrvue TOproBble Mapku SIBMSIOTCS COGCTBEHHOCTBIO COOTBETCTBYIOLLIMX
BrajernbLes.
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3anuchb Ballen KoMbunHaumu

[ns yno6cTBa 3anuwumnTe KoMGUHaLMIO B pEKOMEHAYEMOM
mecte. [pyu 3anucy KOMOMHALMM 4YUTaTe CBepXy,
HauuHas ¢ Homepa, BrivkanLero K KHomMke 3amka.

Komnanwus Targus He HeCeT OTBEeTCTBEHHOCTb, €eCl
KOMOVHaumsa 3abbiTa, yTepdaHa nonb3oBarenem wunum
BBEeEeHa HenpaBuIibHO.

o~

BepxHee okHO
wndpa

KHorka 3amka h

HuxHee okHO
wundpa
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TARGUS SAKERHET
FOR BARBARA

DATORER DEFCON® CL
KOMBINATIONSLAS
MED KABEL

Introduktion

Tack for att du har inhandlat Targus sakerhet fér barbara
datorer DEFCON® CL kombinationslas med kabel.
DEFCON® CL hjalper dig att skydda din vardefulla
barbara dator frdn stdld genom att anvanda ett
aterstallbart fyrsiffrigt kombinationslas. Det aterstallbara
kombinationslaset eliminerar behovet av nycklar och
méjliggdr andring av kombinationen periodvis for ékad
sakerhet.

Forutom den har anvandarmanualen, innehaller ladan
féljande:

e DEFCON CL
* DEFCON SecureSpacers

VARNING: FOR ATT ANVANDA DEFCON CL FLLER ATERSTALLA
KOMBINATIONEN MASTE DU STALLA IN LASET PA GALLANDE
KOMBINATION.
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Stalla in kombinationen

1 Placera kombinationsvaljarna och fonster pa laset.

DEFCON CL

2 Genom att anvanda véljarna, stall in nuvarande
kombination.

Om du stéller in kombinationen for férsta gangen, sla
in férvald kombination 0000.

Kombinationen framtrader i fénstret.

3 Genom att anvénda en platthuvad skruvmejsel eller
liknande objekt, tryck in och rotera
aterstéliningsskruven 90 grader medsols sa att
skruvmejselns skara framtrader horistontellt.

Lasa upp kombinationslaset
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4 Genom att anvénda véljaren, sla in en ny kombination.

5 Rotera aterstallningsskruven 90 grader motsols,
tillbaka till dess ursprungliga vertikala position, fér att
spara den nya kombinationen.

Léaser kombinationsldset

6 Registrera kombinationen antingen pa tillagnad plats i
slutet pa den har manualen eller annan saker, latt-att-
hitta plats.

Testa kombinationen
Innan du faster laset pa din barbara dator:
1 Vrid pa véljarna for att délja kombinationen.
2 Ga tillbaka till kombinationen du har stéllt in.
3 Kontrollera att lasknappen &r nertryckt ordentligt.

Sakra DEFCON CL

Valj ett objekt i rummet med vilket du vill sdkra din
barbara dator med DEFCON CL. Vélj en stor, tung mobel
sésom ett bord eller skolbank.
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1 Ta den bdjda anden pa kabeln och sl& den runt det
utvalda objektet.

OBSERVERA: SLA KABELN RUNT EN DEL AV OBJEKTET FOR ATT

= HINDRA INKRAKTARE FRAN ATT DRA AV KABELN (TILL EXEMPEL,
ETT BORD ELLER ETT BORDSBEN MED EN SLA ELLER
LADHANDTAG).

2 Dra laset genom den kabeldglan som visas.

Sékra DEFCON CL till ett objekt

L3asa DEFCON CL till din
barbara dator

% OBSFRVERA: HALL NERE DEFCON CL MED BADA HANDERNA FOR
&= YTTERLIGARE STABILITET MEDAN DU SATTER FAST ELLER TAR
BORT LASET.

1 Genom att anvénda valjarna, sla in korrekt
kombination.
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Kombinationen framtrader i fonstret.

DEFCON CL

2 Tryck och hall nere lasknappen for att justera
lastanderna.

OBSERVERA: FOR ATT LASKNAPPEN SKA TRYCKAS NER
=/ ORDENTLIGT MASTE DU SLA IN KORREKT KOMBINATION.

3 Satt i DEFCON CL i din barbara dators laséppning
och slapp upp lasknappen.

OBSERVERA: PA GRUND AV VARIATION PA STORLEKEN PA
SAKERHETSOPPNINGARNA PA OLIKA BARBARA DATORER, KANSKE
DU FINNER ATT DET FINNS UTRYMME MELLAN LASET OCH
DATORN. DEN MEDFOLJANDE DEFCON  SECURESPACERS
ERBJUDER BASTA LOSNINGEN FOR OPTIMAL PASSFORM OCH
SAKERHET.

4 Vrid pa valjarna for att délja kombinationen.

P4 grund av variation pa storleken pa
sakerhetsdppningarna pa olika béarbara datorer,
kanske du finner att det finns utrymme mellan laset
och datorn. Den medféliande DEFCON lasenheten

227



TARGUS SAKERHET FOR BARBARA DATORER DEFCON® CL KOMBINATIONSLAS MED KABEL

och datorn. DEFCON SecureSpacers erbjuder
optimal passform och sékerhet.

Anvanda DEFCON
SecureSpacers

1 Féast din DEFCON lasanordning i datorns laséppning.

2 Dra DEFCON lasanordningen bort fran datorn och
kontrollera om utrymmet &r for stort.

3 Om s34, prova varje SecureSpacers for att bestimma
vilken av dessa som passar utrymmet.
SecureSpacers finns i tre storlekar: 1.6 mm, 0.8 mm,
och 0.4 mm.
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&2\ OBSERVERA: TA INTE BORT DE SJALVHAFTANDE REMSORNA FRAN
DINA SECURESPACERS TILLS DESS ATT DU HAR BESTAMT VILKEN
AV DEM DU SKA ANVANDA.

4 Néar du vet vilken SecureSpacer du ska anvanda, ta
bort I&sanordningen frdn datorn. Ta sedan bort de
sjalvhaftande remsorna pa baksidan av
SecureSpacer och fast dem pa DEFCON laset.

Lasa upp DEFCON CL

VARNING: FORSOK INTE TA BORT DEFCON CL UTAN ATT ANVANDA
KOMBINATIONEN. OM DU GOR SA KOMMER DET ATT RESULTERA |
DIREKT SKADA PA DIN BARBARA DATOR.

Genom att anvénda véljarna, sla in korrekt kombination.
2 Kombinationen framtrader i fonstret.

3 Tryck och hall nere lasknappen for att justera
lastanderna.

4 Ta bort DEFCON CL fran laséppningen pa din
bérbara dator.

DEFCON Sdkerhets
basplat

Inkluderat med din DEFCON CL &r kombo kabellas
basplaten for barbara datorers sékerhet.
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Anvand basplaten DEFCON for
sakerhet
1 Valj en plats att satta fast DEFCON basplat for
sakerhet: en mébel, eller metallskdp. Om du planerar
att anvidnda de tva skruvarna, kan du anvanda
basplaten som en mall fér att forborra halen.

2 Anvand slipduk, och sedan alkohol att torka av ytan
med for att sedan satta fast basplaten DEFCON for
sékerhet.

3 Efter det att alkoholen har torkat, ta bort baksidan pa
basplaten for att exponera limmet och placera den pa
en plats du férberett. Om du énskar, fast basen med
de tva skruvarna for sékerhet.
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&\ OBSERVERA: NAR DU ANVANDER LIM, ANVAND DEN |

RUMSTEMPERATUR -60°F (16°C), OCH TILLAT DET ATT BINDA |
MER AN 24 TIMMAR. EJ REKOMMENDERAT FOR ANVANDING
UTOMHUS ELLER | EN HOG LUFTFUKTIG MILJO. ATT FASTA PA
GLAS, KERAMISKT KAKEL, VATTENABSORBERANDE MATERIAL,
KOPPAR, BRONS, ELLER PLASTICERAD VINYL UTAN GRUND AR
INTE ATT REKOMMENDERA. TARGUS REKOMMENDERAR ATT
ANVANDA BADE LIM OCH SKRUVAR FOR ATT SKAPA MAXIMAL
SAKERHET. ATT ANVANDA ENDAST LIM SKAPAR MARGINELL
SAKERHET.

4 Placera DEFCON basplaten for sadkerhet som visas
och |at den glida till vanster eller hdger for att placera
den pa réatt plats.

5 Satti ditt DEFCON kabellas.

Specifikationer
Allmant
Vikt: 184.3 g
Lasenhet
Dimensioner: 31 x29.9 x 20.8 mm
Farg: Svart Nickel
Kabel
L&ngd: 21m
Diameter: 4 mm
Material: Vinylplaterad stal

DEFCON é&r ett varumérke som tillhor Targus Group International. Alla andra
varumarken tillhér varje respektive agare.
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Spara din kombination

For din bekvamlighet, spara din kombination pa tillagnat
utrymme. Né&r du sparar din kombination, l4s ovanifran och nerat
genom att anvanda numret ndrmast lasknappen som startpunkt.

Targus tar inget ansvar for forlorade, tappade eller glémda
kombinationer.

Ovre
kombinationsfonster

Lasknapp

Nedre
kombinationsfonster

QOO0
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KOMBINACIJSKA KABELSKA
KLJUCAVNICA DEFCON® CL TARGUS -
VARNOST PRENOSNIH RACUNALNIKOV

Uvod

Hvala za nakup kombinacijska kabelska klju¢avnica
DEFCON® CL Targus, za varnost prenosnih racunalnikov.
Z DEFCON CL lahko zavarujete vas prenosni racunalnik
z nastavljivo kombinacijo 4-mestne Stevilke. Zaradi
kombinacijske klu¢avnice ne potrebujete klju¢a. Varnost
pa je zagotovljena z zamenjavo Stevilk na kombinacijski
klju€avnici v rednih razmakih.

Poleg tega priro¢nika za uporabnike, zajema posiljka Se:
® DEFCONCL
¢ DEFCON varnostni razmikalec

SPREMENITI KOMBINACIJO, MORATE NASTAVITI NAJPREJ
TRENUTNO KOMBINACIJO.

@ OPOZORILO: CE ZELITE UPORABLJATI DEFCON CL ALI

Nastavitev kombinacije

100 Oglejte si zobate kolescke in okenca klju¢avnice.
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20

30

DEFCON CL

Trenutno kombinacijo nastavite z zobratimi koleScki.

Ce kombinacijo vna$ate  prvig, uporabite
prednastavljeno kombinacijo 0000.

Kombinacija se pokaze v okencu.

S pomocjo majhnega ploskega izvijaca (ali podobnim
orodjem) obrnite vijak za ponastavitev za 90 stopinj v
smeri gibanja urinega kazalca (reza klju€avnice mora
biti vodoravna).

Preklic Stevilcne kombinacije

4[1 Z zobatimi koleS¢ki nastavite novo kombinacijo.

5[] Za shranitev nove kombinacije obrnite vijak za

ponastavitev za 90 stopinj v nasprotni smeri gibanja
urinega kazalca (t.j. nazaj v navpicni polozaj).
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Zaklenitev steviléne kombinacije

611 Kombinacijo si zabelezite v predvideno polje na koncu
tega priro€nika ali na drugo mesto, ki je varno pred
nepooblas€enimi, sami pa ga lahko hitro najdete.

Testiranje kombinacije

Preden boste klju¢avnico pritrdili na prenosni racunalnik
postopajte na naslednji nacin:

10 Stevilénico obrnite tako, da boste spremenili
kombinacijo.

201 Stevil&nico vrnite na nastavljeno kombinacijo.

301 Preverite, ali lahko tipko za zapah popolnoma
potisnete navzdol.

Zavarovanje DEFCON CL

V prostoru poiscite predmet, na katerega Zelite zavarovati
prenosni racunalnik s sistemom DEFCON CL. Izberite
velik, tezak kos pohistva (omara, pisalna miza).

101 Konec kabla z zanko povezite s tem predmetom.

POMNITE: PAZITE, DA KABLA NI MOGOCE OSTRANITI S
% PREDMETA (NPR. Z MIZE) TAKO, DA Bl GA ENOSTAVNO
POVLEKLI Z NJEGA.
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2] Kabel speljite skozi oko na koncu kabla tako, kot je
prikazano na sliki.

Zavarovanje sistema DEFCON CL na predmetu

Pritrditev sistema DEFCON CL
na prenosnhi raéunalnik

POMNITE: KO NAMESCATE ALl ODSTRANJUJETE
% KLJUCAVNICO, DRZITE DEFCON CL TRDNO Z OBEMA
ROKAMA.

10 Z zobatimi koleS¢ki nastavite pravilno kombinacijo.
Kombinacija se pokaze v okencu.
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Varnostni razmikalec Gumb za odpah

Zobci za zapahnitev

DEFCON CL

2[] Pritisnite tipko za zapah in jo drzite pritisnjeno, da bi
poravnali zobce zapaha.

POMNITE: TIPKO ZA ZAPAH LAHKO POTISNETE NAVZDOL
% DO KONCA LE, CE STE VNESLI PRAVILNO KOMBINACIJO.

31 DEFCON CL vstavite varnostni priklju¢ek prenosnega
racunalnika in spustite tipko za zapah.

POMNITE: ZARADI RAZLICNIH MER VARNOSTNIH
PRIKLJUCKOV NA RAZLICNIH MODELIH PRENOSNIH
RACUNALNIKOV SE KLJUCAVNICA NE ZAPRE VEDNO
PORAVNANO Z OHISJEM PRENOSNEGA RACUNALNIKA.
PORAVNAN ZAKLJUCEK IN SE VECJO VARNOST BOSTE
DOSEGLI S PRILOZENIM VARNOSTNIM RAZMIKALCEM.

41 Obrnite kolesca $tevilénice.

Zaradirazli¢nih mer varnostnih priklju¢kov na razli¢nih
modelih prenosnih racunalnikov, se klju¢avnica
ne zapre vedno poravnano z ohiSjem prenosnega
raCunalnika. PriloZzeni varnostni razmikalci za
DEFCON zagotavljajo poravnano zakljucek in
optimalno varnost.
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Uporaba DEFCON varnostnega
razmikalca

10 Klju¢avnico DEFCON vstavite v varovalni priklju¢ek
racunalnika.

2] Kljuéavnico DEFCON povlecite od ra€unalnika in
preverite, ali je vmesni prostor prevelik.

30 Ce je prevelik, preizkusite varnostne razmikalce,
da bi ugotovili kateri ustreza vmesnemu prostoru.
Varnostni razmikalnik je na volj v treh velikostih: 1.6
mm, 0.8 mm, in 0.4 mm.

POMNITE: LEPILNI TRAK ODSTRANITE Z VARNOSTNEGA
RAZMIKALCA SE TAKRAT, KO STE DOLOCILI PRAVO
VELIKOST.

471 Ko ste nasli varnostni razmikalec, odstranite
klju€avnico ponovno z racunalnika. Nato odstranite
lepilni trak z varnostnega razmikalca in ga pritrdite na
klju¢avnico DEFCON.
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Odklepanje DEFCON CL

OPOZORILO: NE POSKUSAJTE SNETI DEFOCN CL, NE
DA BI VNESLIH PRAVO STEVILCNO KOMBINACIJO. NA TA
NACIN LAHKO POSKODUJETE PRENOSNI RACUNALNIK.

101 Z zobatimi koleS¢ki nastavite pravilno kombinacijo.

2[] Kombinacija se pokaze v okencu.

3] Pritisnite tipko za zapah in jo drzite pritisnjeno, da bi
poravnali zobce zapaha.

471 DEFCON CL odstranite iz varovalnega priklju¢ka
prenosnega racunalnika.

Osnovna varovalna plosc¢a
DEFCON

V obseg paketa DEFCON CL sodi tudi varovalna osnovna
ploS¢a za varovanje namiznega racunalnika.

Uporaba varovalne osnovne plosce
DEFCON

101 Izberite trdno pritrdilno to¢ko za namestitev varovalne
osnovne plos¢e DEFCON: kos pohistva ali kovinska
omara. Ce Zelite uporabiti oba vijaka, lahko osnovno
varovalno plos€o uporabite kot predlogo za navrtanje
lukenj.

201 Z brusnim kamnom in nato s krpo, namoceno v
alkohol, pripravite mesto, na katero boste namestili
varovalno plo§¢o DEFCON.
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&

301 Ko se je posusil alkohol, odstranite zascitno folijo s
povrsine z lepilom in namestite plo$¢o na pripravljeno
mesto. Po potrebi jo lahko dodatno pritrdite z obema
prilozenima vijakoma.

POMNITE: PRITRDITEV Z LEPILOM MORATE OPRAVITI
PRI SOBNI TEMPERATURI (16°C /- 60°F), SUSITI PA SE
MORA NAJMANJ 24 UR. NE PRIPOROCAMO UPORABO NA
PROSTEM ALI V ZELO VLAZNEM OKOLJU. LEPLJENJE NA
STEKLO, KERAMICNE PLOSCICE, MATERIALE, KI VPIJAJO
VODO, BAKER, MEDENINO ALI VINIL NI PRIPOROCLJIVO
BREZ GRUNDIRANJA POVRSINE. ZA MAKSIMALNO
VARNOST PRIPOROCA TARGUS, DA PLOSCO PRILEPITE
IN JO TUDI PRIVIJETE. SAMO LEPLJENJE NE ZAGOTAVLJA
VELIKE VARNOSTI.

471 Namestite Se pokrov varovalne plos¢e DEFCON, kot
je prikazano na sliki ter ga potisnite v levo ali desno
na mesto.

501 Vstavite tudi kabelsko klju¢avnico DEFCON.
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Tehnicni podatki

Splosno

Teza: 184.3 g
Kljuéavnica

Mere: 31x29.9x20.8 mm
Barva: Crna/Nikelj

Kabel

Dolzina: 21m

Premer: 4 mm

Material: Jeklo, ovito z vinilom

DEFCON je blagovna znamka Targus Group International. Vse ostale blagovne
znamke so v lasti njihovih vsakokratnih lastnikov.
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Hramba kombinacije

Da bi se izognili neprijetnostim, shranite kombinacijo v
predvidenem polju za vnos. Pri vna$ajte od zgoraj navzdol,
t.j. zaCnite s Stevilko takoj poleg tipke za odpahnitev.

Targus ne prevzema nobene odgovornosti za izgubljene,
zalozene ali pozabljene kombinacije.

o~

Zgornje okence
kombinacije

—

Gumb za odpah

Spodnje okence
kombinacije
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KOMBINOVANY BEZPECNOSTNY
ZAMOK DEFCON® CL NA NOTEBOOK
OD SPOLOCNOSTI TARGUS

Uvod

Dakujeme vam, Ze ste si zakupili kombinovany
bezpecnostny zamok DEFCON® CL na notebook od
spolo¢nosti TARGUS. DEFCON CL vam pomdze ochranit’
hodnotny notebook pred kradezou pomocou nastavitelnej
Stvor€iselnej kombinacii Cisel. Nastavitelna kombinacia
Cisel eliminuje potrebu kli€a a umoznuje vam pravidelne
menit kombinaciu, aby bola zaistena vyssia bezpecnost.
Okrem tohto navodu na pouzitie, balenie obsahuje:

® DEFCONCL

¢ DEFCON ochranna rozpera

VAROVANIE: PRE POUZIVANIE DEFCON CL ALEBO ZMENU
KOMBINACIE MUSITE NASTAVIT AKTUALNU KOMBINACIU.

Nastavenie kombinacie

100 Na zamku najdite ovladace kombinacie a okienka.

Okienka pre
zobrazenie kombinacie

DEFCON CL nastavenia
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20

30

401
50

60

Pouzitim ovladacov, nastavte aktualnu kombinaciu.

Ak nastavujete kombinaciu prvy krat, zadajte
prednastavenu kombinaciu 0000.

Kombinacia sa zobrazuje v okienkach.

Pouzitim malého plochého skrutkovaca alebo
podobnym nastrojom, stladte a otoCte skrutku pre
zmenu nastavenia o 90 stuprfiov v smere hodinovych
ruCiCiek tak, Ze bude zarez na skrutke vo vodorovnej
polohe.

Odomknutie kombinaéného zamku

Pouzitim ovladacov, nastavte novi kombinaciu.

Otocte skrutku pre zmenu nastavenia o 90 stupnov
proti smeru hodinovych ruciciek do pévodnej zvislej
polohy, ¢im sa ulozZi nova kombinacia.

Zamknutie kombinacného zamku

Nastavenu kombinaciu si zapi$te do priestoru na
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konci tohto navodu alebo na iné bezpecné lahko
dostupné miesto.

Testovanie kombinacie
Pred pripojenim zamku k notebooku:
101 Nastavte ovlada¢e na nahodnu poziciu.
2[] Nastavte znova vasu kombinaciu.

30 Skontrolujte, ¢i je tlacidlo uzamknutia Uplne
vystréené.

Pripevnenie DEFCON CL

Zvolte objekt v miestnosti, kde si Zelate uzamknut
notebook pomocou DEFCON CL. Zvolte velku, tazka
Cast’ nabytku, napriklad stél alebo skrinka.

100 Uchopte koniec zamku s ockom a omotajte ho okolo
zvoleného objektu.

POZNAMKA: OMOTAJTE ZAMOK OKOLO CGASTI OBJEKTU,

KTORY ZABRANI ZLODEJOVI PRED PREVLECENIM
ZAMKU (NAPRIKLAD NOZICKA STOLA ALEBO SKRINKY
S PRIEGNOU DOSKOU ALEBO RUKOVAT STOLA).

2] Prevlecte zamok cez ocko tak, ako je to zobrazené
na obrazku.
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Pripevnenie DEFCON CL k objektu

Uzamknutie notebooku pomocou
DEFCON CL

POZNAMKA: PRI VKLADANI ALEBO VYBERANI ZAMKU
% DRZTE DEFCON CL OBIDVOMI RUKAMI, ABY STE ZAISTILI
DOSTATOCNU STABILITU.

101 Pouzitim ovladacov, nastavte spravnu kombinaciu.

Kombinacia sa zobrazuje v okienkach.

Ochranna rozpera Tlacidlo uzamknutia

Uzamykacie zubky

DEFCON CL
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21 Pre zarovnanie uzamykacich zubkov podrzte stlacené
tla¢idlo uzamykania.

POZNAMKA: ABY SA TLA'(VIIDLQ UZAMKNUTIA UPLNE
% VYSTRCILO, MUSITE ZADAT SPRAVNU KOMBINACIU.

30 Vlozte DEFCON CL do uzamykacieho slotu notebooku
a uvolnite tlacidlo uzamykania.

POZNAMKA: zZDOVODU ROZDIELNYCH VELKOSTI
ZABEZPECOVACICH SLOTOV NA ROZNYCH MODELOCH
NOTEBOOKOV MOZE BYT MEDZI ZAMKOM A POCITACOM
MEDZERA. DODAVANE OCHRANNE ROZPERY DEFCON
SU NAJLEPSIM RIESENIM PRE OPTIMALNE PRIPEVNENIE
A ZABEZPECENIE.

4[] Nastavte ovladace na nahodnu poziciu.

Z dévodu rozdielnych velkosti zabezpecovacich
slotov na réznych modeloch notebookov moéze byt
medzi zamkom a pocitatom medzera. Dodavané
ochranné rozpery DEFCON poskytuju optimalne
pripevnenie a zabezpecenie.

Pouzivanie ochrannych rozpier
DEFCON

101 Viozte uzamykacie zariadenie DEFCON do
uzamykacieho slotu pocitaca.
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2[] Potiahnite uzamykacie zariadenie DEFCON smerom
od pocitaca a skontrolujte, &i je medzera prili§ velka.

30) Ak ano, vyskusajte kazdu ochrannu rozperu, aby ste
zistili, ktora je najvhodnejSia. Ochranné rozpery sa
dodavaju v troch velkostiach: 1,6 mm, 0,8 mm a 0,4
mm.

POZNAMKA: NEODLEPUJTE LEPIACU PASKU ZO ZIADNEJ
OCHRANNEJ ROZPERY, KYM NEZISTITE, KTORA JE
NAJVHODNEJSIA.

4[] Ked zistite, ktora ochranna rozpera je najvhodnejsia,
vyberte uzamykacie zariadenie z pocitaca. Potom
odlepte lepiacu pasku zo zadnej strany ochrannej
rozpery a pripevnite rozperu k zamku DEFCON.

Odomknutie DEFCON CL

VAROVANIE: NEPOKUSAJTE SA VYBRAT DEFCON CL BEZ
ZADANIA SPRAVNEJ KOMBINACIE. MOHLI BY STE TYM
FYZICKY POSKODIT VAS NOTEBOOK.

100 Pouzitim ovladacov, nastavte spravnu kombinaciu.
2[] Kombinacia sa zobrazuje v okienkach.

3[) Podrzte stlacené tlacidlo uzamykania pre zarovnanie
uzamykacich zubkov.

4[] Vlyberte uzamykacie zariadenie DEFCON z
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uzamykacieho slotu pocitaca.

Bezpeénostna uchytka DEFCON

Spolu s kombinovanym zamkom DEFCON CL je
dodavana bezpe€nostna uchytka pre zabezpecenie
desktopov.

Pouzivanie bezpecnostnej uchytky
DEFCON

101 Zvolte pevné miesto pre pripevnenie bezpecnostnej
uchytky DEFCON: c¢&ast nabytku alebo kovovu
skrifiu. Ak si Zelate pouzit' dve skrutky, mozete pouzit’
bezpecnostnu uchytku ako 8Sablonu pre vyvitanie
dier.

2[1 Pouzite briusnu podlozku, potom utrite povrch
pomocou alkoholu - pripravite tak plochu na
pripevnenie bezpecnostnej uchytky DEFCON.

3] Ked alkohol uschne, odlepte ochranny papier
zakryvajuci lepiaci povrch z bezpec€nostnej uchytky
a umiestnite ju na vopred pripravené miesto.
V pripade potreby pripevnite bezpe&nostnu Uchytku
aj dvomi skrutkami.
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POZNAMKA: AK POUZIJETE LEPIACI POVRCH, MUSITE HO
UMIESTNIT V PROSTREDI S IZBOVOU TEPLOTOU -60°F
(16 °C), ANECHAT HO ASI 24 HODIN, NECH SA PRILEPI.
NEODPORUCAME HO POUZIVAT VO VONKAJSICH
PRIESTOROCH ALEBO V PROSTRED| S VYSOKOU
VLHKOSTOU. NEODPORUCA SA PRILEPIT HO NA SKLO,
KERAMICKE DLAZDICE, MATERIALY ABSORBUJUCE
VODU, MED, MOSADZ ALEBO ZMAKCGENY VINYL BEZ
PODKLADOVEHO ~ POVRCHU. PRE  DOSIAHNUTIE
MAXIMALNEJ BEZPECNOSTI, SPOLOCNOST TARGUS
ODPORUCA POUZIVAT AJ LEPIACI POVRCH AJ SKRUTKY.
VPRIPADE POUZITIA IBA LEPIACEHO POVRCHU
NEDOSIAHNETE DOSTATOCNU BEZPEGNOST.

477 Umiestnite bezpeénostnu tchytku DEFCON tak, ako
je to zobrazené na obrazku a posurite ju smerom
dolava alebo doprava, aby sa poriadne prichytila.

50 Vlozte kombinovany zamok DEFCON.
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Technické udaje

VSeobecné

Hmotnost": 184.3 g
Uzamykacie zariadenie

Rozmery: 31 x29.9 x 20.8 mm
Farba: Cierny nikel

Lanko

Dizka: 21m

Priemer: 4 mm

Material: Vinyl pokryty ocelou

DEFCON je obchodna znacka spolo¢nosti Targus Group International. VSetky
ostatné obchodné znacky su majetkom ich prislusnych vlastnikov.
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Uschovanie vasej kombinacie

Pre pripad potreby si zaznatte vaSu kombinaciu
v uréenom priestore. Pri zapisovani kombinacie, Citajte
odhora smerom dole, pricom pociato€ny bod sa nachadza
najblizsie pri tlaCidle uzamknutia.

Spolo¢nost Targus nenesie ziadnu zodpovednost za
nasledky vzniknuté pri stratenej, nespravne zadanej
alebo zabudnutej kombinacii.

o~

Horné okienko
kombinacie

—

Tlacidlo uzamknutia

Dolné okienko
kombinacie
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TARGUS LAPTOP GUVENLIGI
iCIN DEFCON® CL
KOMBINASYONLU KABLO KiLIDi

Onso6z

Targus Laptop Giivenligiigin DEFCON®CL Kombinasyonlu
Kablo Kilidi’'ni aldiginiz igin tesekkur ederiz. DEFCON CL
sifirlanabilir dért rakam kombinasyonlu bir kilit kullanarak
degerli laptop bilgisayarinizi hirsizlara karsi korumaniza
yardim eder. Sifirlanabilir kombinasyonlu kilit anahtar
ihtiyaci duymaz ve glvenligi arttirmak icin kodunuzu
dizenli olarak degistirmenize imkan tanir.

Bu kullanici kilavuzuna ek olarak, bu paket sunlari
iceriyor:

® DEFCONCL
¢ DEFCON SecureSpacers

KOMBINASYONU ~ SIFIRLAMAK IGIN KiLIDI MEVCUT

@ UYARI: DEFCON CLYi KULLANMAK iGIN VEYA
KOMBINASYONA AYARLAMANIZ GEREKIR.

Kombinasyonun Ayarlanmasi

10 Kilitteki kombinasyon tuslarini ve pencereyi bulun.
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DEFCON CL

2(] Tuslar kullanarak, mevcut kombinasyonu girin.

Eger kombinasyonu ilk defa giriyorsaniz, énceden
ayarlanmig 0000 kombinasyonunu girin.

Kombinasyon pencerelerde belirir.

30) Bir duz kafali tornavida veya benzer bir nesne
kullanarak, igeri ittirin ve sifirfama vidasini Gizerindeki
kesik dikey pozisyona gelecek sekilde 90 derece saat
yonlne gevirin.

Kombinasyon kilidinin agiimasi

411 Tuglari kullanarak, yeni kombinasyonu girin.

501 Yeni kombinasyonu kaydetmek igin vidayi 90 derece
saatin ters yonune kendi ilk yatay pozisyonuna geri
gevirin.
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Kombinasyon kilidinin kilittlenmesi

6[1 Kombinasyonu bu kilavuzun sonunda birakilan bos
yere veya baska bir glivenli ve kolayca bulabileceginiz
bir yere kaydedin.

Kombinasyonun Denenmesi

Kilidi laptop bilgisayariniza takmadan 6nce:

101 Kombinasyonu saklamak igin tuslari gevirin.

2[] Ayarladiginiz kombinasyona doénun.

30 Kilitteme butonunun tam olarak yerine oturdugundan
emin olun.

DEFCON CL'’yi gluivene almak

Odada laptopunuzu DEFCON CL ile givene alacaginiz
bir nesne segin. Masa veya blro gibi blyuk, agir bir
mobilya esyasl segin.

100 Kablonun ilmekli ucunu alin ve segili nesnenin
etrafina sarin.

NOT: KABLOYU NESNENIN OYLE BIR PARCASINA DOLAYIN

Ki HIRSIZIN KOLAYCA GALABILMESINi ENGELLESIN
(ORNEGIN, BIR MASANIN VEYA BURONUN GCAPRAZLI
BACAGI VEYA GEKMECE).
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207 Kilidi ilikli ucundan gosterildigi gibi gegirin.

DEFCON CL’nin bir nesneye kilittenmesi

DEFCON CL’nin Laptop
Bilgisayariniza kilitlenmesi

NOT: KiLIDI ACARKEN VEYA TAKARKEN EK STABILITE IGIN
% DEFCON CL'YI IKI ELLE TUTUN.

10 Tuslari kullanarak, dogru kombinasyonu girin.
Kombinasyon pencerelerde belirir.

SecureSpacer Kilitteme butonu

Kilitleme disi

DEFCON CL
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2] Kilitteme disini hizalamak icin kilitteme butonuna
basin ve tutun.

NOT: KILITLEME BUTONUNU SONUNAKADAR BASABILMEK
% ICIN DOGRU KOMBINASYONU GIRMENIZ GEREKIR.

31 DEFCON CLYi laptop bilgisayarinizin kilitteme yerine
takin ve kilitteme butonuna basin.

NOT: GESITLI LAPTOP MODELLERININ KILITLEME
MEKANIZMALARINDA FARKLILIK OLDUGUNDA, KILITLE
BILGISAYARINIZARASINDA HAFIF BIR BOSLUK OLDUGUNU
GORECEKSINIZ. SAGLANAN DEFCON SECURSPACERLER
TAM OTURTMA VE GUVENLIK IGIN EN iYi GOZUMDURLER.

4[1 Kombinasyonu gizlemek icin tuglari gevirin.

Cesitli laptop bilgisayarlarda kilitteme mekanizmasi
yuvasindaki ebat farkindan dolayr, DEFCON kilitleme
aygitiyla bilgisayariniz arasinda hafif bir bogsluk
olustugunu fark edeceksiniz. Saglanan DEFCON
SecurSpacers’ler tam oturma ve guvenlik saghyor.

DEFCON SecureSpacers’larin
kullanimi

101 DEFCON kilitteme aygitini bilgisayarin kilit yuvasina
yerlestirin.

2[) DEFCON kilitteme aygitini bilgisayardan uzaga ¢ekin
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ve bosluk asiri mi diye kontrol edin.

30) Eger oyleyse, bosluga hangisinin en iyi oturacagini
kontrol etmek icin her SecureSpacer’i deneyin.
SecurSpacer’ler tg boyutta geliyor: 1.6 mm, 0.8 mm,
ve 0.4 mm.

NOT: HANGISINI KULLANACAGINIZA KARAR VERMEDEN
ONCE SECURESPACERLERIN UZERINDEN YAPISKAN
SERIDI CIKARTMAYIN.

4[1 Hangi SecurSpacer’i kullanacaginiza karar
verdiginizde, kilitteme aygitini bilgisayardan cikartin.
Daha sonra SecurSpacer’in uzerindeki yapiskan
seridi ¢ikarin ve spacer’i DEFCON kilidine takin.

DEFCON CL’nin agiimasi

UYARI: KOMBINASYONU KULLANMADAN DEFCON CLYi
GCIKARTMAYl DENEMEYIN. OYLE YAPARSANIZ LAPTOP
BILGISAYARINIZA ZARAR VERIRSINIZ.

101 Tuslan kullanarak, dogru kombinasyonu girin.
2[1 Kombinasyon pencerelerde belirir.

307 Kilitleme disini tekrar hizalamak igin kilitteme butonuna
basin ve tutun.

41 DEFCON CLYi laptop bilgisayarinizin kilit yuvasindan
cikartin.
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DEFCON Guvenlik Althgi

Masausti bilgisayarlarin givenligi icin DEFCON CL
Kombo Kablo Kilidine Guvenlik Althgi da dahil.

DEFCON Giivenlik Althginin kullanimi

100 DEFCON Guvenlik Althgini koymak icin saglam bir
yer segin: bir mobilya pargasi veya metal dolap. Eger
iki vida kullanacaksaniz, delikleri delmek igin althgi
sablon olarak kullanabilirsiniz.

2] DEFCON Giuvenlik Althgini asacaginiz bdlgeyi
hazirlamak igin 6nce zimpara sonra alkolli bez

kullanin.
/ <@
e
g - @/ —

301 Alkol kuruduktan sonra yapiskani agmak icin althgin
arkaligini ¢cikartin ve hazirlanmig olan alana yerlestirin.
Arzu ederseniz althdi iki vidayla gtvene alin.

NOT: YAPISKAN ARKALIGI KULLANIRKEN, -60°F (16°C)
ODA SICAKLIGINDA UYGULAYIN VE 24 SAATTEN UZUN
BEKLEYEREK KURUMASINI BEKLEYIN. DISARIDA VEYA
GOK NEMLI ORTAMDA KULLANILMASI TAVSIYE EDILMEZ.
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ASTAR BOYA YUZEYi OLMAYAN CAMA, FAYANS, SU EMICI
MATERYALLERE, BAKIR, PIRING VEYA PLASTIK VINILE
TUTTURULMASI TAVSIYE EDILMEZ. EN YUKSEK GUVENLIK
SAGLAMAK iCIN TARGUS HEM YAPISKANI HEM VIDALARIN
KULLANILMASINI TAVSIYE EDER. SADECE YAPISKANI
KULLANMAK MARJINAL GUVENLIK SAGLAR.

411 Yerinde guvene almak igin gosterildigi gibi DEFCON
Guvenlik Althgini yerlestirin ve sag sola kaydirin.

5[] DEFCON kablo kilidini yerlestirin.

Ozellikler
Genel
Agirhk: 1843 g
Kilitleme aygiti
Boyutlar: 31 x29.9 x20.8 mm
Renk: Siyah Nikel
Kablo
Uzunluk: 21m
Kalinlk: 4 mm
Madde: Vinil kapli gelik

DEFCON, Targus Group International’a ait ticari bir markadir. Tim diger markalar,
ilgili sirkelere ait ticari markalardir.
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Kombinasyonunuzun Kaydi

Kendi uygunlugunuz i¢cin kombinasyonu saglanan yere
kaydedin. Kombinasyonu kayit ederken, kilit butonuna
yakin rakami baglangic rakami kabul ederek rakamlar
Ustten asagiya dogru okuyun.

Targus, kaybedilen, yeri degistirilen veya unutulan
kombinasyonlar igin sorumluluk tagimaz.

o~

Ust kombinasyon
penceresi

—

Kilitteme butonu

Alt kombinasyon
penceresi

261



	GB – English
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